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  ٢٠١٦حزيران/يونيه  ١٦

  الإسبانية والإنكليزية والروسية والصينية 
  والعربية والفرنسية

 
  

  اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد
الثاني (التدابير الوقائية)  ينالفصل تنفيذ بشأنقائمة التقييم الذاتي المرجعية المنقَّحة على مسودة  الإجابة كيفية بخصوص إرشادات

  الفساد لمكافحة المتحدة الأمم اتفاقيةمن ) (استرداد الموجودات الخامسو
  

  

  ملخَّص
تنفيذ  بشأنمسودة قائمة التقييم الذاتي المرجعية المنقَّحة  على إجاباتها إعداد لدىأن تجدها ذات صلة يمكن للدول الأطراف  معلوماتتتضمن هذه الوثيقة 

  .الفساد لمكافحة المتحدة الأمم اتفاقية من) الموجودات(استرداد  الخامسالثاني (التدابير الوقائية) و ينالفصل
  وفقاً للترتيب الذي وردت به الأسئلة ذات الصلة في المسودة المنقحة لقائمة التقييم الذاتي المرجعية. وتسهيلاً للرجوع، أُعدّت هذه الإرشادات

  
  
  
  
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



CAC/COSP/IRG/2016/CRP.1 

 

2V.16-03601 

 

  معلومات عامة

  الاسم والوظيفة   تصالجهة الا

  قائمة بالمؤسسات المستشارة  المؤسسات المستشارة

 على التصديق تاريخ( بلدكم في إليها الانضمام/إقرارها/قبولها/الفساد لمكافحة المتحدة الأمم اتفاقية على التصديق عملية عن معلومات تقديم يُرجى. ١
 الاتفاقيات على للتصديق المتبعة والإجراءات بلدكم، في الاتفاقية نفاذ بدء وتاريخ إليها، الانضمام/إقرارها /قبولها/ الاتفاقية
 .)ذلك إلى وما إليها، الانضمام/إقرارها/قبولها/الدولية

 

 الانضمام/ الموافقة/ القبول/ الاتفاقية وتاريخ إيداع صك التصديق إلىفيه بلدكم المطلوبة هي التاريخ الذي صدَّق/ قَبِل/ وافق/ انضم  : المعلوماتملاحظة إرشادية
 .مم المتحدة. وقد تكون هذه المعلومات متاحة في تقرير دورة الاستعراض الأولى التي ركزت على الفصلين الثالث والرابع من الاتفاقيةلدى الأمين العام للأ

 يرجى وصف النظام القانوني والمؤسسي في بلادكم بإيجاز. ٢

نون عام، أو قانون مدني، أو نظام مختلط أو نظم أخرى)، وحالة الأحكام : تتعلق المعلومات المطلوبة بالنظام القانوني الموجود في بلدكم (قاملاحظة إرشادية
  .لخإوالطابع الوحدوي أو الاتحادي لبلدكم القضائية، والتسلسل الهرمي للقوانين، 

  .تنفيذية ما إذا كانت تحتاج إلى تشريعاتوتتعلق المعلومات الإضافية بوضعية الاتفاقية في النظام القانوني لبلدكم، وما إذا كان يمكن تطبيق الاتفاقية مباشرة، أو 

دعاوى الجنائية ومراحلها والمعلومات الإضافية المطلوبة هي نوع الدعاوى الجنائية في بلدكم (هل تتبعون النظام الاتهامي أم التحقيقي أم نظاما مختلطا) وشكل ال
  الاتفاقية.تنفيذ مختلف أحكام  عن أهم المؤسسات المسؤولةهي  ام، وأخيرًاالأساسية. 

 الردود في المذكورة الصلة ذات الأخرى والتدابير والسياسات بالقوانين قائمة تقديم يُرجى الإلكتروني البريد عبر الأمانة إلى موجَّهة منفصلة رسالة في. ٣
 لتلك وبملخَّصات الإنترنت، شبكة عبر متاحة كانت إن وثيقة، كل إلى إلكترونية إحالة بوصلة مصحوبة المرجعية، الذاتي التقييم قائمة على الواردة
 في كمرفقات توفَّرت، إن لها وملخصات الوثائق، تلك نصوص إدراج يُرجى الإنترنت، شبكة عبر المتاحة غير بالوثائق يتعلق وفيما .توفرت إن الوثائق،
 أو الإنكليزية أو الصينية أو العربية( المتحدة للأمم لأخرىا الرسمية باللغات الوثائق هذه من نسخ توفرت متى أيضاً، ويُرجى .الإلكتروني البريد رسالة

 إلى العودة ويُرجى .الإنترنت شبكة عبر متاحة تكن لم إن نصوصها توفير أو النسخ هذه إلى تُحيل شبكية وصلة توفير ،)الإسبانية أو الروسية أو الفرنسية
  .القائمة في واردة ذكرتموها التي الأخرى والتدابير والسياسات التشريعات يعجم أنَّ من للتأكد الذاتي التقييم من الانتهاء بعد السؤال هذا

 تودُّون والتي التدابير تلك تنفيذ استعراض وآليات بلدكم يتخذها التي الفساد مكافحة لتدابير متاحة تقييمات أيِّ إلى إلكترونية إحالة وصلة توفير يُرجى. ٤
  .التقييمات هذه من نسخة توفير وأ جيِّدة، ممارسات باعتبارها اتهمشاطر

تية، : يمكن أن تتضمن المعلومات الواردة هنا تقارير عن تحليل الثغرات وتقارير آليات الاستعراض الدولية والإقليمية الأخرى ودراسات سياساملاحظة إرشادية
  على كلا الصعيدين الوطني والدولي. 

، آلية استعراض النظراء ، مبادرة مكافحة الفساد في آسيا والمحيط الهادئوالتنمية الاقتصادى التعاون منظمة على سبيل المثال: (تقارير البنك الآسيوي للتنمية،
، مجموعة الدول المناهضة للفساد، (فاتف) لوالأما غسل لمكافحة لماليا لعملا عةومجمشراكة "دوفيل" مع البلدان العربية التي تمر بمرحلة انتقالية، الأفريقية، 
 الاقتصادى التعاون لمنظمة التابع فريق العمل و، عشرين، خطة عمل إسطنبول لمكافحة الفساد، آلية متابعة تنفيذ اتفاقية البلدان الأمريكية لمكافحة الفسادمجموعة ال
  .المعني بالرشوة في المعاملات التجارية الدوليةو والتنمية

  .المرجعية الذاتي التقييم ردودكم على قائمة إعدادبالمعلومات ذات الصلة  تقديم. يرجى ٥

: يرجى وصف مصادر المعلومات والمؤسسات المشاركة في ملء القائمة المرجعية، من كل من القطاع العام والقطاع الخاص/المجتمع المدني، ملاحظة إرشادية
  .لخن أجل التحقق من صحة المعلومات، إوالعمليات التشاورية التي عُقدت، مثل حلقات العمل التي عقدت م

  . قيد الاستعراض في تنفيذ فصلي الاتفاقية جيّدة ا ممارساتونه.  يرجى وصف ثلاث من الممارسات التي تعتبر٦

  يرجى وصف النهج المبتكرة والناجحة لتنفيذ الاتفاقية والتي قد تثير اهتمام الدول الأخرى في جهودها الرامية إلى تنفيذ الاتفاقية. ملاحظة إرشادية: 

 دفبه الصلة، ذي الزمني الإطار مع جنب إلى جنباً اتِّخاذها، إلى بلدكم يحتاج التي وُجدت، إن ،)وتلخيصها ذِكرها أي( الخطوات/لتدابيرا وصف يُرجى. ٧
  .التدابير تلك ابه تتعلق التي الاتفاقية مواد إلى تحديداً الإشارة مع الاستعراض، قيد الاتفاقية لفصلي الكامل الامتثال ضمان
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  وارد التالية التي وضعتها أو تعاونت في وضعها الأمانة العامة مفيدة في تجميع المعلومات:قد تكون الم 

  الأعمال التحضيرية للمفاوضات الرامية الى وضع اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد  
(http://www.unodc.org/unodc/en/treaties/CAC/travaux-preparatoires.html) 

 الدليل التشريعي لتنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد  
(http://www.unodc.org/unodc/en/treaties/CAC/legislative-guide.html) 

 الدليل التقني لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد  
(http://www.unodc.org/documents/corruption/Technical_Guide_UNCAC.pdf) 

  الفصل الثاني
  مكافحة الفساد في الاشتراء العمومي وإدارة الأموال العموميةدليل  

 (http://www.unodc.org/unodc/en/corruption/publications.html) 

 ٢٠١١العامةقانون الأونسيترال النموذجي بشأن المشتريات ل التشريعي الدليل  
(http://www.uncitral.org/uncitral/en/uncitral_texts/procurement_infrastructure/2011Model.html) 

 والصحفيين الإبلاغ عن الفساد: أداة مرجعية للحكومات  
(http://www.unodc.org/documents/corruption/Publications/2014/13-87497_Ebook.pdf) 

 الدليل الإرشادي بشأن الممارسات الجيدة في حماية الأشخاص المبلغين 
 (http://www.unodc.org/unodc/en/corruption/publications.html يصدر قريباًس) 

 الدليل العملي :لها المنشآت التجارية وامتثال الفساد لمكافحة أخلاقية قواعد برنامج  
(http://www.unodc.org/unodc/en/corruption/publications.html) 

 البنك الدولي/ مكتـب الأمـم المتحـدة المعـني بالمخـدرات والجريمـة/ منظمـة التعـاون والتنميـة في الميـدان            المنشآت التجارية قواعد أخلاقية لمكافحة الفساد وامتثال)
  الاقتصادي)

http://www.unodc.org/unodc/en/corruption/publications.html) 

 الدليل الإرشادي بشأن تدابير الدولة لتعزيز التراهة المؤسسية  
(http://www.unodc.org/unodc/en/corruption/publications.html) 

 التعليق على مبادئ بنغالور للسلوك القضائي  

(http://www.unodc.org/unodc/en/corruption/publications.html) 

 ١١للمادة  والإطار التقييمي الدليل التنفيذي    

(http://www.unodc.org/unodc/en/corruption/publications.html) 

 

   الفصل الخامس
  المساعدة القانونية المتبادلة وتسليم المجرمين دليل    

(http://www.unodc.org/unodc/en/corruption/publications.html) 

 دليل بشأن التعاون الدولي لأغراض مصادرة عائدات الجريمة  
(http://www.unodc.org/unodc/en/corruption/publications.html) 

  كتيب بشأن النقل الدولي للأشخاص المحكوم عليهم  
(http://www.unodc.org/documents/organized-

crime/Publications/Transfer_of_Sentenced_Persons_Ebook_E.pdf) 

  خاصة دعاوى عامة، أضرارالمخدرات والجريمة/ البنك الدولي) دراسة: ب(مكتب الأمم المتحدة المعني  المنهوبة الأصولمبادرة استرداد   
(https://star.worldbank.org/star/sites/star/files/pwpa_consolidated.pdf)  
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  رشوة قضايا في التسويات :فقةصال عن ارجالخ  المخدرات والجريمة/ البنك الدولي) دراسة:ب(مكتب الأمم المتحدة المعني  المنهوبة الأصولمبادرة استرداد 
  الأموال استرداد جهود على وآثارها المسؤولين الأجانب

(https://star.worldbank.org/star/sites/star/files/9781464800863.pdf) 

  الإثراء غير المشروع لمكافحة تجريم -  الارتشاء المخدرات والجريمة/ البنك الدولي) دراسة:ب(مكتب الأمم المتحدة المعني  المنهوبة الأصولمبادرة استرداد 
  الفساد

(https://star.worldbank.org/star/sites/star/files/9781464800863.pdf) 

  التدابير الوقائية  – سياسيّاً المكشوفون الاشخاصات والجريمة/ البنك الدولي) دراسة: المخدرب(مكتب الأمم المتحدة المعني  المنهوبة الأصولمبادرة استرداد
  لقطاع المصارف

(https://star.worldbank.org/star/sites/star/files/Politically%20Exposed%20Persons_0.pdf) 

  المساءلة من  –الخاصة والمصالح  العامةالمخدرات والجريمة/ البنك الدولي) دراسة: الوظيفة بمبادرة استرداد الأموال المسروقة (مكتب الأمم المتحدة المعني
  والايرادات الدخل  عنخلال الكشف 

(https://star.worldbank.org/star/sites/star/files/Public%20Office%20Private%20Interests.pdf) 

  تحليل مشترك - حجم عائدات الرشوة وقياسديد تحالمخدرات والجريمة/ البنك الدولي) دراسة: ب(مكتب الأمم المتحدة المعني  المنهوبة الأصولمبادرة استرداد
  .المنهوبة صولاسترداد الأ مبادرة- المخدرات والجريمةبمكتب الأمم المتحدة المعني 

(https://star.worldbank.org/star/sites/star/files/Quantification.pdf) 

  كيف يستخدم الفاسد الهياكل -  الدّمى محرّكو: المخدرات والجريمة/ البنك الدولي) دراسةب(مكتب الأمم المتحدة المعني  المنهوبة الأصولمبادرة استرداد
  القانونية لإخفاء الأصول المسروقة، وما يجب عمله حيال ذلك.

(https://star.worldbank.org/star/sites/star/files/puppetmastersv1.pdf) 

  لمنهوبة: استرداد الأموال ا الحقائق الثابتة بشأن  : المخدرات والجريمة/ البنك الدولي) دراسةب(مكتب الأمم المتحدة المعني  المنهوبة الأصولمبادرة استرداد
  .المنال وبعيدة ةيلقل
 

(https://star.worldbank.org/star/sites/star/files/few_and_far_the_hard_facts_on_stolen_asset_recovery.p
df)  
  واسترداد الأصول تتبّع التزامات مكافحة الفساد المخدرات والجريمة/ البنك الدولي) دراسة: ب(مكتب الأمم المتحدة المعني  المنهوبة الأصولمبادرة استرداد  :

  تقرير مرحلي وتوصيات للعمل.
(https://star.worldbank.org/star/sites/star/files/Anti-corruption-and-Asset-Recovery-commitments-

%28Accra%29.pdf) 

  عوائق استرداد الأموال: تحليل للعوائق الرئيسية  ) دراسة:المخدرات والجريمة/ البنك الدوليب(مكتب الأمم المتحدة المعني  المنهوبة الأصولمبادرة استرداد
  .وتوصيات للعمل

 (https://star.worldbank.org/star/sites/star/files/Barriers%20to%20Asset%20Recovery.pdf) 
  دليل لاسترداد الأصول المنهوبة: مرشد   المخدرات والجريمة/ البنك الدولي) دراسة:ب(مكتب الأمم المتحدة المعني  المنهوبة الأصولمبادرة استرداد

  . للممارسين
(https://star.worldbank.org/star/sites/star/files/Asset%20Recovery%20Handbook.pdf) 

  توجّه نحو منظومة عالمية لاسترداد الأصول المخدرات والجريمة/ البنك الدولي) دراسة:ب(مكتب الأمم المتحدة المعني  المنهوبة الأصولمبادرة استرداد.  
(https://star.worldbank.org/star/sites/star/files/GlobalArchitectureFinalwithCover.pdf) 

  المستردّةإدارة الأصول : المنهوبة استعادة الأصول  المخدرات والجريمة/ البنك الدولي) دراسة:ب(مكتب الأمم المتحدة المعني  المنهوبة الأصولمبادرة استرداد 
 الاعتبارات السياسية. –

(https://star.worldbank.org/star/sites/star/files/ManagementReturnedAssets.pdf) 

 دليل الممارسات الجيدة  : المنهوبة المخدرات والجريمة/ البنك الدولي) دراسة: استعادة الأصولب(مكتب الأمم المتحدة المعني  المنهوبة الأصولاسترداد بادرة م
  . كم إدانةلحالخاصة بمصادرة الأصول غير المستندة 

(https://star.worldbank.org/star/sites/star/files/Non%20Conviction%20Based%20Asset%20Forfeiture.pdf) 
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  المجالات المواضيعية
 )١٣-٥(المواد  يةئالوقا التدابير  -ألف

  سياسات وممارسات مكافحة الفساد الوقائية - ٥المادة 
  ١، الفقرة ٥المادة 

 تقوم كل دولة طرف، وفقا للمبادئ الأساسية لنظامها القانوني، بوضع وتنفيذ أو ترسيخ سياسات فعالة منسقة لمكافحة الفساد، تعزز مشاركة  . ١
  المجتمع وتجسد مبادئ سيادة القانون وحسن إدارة الشؤون والممتلكات العمومية والنـزاهة والشفافية والمساءلة.

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. هدفبالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  : قد تتضمن المعلومات المطلوبة:ملاحظة إرشادية

   .أي سياسات (استراتيجية أو خطة أو سياسات أخرى) تتعلق بمكافحة الفساد قد تم وضعها من قِبَل الدولة الطرف 
  إلخ).المعيّنة ، المؤسسات المسؤولة المُخَصَّصة الميزانية  ،لتنفيذ السياسات (بما في ذلك آلياتوضع ... ، 
 إنشاء هياكل للتنسيق أو برتوكولات أو إجراءات). ،قت (بما في ذلكتنسيق السياسات التي طُبّ آليات 
  مـا إذا تم التشـاور مـع الجهـات صـاحبة المصـلحة ومشـاركتها في وضـع السياسـات وتنفيـذها            ،ذلـك بمـا في   ، مشـاركة المجتمـع   شَرْح كيف تم تعزيز

 وتنسيقها ورصدها.  
 العامة، والتراهة، والشفافية، والمساءلة. والممتلكات العامة للشؤون السليمة ئ سيادة القانون، والإدارةوصف كيف تعكس السياسات مباد 

  

  

المتـوفرة،   يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيها المحاكم أو غيرها من القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات     .٣

  وما إلى ذلك.

  

يمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، ودراسات، وإحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير حظة إرشادية: ملا
 التي اضطلعت دولتكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.  

  ما يلي: خاص  بشكلقد تتضمن المعلومات 

 فساد (استراتيجية أو خطة عمل أو السياسات الأخرى) أو غيرها من الوثائق التي تحتوي على سياسات مكافحة وثائق سياسات مكافحة ال
 الفساد. 

 إلخ، إنشاء هياكل للتنسيق أو/وللإجراءات.  اللوائح الحكومية، المراسيم .... 
  التنسيق بين المؤسسات.آليات  أمثلة على تشغيل 
 تيجيات الوطنية لمكافحة الفساد وخطط العمل، و/أو السياسات. تقارير مرحلية بشأن تنفيذ الاسترا 
 الفساد محاربةالخاصة بتحليل سياسات  سائر التقارير السنوية أو العامة. 
 .تقارير تقييم فعالية التدابير المتَّخذة لمنع الفساد والكشف عنه 
 .الدراسات المعنية بالفساد أو مقاييسه 
 عام بشأن مدى انتشار الفساد في قطاعات متعددة.الدراسات الاستقصائية للتصور ال 
  خاص بشكلضة للفسادعرّالمقطاعات الالات أو المجتقدير المخاطر في. 

  ٢ ، الفقرة٥المادة 
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  لفساد.طرف إلى إرساء وترويج ممارسات فعالة تستهدف منع ادولة . تسعى كل ٢

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  الاتفاقية. ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  : لعلكم تودون الرجوع إلى أي معلومات مذكورة ذات صلة وواردة في المواد الأخرى من الفصل الثاني في تقرير التقييم الذاتي الحالي.ملاحظة إرشادية

  قد تتضمن المعلومات المطلوبة:  

 اس فعالية هـذه الممارسـات والأدوات. ويمكـن أن تشـتمل الأمثلـة      الممارسات والأدوات التي تهدف إلى منع الفساد، مع الإشارة إلى الطرق المتبعة لقي
 على: برامج تدريبية وتعلمية، وبرامج توعية، ورصد التراهة، ودراسات تشخيصية، وتقييم المخاطر للمؤسسات.

   .تقييم الإطار القانوني والمؤسسي القائم لمنع أعمال الفساد والمعاقبة عليها 
    وعند نهايتها فترة الاستراتيجيات الوطنية لمكافحة الفساد، وخطط العمل، و/أو السياسات بداية في تقارير خط الأساس  .  

 يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا الـتي نظـرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات           .٣

  المتوفرة، وما إلى ذلك.

ن أن تشمل هـذه الأمثلـة: اجتـهادات المحـاكم، تقـارير، دراسـات، إحصـائيات أو أي معلومـات أخـرى ذات الصـلة، والـتي توضـح التـدابير              يمكملاحظة إرشادية: 
 التي اضطلعت دولتكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.    

  قد تتضمن المعلومات المحدَّدة المطلوبة ما يلي:  
 الوطنية لمكافحة الفساد وخطط العمل، و/أو السياسات تقارير بشأن تنفيذ الاستراتيجيات. 
 .استطلاعات بشأن فعالية الممارسات التي تهدف إلى منع الفساد 
  الرصد والتقييم، فضلًا عن تقارير مراجعة الحسابات ومناقشة فعالية الأساليب المستخدمة لمنع الفساد.    تقارير  

  ٣، الفقرة ٥المادة 

 الفساد كفايتها لمنع إجراء تقييم دوري للصكوك القانونية والتدابير الإدارية ذات الصلة، بغية تقرير مدى طرف إلى دولة . تسعى كل٣
  ومكافحته.

  دكم لهذا الحكم؟هل يمتثل بل  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  :  اديةملاحظة إرش
  قد تتضمن المعلومات المطلوبة:

         ــة، وذلــك للوقــوف علــى مــدى ــدابير الإداري ــة والت ــيم دوري للصــكوك القانوني ــة، أو متطلبــات إجــراء تقي وصــف السياســات والممارســات الداخلي
 كفايتها لمنع الفساد ومكافحته.

 دارية ذات الصلة، وذلـك للوقـوف علـى مـدى كفايتـها لمنـع الفسـاد        وصف الجهات أو المؤسسات المسؤولة عن تقييم الصكوك القانونية والتدابير الإ
 ومكافحته.

 .وصف عملية التقييم الدوري للصكوك القانونية والتدابير الإدارية ذات الصلة، وذلك للوقوف على مدى كفايتها لمنع الفساد ومكافحته 
   .وصف المتطلبات المتعلقة بتكرار هذه التقييمات  

على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا الـتي نظـرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات          يُرجى تقديم أمثلة   .٣

  المتوفرة، وما إلى ذلك.
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توضح  يمكن أن تشتمل هذه الأمثلة: على اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتيملاحظة إرشادية: 
 التدابير التي اضطلعت دولتكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.  

  ما يلي: خاص  بشكلٍ قد تتضمن المعلومات 

 .التشريع الأولي أو الثانوي، أو الإجراءات الإدارية التي تنص على إنشاء هياكل وإجراءات والتزامات في عملية التقييم 
   ة والتدابير الإدارية ذات الصلة.تقارير تقييم الصكوك القانوني 
 .التقارير المقدمة إلى البرلمان وسجلات الجلسات العلنية لهذه التقارير 
 .تقارير مراجعة الحسابات ذات الصلة 
   .تقارير تقييم مشاركة المجتمع المدني والأوساط الأكاديمية والقطاع الخاص 
 قة بالميزانية.    تقارير الأداء ذات الصلة والمعنية بتدابير محددة متعل 
  الجديد أو التدابير المتخذة لمنع الفساد.  لأثر  التشريع تحليل المنشورات الداخلية والخارجية 
 .التقارير التشريعية بشأن كَفَاءَة قوانين مكافحة الفساد، وكذلك الإجراءات الإدارية  

  ٤، الفقرة ٥المادة 

لدولية والإقليمية ذات الصلة، حسب الاقتضاء ووفقًا للمبادئ الأساسية لنظامها القانوني، . تتعاون الدول الأطراف فيما بينها ومع المنظمات ا٤
  إلى منع الفساد.   على تعزيز وتطوير التدابير المشار إليها في هذه المادة. ويجوز أن يشمل ذلك التعاون المشاركة في البرامج والمشاريع الدولية الرامية

  م؟هل يمتثل بلدكم لهذا الحك  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخـذها بلـدكم (أي ذِكرهـا وتلخيصـها)، إن وُجـدت، (أو الـتي يخطِّـط لاتِّخاذهـا، جنبًـا إلى جنـب مـع              .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  

  .الاستفادة في هذه الإجابة من المعلومات المقدّمة بخصوص المواد الأخرى في الفصل الثانييمكن  : ملاحظة إرشادية
  قد تتضمن المعلومات المطلوبة:

 .معلومات بشأن العضوية في المنظمات الدولية والإقليمية، والمبادرات، و/أو الشبكات التي تتصدى لمكافحة الفساد 
 شاريع الدولية التي تتناول مكافحة الفساد.معلومات بشأن المشاركة في البرامج أو الم  
  بلدكم طرف فيها.معلومات عن عدد المعاهدات أو الاتفاقيات أو بروتوكولات التعاون الثنائي ذات الصلة التي 
 .وصف التعاون الإقليمي و/أو البرامج الإقليمية المعنية بمكافحة الفساد 
  مكافحة الفساد.وصف التعاون ضِمْن الأطر الإقليمية بشأن سياسات 
     ــادرات ــة، والمبـــــــــ ــة أو الإقليميـــــــــ ــادرة عـــــــــــن الاجتماعـــــــــــات، والمنظمـــــــــــات الدوليـــــــــ ــتركة الصـــــــــ   مُتَابَعَـــــــــــة التوصـــــــــــيات المشـــــــــ

 و/أو الشبكات التي تتصدى للفساد.  

  

الصـلة، والإحصـاءات   يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا الـتي نظـرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات          .٣

  المتوفرة، وما إلى ذلك.

. ويمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات الثاني الفصل في الأخرى المواد بخصوص المقدّمة المعلومات من الإجابة هذه في الاستفادة يمكن: ملاحظة إرشادية
التدابير التي اضطلعت دولتكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو  المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح

  فعّال.  
  ما يلي: بشكلٍ خاص  قد تتضمن المعلومات 

  الوثائق.هذه  فيمذكرات تفاهم دولية أو إقليمية، وكذلك اتفاقيات تعاون بهدف منع الفساد، أو الأحكام ذات الصلة 
 قليمية، و/أو الحلقات النقاشية التي نظمتها بلدك أو كانت حاضرة فيها.بشأن أحداث دولية أو إالمنشورة  التقارير 
     .القرارات الدولية أو الإقليمية، و/أو الإعلانات التي شاركت بلدك فيها 
 .تقارير بشأن نتائج الأحداث الإقليمية أو الدولية بين المؤسسات المعنية بسياسات مكافحة الفساد 
   الشركاء أو الخبراء الدوليين.   المخرجات التي تم إنجازها مع  
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  التقنية المساعدة

  في هذا الصدد. انهيُرجى بيان الإجراءات اللازمة لضمان تنفيذ المادة المستعرَضة أو لتحسين تنفيذها، ووصف أيِّ تحديات محدَّدة تواجهو. ١

ك. ويمكن أن تتضمن التحديات  المتعلّقة بذلك التنسيق بين الأجهزة، قد تشمل الإجراءات اللازمة إصدار قانون وتحديد الإطار الزمني لذل ملاحظة إرشادية:
وارد المخصَّصة وخصوصيات النظام القانوني، وتضارب الأولويات، ومحدودية القدرات (كالقدرات التكنولوجية والمؤسسية وغيرها من القدرات)، ومحدودية الم

)، وغياب إطار سياساتي، ومحدودية الخبرات والمهارات. ويرجى توخي الدقة، إن أمكن، عند وصف هذه للتنفيذ (كالموارد البشرية والمالية وغيرها من الموارد
  المسائل.

  ال:هل تحتاجون إلى مساعدة تقنية لتنفيذ هذه المادة؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تحديد أشكال المساعدة التقنية اللازمة. على سبيل المث. ٢

 مساعدة أيِّ إلى حاجة لا

 يرجى وضع إشارة على هذا المربع إذا كنتم لا تحتاجون لأية مساعدة تقنية في تنفيذ المادة قيد الاستعراض.لاحظة إرشادية: م

  

  مساعدة تشريعية: يرجى وصف نوع المساعدة

  

فة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن هذه المادة،  بالاضا بالإجابات الواردة  بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال المساعدة التشريعية   ملاحظة إرشادية:
  تتضمن أشكال المساعدة التشريعية المحدَّدة مثلاً ترتيبات واتفاقات نموذجية، و/أو صياغة قانونية و/أو دعماً استشارياً.

  بناء المؤسسات: يرجى وصف نوع المساعدة

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  ابات الواردة بخصوصبالإجينبغي أن ترتبط أشكال بناء المؤسسات   ملاحظة إرشادية:
ذجية، وتقديم مساعدة موقعية تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء المؤسسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والدروس المستفادة، وترتيبات واتفاقات نمو

  ذا المجال و/أو تقديم توجيه، وكذلك تطوير خطة عمل للتنفيذ.من قِبَل خبير في ه

  وضع السياسات: يرجى وصف نوع المساعدة

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  بالإجابات الواردة بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال وضع السياسات   :ملاحظة إرشادية
ية المحدَّدة في مجال وضع السياسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والدروس المستفادة، وتوعية أجهزة صنع القرار، وتقديم مساعدة موقعتتضمن أشكال المساعدة 

  من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه.

  بناء القدرات: يرجى وصف نوع المساعدة 

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن تتضمن بالإجابات الواردة بخصوص ات  يجب أن ترتبط أشكال بناء القدر ملاحظة إرشادية:
و/أو تقديم توجيه، وتعزيز  أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء القدرات مثلاً المساعدة في حالات معيّنة، تقديم مساعدة موقعية من قِبَل خبير في هذا المجال

  رات العملياتية و/أو المؤسسية للسلطات المعنية من خلال التدريب والتعلم عن طريق الإنترنت، ت طوير خطة عمل للتنفيذ.القد

  البحوث/جمع البيانات وتحليلها: يُرجى وصف نوع المساعدة

ذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في اطار يتعين أن ترتبط أشكال البحث وجمع البيانات وتحليلها بالإجابات الواردة  بخصوص ه ملاحظة إرشادية:
مجال جمع البيانات  تنفيذ هذه المادة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال البحوث وجمع البيانات وتحليلها على سبيل المثال، مشورة خبير في

     وأنظمة التخزين، المشورة في مجال الإحصاءات أو الدراسات العينية.

  تيسير التعاون الدولي مع البلدان الأخرى: يُرجى وصف نوع المساعدة

يتعين أن يرتبط تيسير التعاون الدولي مع الدول الأخرى بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في  ملاحظة إرشادية:
، أو تشريع معيّنة حالات في المساعدةمن المساعدة في مجال التعاون الدولي، على سبيل المثال؛  اطار تنفيذ هذه المادة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة 

  نموذجي، أو معاهدات نموذجية.   
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   مساعدات أخرى: يُرجى تحديدها

ا في ذلك معلومات عن الجهات هل تحصلون بالفعل على أيِّ مساعدة تقنية؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تقديم وصف عام لطبيعة تلك المساعدة، بم .٣
  المانحة.

ة إذا كنتم تحصلون على مساعدة تقنية أو حصلتم عليها سابقاً، فيرجى بيان ذلك بما يشمل الجهة المقدِّمة للمساعدة ووصف الأهداف الرئيسي ملاحظة إرشادية:
في شكل عام إلى أقصى درجة بحيث تشمل أيضاً المشاريع التي لا تندرج مباشرة والمدة والميزانية والنتائج والأثر. ويرجى إدراج المعلومات عن المساعدة التقنية 

و/أو توسيع نطاقها ضمن فئة مكافحة الفساد  وإنما تتصدى لجوانب ذات صلة بتنفيذ اتفاقية مكافحة الفساد. كما يُرجَى توضيح ما إذا كان مدى هذه المساعدة 
  لمبينة في المادة المستعرضة.من شأنه أن يساعد بلدكم على تبني التدابير ا

  

  الوقائية الفساد مكافحة هيئة أو هيئات -٦المادة 

  ١، الفقرة ٦المادة 

  الفساد، بوسائل مثل: للمبادئ الأساسية لنظامها القانوني، وجود هيئة أو هيئات، حسب الاقتضاء، تتولى منع طرف، وفقا دولة . تكفل كل١

  .، عند الاقتضاءات وتنسيقهالاتفاقية، والإشراف على تنفيذ تلك السياسا من هذه ٥(أ). تنفيذ السياسات المشار إليها في المادة 

  وتعميمها. الفساد (ب). زيادة المعارف المتعلقة بمنع

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

تلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها و  .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

 : قد تتضمن المعلومات المطلوبة:ملاحظة إرشادية

 مة، إدارة، جمعية وطنية أو أمانة عامة) التي تضطلع بمنع الفساد، و(إن وجد) وصف الهيئة الأساسية أو الهيئات (على سبيل المثال: هيئة، لجنة، منظ
 الإشراف على تنسيق وتنفيذ تلك السياسات.

  وصف الهيكل والنهج المؤسسي للرقابة على تنفيذ استراتيجية وطنية لمكافحة الفساد وتقييمها، وكذلك خطة عمل، و/أو سياسات مكافحة
 الفساد.  

 أو الوحدات داخل الوزارات والإدارات الحكومية المسؤولة عن تنفيذ سياسات مكافحة الفساد الرامية إلى منعه. وصف جهات الوصول 
 ت، وصف الهيكل أو الهياكل التي تتعامل بفعالية مع التظلمات والشكاوى المقدمة من المواطنين، مثل: لجنة مكافحة الفساد، ومكتب الأخلاقيا

 أمين المظالم، ومكتب المشتريات المركزية، وما إلى ذلك.  ومكتب المراجع العام، ومكتب
 الأبحاث.  وصف الهيئة أو الهيئات التي تضطلع بمنع الفساد من خلال زيادة و/أو نشر المعرفة المتعلقة بمكافحة الفساد، بما في ذلك من خلال إجراء

: إصلاح الخدمة المدنية، وضع وتنسيق سياسة ولها الفصل الثاني، مثلاًمل هذه المعرفة على موضوع أو أكثر من الموضوعات التي تناتويمكن أن تش
، إدارة الأموال العمومية، تدابير مكافحة غسل العمومية سلوك للموظفين العموميين، مخاطر الفساد في المشتريات قواعدمكافحة الفساد، مدونة 

  اك المجتمع المدني والقطاع الخاص. الأموال، إصلاحات الإدارة العامة، زيادة الشفافية الحكومية وإشر

 يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا الـتي نظـرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات           .٣
  المتوفرة، وما إلى ذلك.

، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح يمكن أن تشمل هذه الأمثلة: على اجتهادات المحاكم، تقاريرملاحظة إرشادية: 
 التدابير التي اضطلعت دولتكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.  

  قد تتضمن المعلومات المحدَّدة المطلوبة ما يلي: 

 .التقارير التي تم إعدادها من قِبَل الهيئة أو الهيئات التي تضطلع بمنع الفساد 
 المنشورات بشأن فعالية وقدرة الهيئة أو الهيئات التي تضطلع بمنع الفساد. أو تقارير الداخلية أو الخارجية الأخرى،ال 
  بمكافحة الفساد.الناس  استطلاعات حول مدى معرفة 
 .حملات توعية عامة أو الإجراءات المتعلقة بالاتصال التي تم تنفيذها 
 َعْرِفَة المتعلقة بمنع الفساد.      الأساليب المستخدمة لزيادة ونشر الم  
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  ٢، الفقرة ٦المادة 

من هذه المادة ما يلزم من  ١طرف، وفقا للمبادئ الأساسية لنظامها القانوني، بمنح الهيئة أو الهيئات المشار إليها في الفقرة دولة . تقوم كل ٢
ن موارد مادية ستقلالية، لتمكين تلك الهيئة أو الهيئات من الاضطلاع بوظائفها بصورة فعالة وبمنأى عن أي تأثير لا مسوغ له. وينبغي توفير ما يلزم مالا

  وموظفين متخصصين، وكذلك ما قد يحتاج إليه هؤلاء الموظفون من تدريب للاضطلاع بوظائفهم.

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  م/نعم، جزئيا/لانع  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

 لومات المطلوبة:: قد تتضمن المعملاحظة إرشادية

 .وصف الإطار القانوني الذي ينص على الاستقلال والإدارة الذاتية للهيئة أو الهيئات التي تتولى منع الفساد 
  .وصف ولاية الهيئة أو الهيئات التي تتولى مكافحة الفساد، وإلى أي مدى تتضمن هذه الولاية الوقاية والتعليم 
 و الهيئات التي تتولى مكافحة الفساد، بهدف تمكين هذه الهيئات من أداء مهام وظائفها بفعالية، وحمايتها من الضمانات القانونية لاستقلال الهيئة أ

 أي تأثير غير مشروع.
  ين. المتخصصإجراءات تعيين رئيس أو رؤساء الهيئة أو الهيئات التي تتولى مكافحة الفساد، علاوة على الإجراءات المعنية بتَعْيِين واختيار الموظفين 
 ية والنفقات.الإجراءات المتخذة لضمان تخصيص الموارد المادية اللازمة للهيئة أو الهيئات التي تتولى مكافحة الفساد، بما في ذلك الميزانيات السنو 
 من أداء مهامها.      وصف متطلبات التدريب الإلزامي والاختياري لموظفي الهيئة أو الهيئات التي تتولى مكافحة الفساد، وذلك لتمكين هذه الهيئات  

 يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا الـتي نظـرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات           .٣
  المتوفرة، وما إلى ذلك.

ات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير يمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيملاحظة إرشادية: 
 التي اضطلعت دولتكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.  

  ما يلي:  بشكلٍ خاصقد تتضمن المعلومات 
  وتقارير النفقات.التقارير التي تم إعدادها من قِبَل الهيئة أو الهيئات التي تضطلع بمنع الفساد، بما في ذلك مشروع الميزانية 
  بما في ذلك عدد الموظفين العاملين في أنشطة الهيئة أو الهيئات التي تتولى مكافحة الفسادتقييمات تحليلية للموارد البشرية والمادية التي تحتاجها ،

 مكافحة الفساد.
  مكافحة الفسادالهيئة أو الهيئات التي تتولىالدراسات والتحليلات وتقارير التقييم بشأن مدى كفاءة وأداء . 
  الهيئة أو الهيئات التي تتولى مكافحة الفسادالتقارير البرلمانية بشأن مدى فاعلية وأداء  .  

  ٣، الفقرة ٦المادة 

. تقوم كل دولة طرف بإبلاغ الأمين العام للأمم المتحدة باسم وعنوان السلطة أو السلطات التي يمكن أن تساعد الدول الأطراف ٣  
  وتنفيذ تدابير محددة لمنع الفساد. الأخرى على وضع

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

  هل قدَّم بلدكم المعلومات على النحو المنصوص عليه أعلاه؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى أيضًا تقديم المرجع ذي الصلة.  . ٢

  

ا إذا قامت الحكومات بإرسال المعلومات المذكورة أعلاه إلى: أمين مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية الأمين العام للأمم المتحدة ممتنسيكون : ملاحظة إرشادية
، ٥٠٠، صندوق بريد رقم الأمم المتحدة لمكافحة الفساد، فرع الفساد والجريمة الاقتصادية، مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، مركز فيينا الدولي

 United Nations Convention against Corruption, Corruption and Economic Crimeمسا (فيينا، الن ١٤٠٠
Branch, United Nations Office on Drugs and Crime, Vienna International Centre, P.O. Box 500, 1400 

Vienna, Austria) .(uncac.cop@unodc.org.(  
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  التقنية المساعدة

  في هذا الصدد. انهيُرجى بيان الإجراءات اللازمة لضمان تنفيذ المادة المستعرَضة أو لتحسين تنفيذها، ووصف أيِّ تحديات محدَّدة تواجهو. ١

يات  المتعلّقة بذلك التنسيق بين الأجهزة، قد تشمل الإجراءات اللازمة إصدار قانون وتحديد الإطار الزمني لذلك. ويمكن أن تتضمن التحد ملاحظة إرشادية:
وارد المخصَّصة وخصوصيات النظام القانوني، وتضارب الأولويات، ومحدودية القدرات (كالقدرات التكنولوجية والمؤسسية وغيرها من القدرات)، ومحدودية الم

ومحدودية الخبرات والمهارات. ويرجى توخي الدقة، إن أمكن، عند وصف هذه للتنفيذ (كالموارد البشرية والمالية وغيرها من الموارد)، وغياب إطار سياساتي، 
  المسائل.

  ال:هل تحتاجون إلى مساعدة تقنية لتنفيذ هذه المادة؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تحديد أشكال المساعدة التقنية اللازمة. على سبيل المث. ٢

 مساعدة أيِّ إلى حاجة لا

 .الاستعراض قيد المادة تنفيذ في تقنية مساعدة لأية تحتاجون لا كنتم إذا المربع هذا على إشارة وضع يرجى: إرشادية ملاحظة

  

  مساعدة تشريعية: يرجى وصف نوع المساعدة

نة في تنفيذها. ويمكن أن هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبا بالإجابات الواردة  بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال المساعدة التشريعية   ملاحظة إرشادية:
  تتضمن أشكال المساعدة التشريعية المحدَّدة مثلاً ترتيبات واتفاقات نموذجية، و/أو صياغة قانونية و/أو دعماً استشارياً.

  بناء المؤسسات: يرجى وصف نوع المساعدة

لمادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن هذه ا بالإجابات الواردة بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال بناء المؤسسات   ملاحظة إرشادية:
ذجية، وتقديم مساعدة موقعية تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء المؤسسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والدروس المستفادة، وترتيبات واتفاقات نمو

  يه، وكذلك تطوير خطة عمل للتنفيذ.من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توج

  وضع السياسات: يرجى وصف نوع المساعدة

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  بالإجابات الواردة بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال وضع السياسات   :ملاحظة إرشادية
سياسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والدروس المستفادة، وتوعية أجهزة صنع القرار، وتقديم مساعدة موقعية تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال وضع ال

  من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه.

  بناء القدرات: يرجى وصف نوع المساعدة 

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن تتضمن صوص بالإجابات الواردة بخيجب أن ترتبط أشكال بناء القدرات   ملاحظة إرشادية:
و/أو تقديم توجيه، وتعزيز  أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء القدرات مثلاً المساعدة في حالات معيّنة، تقديم مساعدة موقعية من قِبَل خبير في هذا المجال

  سسية للسلطات المعنية من خلال التدريب والتعلم عن طريق الإنترنت، ت طوير خطة عمل للتنفيذ.القدرات العملياتية و/أو المؤ

  البحوث/جمع البيانات وتحليلها: يُرجى وصف نوع المساعدة

ديات  تمّ تحديدها في اطار يتعين أن ترتبط أشكال البحث وجمع البيانات وتحليلها بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تح ملاحظة إرشادية:
مجال جمع البيانات  تنفيذ هذه المادة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال البحوث وجمع البيانات وتحليلها على سبيل المثال، مشورة خبير في

  وأنظمة التخزين، المشورة في مجال الإحصاءات أو الدراسات العينية.   

  مع البلدان الأخرى: يُرجى وصف نوع المساعدة تيسير التعاون الدولي

يتعين أن يرتبط تيسير التعاون الدولي مع الدول الأخرى بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في  ملاحظة إرشادية:
، أو تشريع معيّنة حالات في المساعدةاون الدولي، على سبيل المثال؛  اطار تنفيذ هذه المادة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال التع

  نموذجي، أو معاهدات نموذجية.   
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   مساعدات أخرى: يُرجى تحديدها

ات لجههل تحصلون بالفعل على أيِّ مساعدة تقنية؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تقديم وصف عام لطبيعة تلك المساعدة، بما في ذلك معلومات عن ا .٣
  المانحة.

ة إذا كنتم تحصلون على مساعدة تقنية أو حصلتم عليها سابقاً، فيرجى بيان ذلك بما يشمل الجهة المقدِّمة للمساعدة ووصف الأهداف الرئيسي ملاحظة إرشادية:
بحيث تشمل أيضاً المشاريع التي لا تندرج مباشرة  والمدة والميزانية والنتائج والأثر. ويرجى إدراج المعلومات عن المساعدة التقنية في شكل عام إلى أقصى درجة

و/أو توسيع نطاقها ضمن فئة مكافحة الفساد  وإنما تتصدى لجوانب ذات صلة بتنفيذ اتفاقية مكافحة الفساد. كما يُرجَى توضيح ما إذا كان مدى هذه المساعدة 
  ضة.من شأنه أن يساعد بلدكم على تبني التدابير المبينة في المادة المستعر

  

  

  القطاع الخاص  -٧المادة 

  ١، الفقرة ٧المادة 

. تسعى كل دولة طرف، حيثما اقتضى الأمر ووفقا للمبادئ الأساسية لنظامها القانوني، إلى اعتماد وترسيخ وتدعيم نظم لتوظيف ١  
 استبقائهم وترقيتهم وإحالتهم على التقاعد تتسم بأنها:المستخدمين المدنيين، وغيرهم من الموظفين العموميين غير المنتخبين عند الاقتضاء، واستخدامهم و

 ثل الجدارة والإنصاف والأهلية.تقوم على مبادئ الكفاءة والشفافية والمعايير الموضوعية، م  (أ)  
تشتمل على إجراءات مناسبة لاختيار وتدريب أفراد لتولي المناصب العمومية التي تعتبر عرضة للفساد بصفة خاصة   (ب)  

 ناوبهم على المناصب عند الاقتضاء.وضمان ت
 قتصادي للدولة الطرف المعنية.تشجع على تقديم أجور كافية ووضع جداول أجور منصفة، مع مراعاة مستوى النمو الا  (ج)  
تشجع على وضع برامج تعليمية وتدريبية لتمكين أولئك الموظفين من الوفاء بمتطلبات الأداء الصحيح والمشرّف والسليم   (د)  

ز أن تشير هذه البرامج إلى وظائف العمومية، وتوفر لهم التدريب المتخصص والمناسب من أجل إذكاء وعيهم بمخاطر الفساد الملازمة لأداء وظائفهم. ويجولل
 مدونات أو معايير سلوكية في المجالات التي تنطبق عليها.

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع  يُرجى وصف  .٢
 ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

 

  :المطلوبة المعلومات تتضمنقد ملاحظة إرشادية: 

 ًالمحلية الحكومة وموظفي العموميين الوطنيين الموظفيين بين قالفر عن وصفا  

  (أ)، قد تتضمن المعلومات المطلوبة: ١فيما يتعلق بالفقرة الفرعية 

 واستبقائهم وترقيتهم، وغيرهم من الموظفين العموميين غير المنتخبين عند الاقتضاء، بما في  المستخدمين المدنيين طار القانوني لتعيين وتشغيلالإ
م، ذلك أي اختبارات عامة والتي يمكن أن تدار كجزء من عملية التعيين، وأي معايير محددة سارية تهدف إلى تقييم جدارتهم وإنصافهم وأهليته

 فضلًا عن نزاهتهم. 
 ين المدنيينالمستخدم وصف الإجراءات المعينة بشأن تشغيل وتعيين كبار المديرين إذا كانت تختلف هذه الإجراءات عن تعيين غيرهم من  . 
 وصف الطرق المستخدمة لضمان تطبيق مبادئ الكفاءة والشفافية والموضوعية لمعايير إدارة الموارد البشرية.   
  ،وصف أي ضمانات تهدف إلى كفالة الشفافية والإنصاف في عملية التعيين (مثل: الإجراءات وأساليب نشر وتوزيع إعلانات الوظائف الشاغرة

 ).لجان فاحصة للمقابلات ، واستخدامالخطيّة المقابلات وتقييم المرشحين المتقدمين، وإدارة الاختبارات  والتوثيق، أو تسجيل
  قرار الموارد البشرية، بما في ذلك عملية التعيين أو قرار التعيين.  في وصف الآليات المتبعة لتقديم شكوى أو طعن 

  ات المطلوبة:(ب)، قد تتضمن المعلوم ١فيما يتعلق بالفقرة الفرعية 

 بصفة خاصة ماهية الإجراءات التي قد استخدمت في تحديد المناصب العامة التي تعتبر عرضة للفساد. 
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 بما في ذلك، بصفة خاصة وصف شروط وإجراءات التوظيف المعنية باختيار الأفراد لشغل فئات محددة من الوظائف التي تعتبر عرضة للفساد ،
 ب المحتمل للمصالح.إمكانية الكشف المبكر عن التضار

  المستخدمين المدنيين قواعد وإجراءات تَنَاوُب هذه الفئات من . 
 بصفة خاصة شروط التدريب والمناهج التعلمية للأفراد الذين يشغلون مناصب عامة تعتبر عرضة للفساد.  

  (ج)، قد تتضمن المعلومات المطلوبة: ١فيما يتعلق بالفقرة الفرعية 

 الأداء ... إلخ). المُطَبّقة على الموظفين العموميين، وبيان كيفية مكافآت جداول الأجور (الأجر الأساسي، البدلات،  السلطة التي تقوم بوضع
 تحديد هذه الجداول. 

 المستخدمين المدنيين المعيار الذي يحكم زيادة الأجر أو تعديله، أو جزء من أجور  . 
  الاعتبار مستوى التنمية الاقتصادية للدولة الطرف.  وصف كيف تأخذ هذه الأجور وجداول تحديد الأجور في 
  .وصف آلية إدارة نظام الأجور للموظفين العموميين  

  (د)، قد تتضمن المعلومات المطلوبة: ١فيما يتعلق بالفقرة الفرعية 

 ساد، وعلى نطاق واسع، ما يتعلق بمهام المؤسسات أو الأنظمة المعنية بتعليم وتدريب الموظفين العموميين على المسائل المتعلقة بالتراهة والف
 وظائفهم والمهارات اللازمة باعتباره موظفًّا عموميا.  

  من الموظفين العموميين غير  لغيرهم الاقتضاء، وعند، لمستخدمين المدنيينل الفساد في البرنامج التدريبي  بمنع وصف كيفية اقتران التراهة
 المنتخبين.

 ما يتعلق بمدونات أو معايير السلوك المعمول  كل ، فضلًا عن المدنيين  للمستخدمينالأولية والجارية  اهج التعليميةمتطلبات التدريب والمن وصف
 بها.   

  .وصف المعايير والإجراءات المستخدمة لتقييم الأداء، علاوة على العواقب المترتبة على الإخفاق في الأداء 

بير، بما في ذلك القضايا الـتي نظـرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات          يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدا  .٣
 المتوفرة، وما إلى ذلك.

يمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير ملاحظة إرشادية: 
  عت دولتكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.  التي اضطل

 

  (أ)، قد تتضمن المعلومات المطلوبة: ١فيما يتعلق بالفقرة الفرعية 

   (ممارسات إدارية) وغيرهم من الموظفين المستخدمين المدنيين تتعلّق بإدارة وتعيين  - من الناحية العلمية  أُدخلت - أمثلة على نجاح تدابير
 .غير المنتخبين العموميين

    قرار صادر يتعلق بوضعهم الوظيفي، أو يتعلق بشروط أو قرارات التعيين. بأمثلة على نجاح فرد أو مجموعة أفراد في استخدام إجراءات الطعن  

  (ب)، قد تتضمن المعلومات المطلوبة: ١فيما يتعلق بالفقرة الفرعية 

  وتأثير البرنامج التدريبي المتخصص للموظفين العموميين الذين يشغلون مناصب تعتبر عرضة التقارير أو الدراسات التي تم إعدادها بشأن وجود
  للفساد بصفة خاصة.

  أو القطاعات العمومية التي تعتبر عرضة للفساد بصفة خاصة.المستخدمين المدنيين تقارير تقييم مناصب 
  أو القطاعات.حالة ي تبرهن فعالية التدابير المتخذة بشأن هذه المناصب  دراسات 
  .الإحصاءات المتعلقة بتناوب المناصب الوظيفية التي تم تحديدها كمناصب معرضة للفساد بصفة خاصة  

  (ج)، قد تتضمن المعلومات المطلوبة: ١فيما يتعلق بالفقرة الفرعية 

  ما يلي:بشكل خاص  قد تتضمن المعلومات 

 كفاية الأجور للموظفين العموميين.  الدراسات الداخلية أو الخارجية التي أُجريت لتقييم مدى 
  أمثلة  عما إذا تم تصحيح وتطبيق نظام الأجور أو جداول الأجور. 
    .امنشورات جداول الأجور وآلية زيادتها تلقائي 
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  (د)، قد تتضمن المعلومات المطلوبة: ١فيما يتعلق بالفقرة الفرعية 

 المهارات العامة و/أو التدريب على التراهة بناء  الى الدورة التدريبية الرامية في ن شاركوا الإحصائيات المتعلقة بعدد الموظفين العموميين الذي
 ومكافحة الفساد. 

  موظفي الدراسات الداخلية أو الخارجية التي تبرهن أثر التدريب على مكافحة الفساد في القطاع العام، على سبيل المثال، فيما يتعلق باستعداد
 عن أعمال الفساد، والتماس الإرشادات بشأن المسائل الأخلاقية ذات الصلة. القطاع العام للإبلاغ

  ،الإحصائيات المتعلقة بإخفاقهم في أداء مهام و كما الإحصائيات المتعلقة بانتهاكات الموظفين العموميين لمدونات أو معايير السلوك المعمول بها
 وظائفهم. 

 ية المعنية بالتراهة ومكافحة الفساد التي يتم عقدها كل سنة.الإحصائيات المتعلقة بعدد الدوارات التدريب 
      .مناهج التدريب والأساليب أو الأدوات المستخدمة في تقييم البرامج التدريبية وتحسينها  

  ٢، الفقرة ٧المادة 

لاتفاقية ووفقًا للمبادئ الأساسية ا. تنظر كل دولة طرف أيضا في اعتماد تدابير تشريعية وادارية مناسبة، بما يتوافق مع أهداف هذه ٢ 
 لقانونها الداخلي، لوضع معايير تتعلق بالترشيح للمناصب العمومية وانتخاب شاغليها.

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

طِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخ  .٢
 ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  : قد تتضمن المعلومات المطلوبة:ملاحظة إرشادية

  ،لمرشح لانتخابات المناصب العمومية.التعليم، الخلفية المهنية، الجنسية، والتراهة) لتقدم ا مستوىالحد الأدنى من المتطلبات (مثل السن 
  ًإدانة جنائية سابقة أو ارتكاب جريمة أخرى. معايير عدم أهلية شخص للترشح لانتخابات المناصب العمومية، مثلا : 
 :الشروط المطلوبة من المرشحين لانتخابات المناصب العمومية 

، أو الكشف عن بعض المعلومات بشأن المصالح إثبات عدم وجود تضارب محتمل في المصالح مع المنصب المطلوب شغله  . أ
 ذات الصلة باعتبارها أحد شروط ترشيحهم. 

 إقرار الذمة المالية قبل شغل المنصب الوظيفي أو عند ذلك.  . ب
 الضريبية في الماضي والحاضر. للالتزاماتإثبات الامتثال   . ج

  لومات كاذبة أو غير كاملة في أي من متطلبات الكشف المشار إليها المترتبة على تقديم معأهلية الترشّح  فقدان، بما في ذلك العقوبات وصف
 السلوك الذي ينتهجه المرشح خلال الحملة الانتخابية والذي من شأنه أن يفقده أهلية الترشح للانتخابات.   علىأعلاه، أو 

  بشأن السلوك الأخلاقي، وإعطاء التوجيهات أو الوحدات داخل السلطة التنفيذية والتشريعية المسؤولة عن وضع معايير الوصل وصف جهات
  لأعضاء البرلمان والوزراء ... وما إلى ذلك من السلوك الأخلاقي ومخاطر الفساد.

 . هذه التدابير اعتباريرجى إعطاء وصف للعملية التي بموجبها تم أي تدابير لتنفيذ هذا الحكم ، ولكن من دون اعتمادها،  في مفي حال نظرت دولتك 

ى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا الـتي نظـرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات          يُرج  .٣
  المتوفرة، وما إلى ذلك.

لة، والتي توضح التدابير يمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، احصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصملاحظة إرشادية: 
  التي اضطلعت دولتكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.  

  :قد تتضمن المعلومات المحدَّدة المطلوبة ما يلي
  اء إستيفأمثلة على عدم قبول الترشح لعدم  ،، بما في ذلك أهليتهملإثبات لشغل مناصب عامة الكشف التي قام بها مرشحون  عن عمليات أمثلة

موظفين عموميين أو بحقّ  أو أكثر من الشروط المعمول بها. وكذلك الإحصائيات المتعلقة بالإجراءات التأديبية/الجنائية التي اتخذت أحد 
ك ، بما في ذللترشّحهم المطلوبة الاقرار  مرشحين لشغل وظيفة عامة من الذين تمت معاقبتهم لتقديم معلومات كاذبة أو غير دقيقة في عمليات 

 . تمّ فرضها  أي عقوبات
  اقرار الذمة المالية إحصائيات بشأن الامتثال إلى متطلبات. 
 إلغاء الانتخاب اسْتِنَادًا إلى تَرَشُّح باطل أو  حالة على معلومات إضافية أو  بناءً الأهليةح عدم اضثم اتّ ومنقبول مبدئي للترشح،  حالة أمثلة على

 ء الحملة الانتخابية.  رشح  أثناالممن قِبَل  معيّن تصرف
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  اعتماد أي تدبير لتنفيذ الحكم الذي تم استعراضه.في  النظرتقارير أو معلومات أخرى بشأن عملية 

  ٣، الفقرة ٧المادة 

. تنظر كل دولة طرف أيضا في اتخاذ التدابير التشريعية والإدارية المناسبة، بما يتسق مع أهداف هذه الاتفاقية ووفقا للمبادئ ٣ 
  وفي تمويل الأحزاب السياسية، حيثما انطبق الحال.اسية لقانونها الداخلي، لتعزيز الشفافية في تمويل الترشيحات لانتخاب شاغلي المناصب العمومية الأس

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

ا)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصه  .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  : قد تتضمن المعلومات المطلوبة:ملاحظة إرشادية

 .التعريف القانوني لما يشكل تبرعًا أو مساهمة لحزب سياسي 
 عد واللوائح المعمول بها في تمويل الترشيحات لانتخاب شاغلي المناصب العمومية.القوانين والقوا 
   .العقوبات المترتبة على انتهاك أي قوانين أو قواعد أو لوائح ذات الصلة تسري على مرشحين سياسيين أو أحزاب سياسية 
   .القوانين والقواعد واللوائح المعنية بتمويل الأحزاب السياسية 
  بـات محـددة تهـدف إلى تعزيـز الشـفافية في تمويـل الترشـيحات لانتخـاب شـاغلي المناصـب العموميـة وفي تمويـل الأحـزاب السياسـية،               وصـف أي متطل

 مثل:
 متطلبات لمنع تضارب المصالح في التبرعات السياسية. .١
 عامة.  وأخاصة   كانتالكشف عن التبرعات والجهات المانحة، سواء  .٢
اســية بالإبقــاء علــى حســاب منفصــل لتمويــل الحمــلات الانتخابيــة، بمــا في ذلــك تلَقــي الهبــات ومخصصــات    التــزام المرشــحين والأحــزاب السي .٣

 النفقات.
 شفافية التبرعات المقدمة من الجهات المانحة الأجنبية أو الكيانات القانونية، بما في ذلك تلك التي تملكها الدولة كليا أو جزئيا. .٤
 السياسية بشأن سندات التبرعات والنفقات، بما في ذلك قبل الانتخابات وبعدها.   تقارير مالية دورية للمرشحين والأحزاب .٥
شروط التسجيل للمعلومات ذات الصلة بالتبرعـات والنفقـات، بمـا في ذلـك تحديـد هويـة الجهـات المانحـة مـن الأفـراد والمؤسسـات، ولاسـيما              .٦

 جماعات المصالح وجماعات الدعوة.
 السياسيين والأحزاب السياسية، فيما يتعلق بالشفافية.المرشحين  تجاهؤولياتهم مديري وأمناء الصندوق ومس ولاية .٧
 وصف الآليات المعمول بها للرقابة بشكل مستقل على تمويل المرشحين السياسيين والأحزاب السياسية. .٨
    .الهيئات هذه صلاحيات عن فضلاً ،والنشاط السياسي مسؤولة عن مراقبة تمويل الانتخابات متخصصة هيئات أي وصف .٩

 هذه التدابير.  اعتباريرجى إعطاء وصف للعملية التي بموجبها تم في أي تدابير لتنفيذ هذا الحكم ، ولكن من دون اعتمادها،  مفي حال نظرت دولتك

  

  

ات الصـلة، والإحصـاءات   يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا الـتي نظـرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذ         .٣
  المتوفرة، وما إلى ذلك.

يمكن أن تشمل هذه الأمثلة: على اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح ملاحظة إرشادية: 
  التدابير التي اضطلعت دولتكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.  

  :ما يليخاص  بشكلعلومات قد تتضمن الم
  إقرارات الذمة المالية للمرشحين للمناصب العمومية، وكذلك للأحزاب السياسية، والكيانات الأخرى ذات الصلة، وما  إذا كانت مثل هذه

 المعلومات متاحة للجمهور.
 .تقارير مراجعة الحسابات 
 فرضها أو أية ملاحقات  بشأن الشفافية، بما في ذلك أي عقوبات تم  حالات و/أو دراسات تنطوي على انتهاكات لأحكام التمويل السياسي

 .جنائية نتجت عن ذلك
     .التقارير العامة للمؤسسات الحكومية التي تتولى تقديم التمويل العام إلى المرشحين والأحزاب  
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  ٤، الفقرة ٧المادة 

لى اعتماد وترسيخ وتدعيم نظم تعزز الشفافية وتمنع تضارب تسعى كل دولة طرف، وفقا للمبادئ الأساسية لقانونها الداخلي، إ. ٤  
  المصالح.

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهذي الصلة)، الإطار الزمني 

، وكذلك المادتان ٨) من المادة ٥) و(٢الفقرتين ( يمكنكم الإشارة في تقرير التقييم الذاتي الحالي إلى أي معلومات ذات صلة مقدمة بشأن: ملاحظة إرشادية
  د. من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفسا ١٣، و١٠

  قد تتضمن المعلومات المطلوبة

   :وصف معايير تضارب المصالح، مع الإشارة إلى إذا ما كانت هذه المعايير 
 على نطاق واسع.معمّمة    .١
 تنظم الأنشطة الخارجية للموظفين العموميين. .٢
انونية تتعارض ق مؤسساتفي  معينة معينة من الأصول أو شغل مناصبأنواع  تحظر على شاغلي المناصب العمومية حيازة  .٣

 .  شركة معيّنة إدارة مجلس في  أحد شاغلي المناصب العامة عضويّة  مع وظائفهم الأساسية، مثل 
 الحد من الإجراءات الرسمية التي يجوز أن يتخذها موظف عمومي بسبب وجود تضارب في المصالح.  .٤
 المتعلّقةوائح لّلم امتثال الموظفين العموميين عقوبات جنائية أو إدارية أو غيرها من العقوبات الأخرى في حالة عدفرض   .٥

  تضارب المصالح المعمول بها. ب
  بتضارب المصالح.المتعلّقة  وصف الخدمات التدريبية أو الاستشارية المقدمة إلى الموظفين العموميين فيما يتعلق باللوائح 
 .وصف نظام الإعلان عن المصالح ووصول الجمهور لمثل هذه الإعلانات 
 بين مصالح وأنشطة موظف عموميبنسبة عالية صول الجمهور إلى المعلومات بشأن الإجراءات الحكومية التي تتضمن تضاربا في المصالح وصف و 

 . نوع إجراء حكومي معين وبين  ما
 وصف مسؤولية الموظفين المتخصصين أو الهيئات المنوط بها مسؤولية تعزيز الشفافية ومنع تضارب المصالح في الحكومة. 
   العقوبات المعنية.   تطبيق قانون تضارب المصالح ولوصف الهيكل المؤسسي وإجراءات الإشراف على الامتثال 

 يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا الـتي نظـرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات           .٣
  المتوفرة، وما إلى ذلك.

، وكذلك في ٨) من المادة ٥) و(٢الفقرتين ( يمكنكم الإشارة في تقرير التقييم الذاتي الحالي إلى أي معلومات ذات صلة مقدمة بشأن حظة إرشادية:ملا
ئيات أو أي معلومات من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد. ويمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصا ١٣، و١٠المادتين 

  أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير التي اضطلعت دولتكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.  

  :قد تتضمن المعلومات المحدَّدة المطلوبة ما يلي

  المعنيين بالأمر. أمثلة بشأن اكتشاف تضارب في المصالح، والتدابير المحددة المتخذة فيما يتعلق بالموظفين العموميين 
  .إحصائيات بشأن عدد القضايا التي تم تناولها بشأن الانتهاكات المزعومة للوائح تضارب المصالح 
 .احصائيات ودراسات بشأن تدريب الموظفين على معايير تضارب المصالح 
 .الإجراءات التي تحكم تضارب المصالح في الخدمة العامة، وأمثلة على تنفيذها 
  ن الاستقالات أو التنحي أو نزع الملكيات أو غيرها من الخطوات المطلوبة/المتخذة لتجنب تعارض المصالح. إحصائيات بشأ 
  .نشر إعلانات المصالح 

  

  التقنية المساعدة

  هذا الصدد. في انهيُرجى بيان الإجراءات اللازمة لضمان تنفيذ المادة المستعرَضة أو لتحسين تنفيذها، ووصف أيِّ تحديات محدَّدة تواجهو. ١
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 قد تشمل الإجراءات اللازمة إصدار قانون وتحديد الإطار الزمني لذلك. ويمكن أن تتضمن التحديات  المتعلّقة بذلك التنسيق بين الأجهزة، ملاحظة إرشادية:
القدرات)، ومحدودية الموارد المخصَّصة  وخصوصيات النظام القانوني، وتضارب الأولويات، ومحدودية القدرات (كالقدرات التكنولوجية والمؤسسية وغيرها من

مكن، عند وصف هذه للتنفيذ (كالموارد البشرية والمالية وغيرها من الموارد)، وغياب إطار سياساتي، ومحدودية الخبرات والمهارات. ويرجى توخي الدقة، إن أ
  المسائل.

  ك، فيُرجى تحديد أشكال المساعدة التقنية اللازمة. على سبيل المثال:هل تحتاجون إلى مساعدة تقنية لتنفيذ هذه المادة؟ إذا كان الأمر كذل. ٢

 مساعدة أيِّ إلى حاجة لا

 .الاستعراض قيد المادة تنفيذ في تقنية مساعدة لأية تحتاجون لا كنتم إذا المربع هذا على إشارة وضع يرجى: إرشادية ملاحظة

  

  مساعدة تشريعية: يرجى وصف نوع المساعدة

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  بالإجابات الواردة  بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال المساعدة التشريعية   ية:ملاحظة إرشاد
  تتضمن أشكال المساعدة التشريعية المحدَّدة مثلاً ترتيبات واتفاقات نموذجية، و/أو صياغة قانونية و/أو دعماً استشارياً.

  المؤسسات: يرجى وصف نوع المساعدةبناء 

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  بالإجابات الواردة بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال بناء المؤسسات   ملاحظة إرشادية:
دة والدروس المستفادة، وترتيبات واتفاقات نموذجية، وتقديم مساعدة موقعية تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء المؤسسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّ

  من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه، وكذلك تطوير خطة عمل للتنفيذ.

  وضع السياسات: يرجى وصف نوع المساعدة

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  بالإجابات الواردة بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال وضع السياسات   :ملاحظة إرشادية
ر، وتقديم مساعدة موقعية تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال وضع السياسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والدروس المستفادة، وتوعية أجهزة صنع القرا

  توجيه.من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم 

  بناء القدرات: يرجى وصف نوع المساعدة 

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن تتضمن بالإجابات الواردة بخصوص يجب أن ترتبط أشكال بناء القدرات   ملاحظة إرشادية:
لات معيّنة، تقديم مساعدة موقعية من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه، وتعزيز أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء القدرات مثلاً المساعدة في حا

  القدرات العملياتية و/أو المؤسسية للسلطات المعنية من خلال التدريب والتعلم عن طريق الإنترنت، ت طوير خطة عمل للتنفيذ.

  البحوث/جمع البيانات وتحليلها: يُرجى وصف نوع المساعدة

 يتعين أن ترتبط أشكال البحث وجمع البيانات وتحليلها بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في اطار حظة إرشادية:ملا
خبير في مجال جمع البيانات  تنفيذ هذه المادة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال البحوث وجمع البيانات وتحليلها على سبيل المثال، مشورة

  وأنظمة التخزين، المشورة في مجال الإحصاءات أو الدراسات العينية.   

  تيسير التعاون الدولي مع البلدان الأخرى: يُرجى وصف نوع المساعدة

ادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في يتعين أن يرتبط تيسير التعاون الدولي مع الدول الأخرى بالإجابات الواردة  بخصوص هذه الم ملاحظة إرشادية:
، أو تشريع معيّنة حالات في المساعدةاطار تنفيذ هذه المادة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال التعاون الدولي، على سبيل المثال؛  

  نموذجي، أو معاهدات نموذجية.   

   مساعدات أخرى: يُرجى تحديدها

ل على أيِّ مساعدة تقنية؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تقديم وصف عام لطبيعة تلك المساعدة، بما في ذلك معلومات عن الجهات . هل تحصلون بالفع٣
  المانحة.
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اف الرئيسية إذا كنتم تحصلون على مساعدة تقنية أو حصلتم عليها سابقاً، فيرجى بيان ذلك بما يشمل الجهة المقدِّمة للمساعدة ووصف الأهد ملاحظة إرشادية:
ع التي لا تندرج مباشرة والمدة والميزانية والنتائج والأثر. ويرجى إدراج المعلومات عن المساعدة التقنية في شكل عام إلى أقصى درجة بحيث تشمل أيضاً المشاري

ما إذا كان مدى هذه المساعدة و/أو توسيع نطاقها  ضمن فئة مكافحة الفساد  وإنما تتصدى لجوانب ذات صلة بتنفيذ اتفاقية مكافحة الفساد. كما يُرجَى توضيح
  من شأنه أن يساعد بلدكم على تبني التدابير المبينة في المادة المستعرضة.

  

  

  مدونات قواعد سلوك للموظفين العموميين  -٨المادة 

  ١، الفقرة ٨المادة 

لنـزاهة والأمانة والمسؤولية بين موظفيها . من أجل مكافحة الفساد، تعمل كل دولة طرف، ضمن جملة أمور، على تعزيز ا١  
  العموميين، وفقا للمبادئ الأساسية لنظامها القانوني.

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

ا إلى جنب مع يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبً  .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد.  ٧المادة  يمكنكم الإشارة في تقرير التقييم الذاتي الحالي إلى أي معلومات ذات صلة مقدمة بشأن: ملاحظة إرشادية
  ومات المطلوبة:قد تتضمن المعل

  الموظفين العموميين.لدى  القوانين، أو السياسات، أو اللوائح الإدارية أو الأساليب الأخرى التي من شأنها تعزيز قيم التراهة والأمانة والمسؤولية 
   القيم  فيها ونيتناولوالتي  اًرسمي اًبمنص  همتَوْلِّيَعند  المقدّمةوصف أداء الموظفين العموميين لليمين الدستورية أو غيرها من أشكال الضمانات

 المذكورة أعلاه (أي عند الالتحاق بالخدمة أو بشكل دوري). 
 .أي حوافز إيجابية ممنوحة للموظفين العموميين لتعزز قيم التراهة والأمانة والمسؤولية، مثل منح مكافآت سنوية للتراهة 
  الموظفين العموميين. لدى تعزيز قيم التراهة والأمانة والمسؤولية ب العامة  المعنية في الإدارةالمتخصصة وصف مسؤولية الموظفين أو الهيئات 
 تدريب إلزاميا أو البرامج التدريبية للموظفين العموميين فيما يتعلق بتعزيز قيم التراهة والأمانة والمسؤولية في مجال الخدمة العامة، سواء كان هذا ال

 . اًشخصيّ اختياريا أو عبر الإنترنت أو

 يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا الـتي نظـرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات           .٣
  المتوفرة، وما إلى ذلك.

من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد.  ٧ادة الم يمكنكم الإشارة في تقرير التقييم الذاتي الحالي إلى أي معلومات ذات صلة مقدمة بشأن ملاحظة إرشادية:
اضطلعت ويمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير التي 

  دولتكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.  

  :ما يلي اصبشكلٍ خ قد تتضمن المعلومات 

  قيم التراهة والأمانة والمسؤولية بين الموظفين العموميين.دراسات داخلية أو خارجية بشأن التدابير التي تم اتخاذها لتعريز 
  وأي تقييمات لفعالية هذه التدريبات.   - إن وجد- إحصائيات بعدد الموظفين العموميين الذين تم تدريبهم  

  ٣و ٢، الفقرة ٨المادة 

ه الخصوص، تسعى كل دولة طرف إلى أن تطبق، ضمن نطاق نظمها المؤسسية والقانونية، مدونات أو معايير سلوكية . على وج٢  
  من أجل الأداء الصحيح والمشرّف والسليم للوظائف العمومية.

القانوني، أن تحيط  . لأغراض تنفيذ أحكام هذه المادة، على كل دولة طرف، حيثما اقتضى الأمر ووفقا للمبادئ الأساسية لنظامها٣  
الأطراف، ومنها المدونة الدولية لقواعد سلوك الموظفين العموميين، الواردة في  علما بالمبادرات ذات الصلة التي اتخذتها المنظمات الإقليمية والأقاليمية والمتعددة

  .١٩٩٦كانون الأول/ ديسمبر  ١٢ؤرخ الم ٥١/٥٩مرفق قرار الجمعية العامة 

  ؟ينكمالحُ ينكم لهذهل يمتثل بلد  . ١
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  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذين الحكمين من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  : قد تتضمن المعلومات المطلوبة:ظة إرشاديةملاح

 .وصف الأداء الصحيح والمشرّف والسليم للوظائف العمومية في أي قوانين أو سياسات أو توجيهات إرشادية أو ما شابه ذلك 
  كانت:قائمة بالمدونات أو المعايير السلوكية الموجودة والمعنية بالأداء الصحيح للوظائف العمومية. يمكنكم توضيح إذا 

 توجد مدونة واحدة أو مجموعة من معايير سلوكية لكافة الموظفين العموميين. - 
 .نموذجية هذه المدونة أو المدونات قد تم وضعها لتكون قابلة للتنفيذ أو   - 
 توجد مدونات أو معايير سلوكية مختلفة للوزرات أو الإدارات أو مكاتب القطاع العام الأخرى.  - 
 لوكية تحكم مستويات معينة من الموظفين، مثل المديرين/القادة أو مهن معينة.توجد مدونات أو معايير س - 
 توجد مدونات أو معايير سلوكية تبعًا للمهنة. - 
 يوجد تَضَافُر للمذكور أعلاه. - 
 تتم مراجعة هذه المدونات أو المعايير وتحديثها بانتظام.  - 

 المتعددة الأطراف ذات الصلة في مدونات أو معايير السلوك للموظفين وصف كيف تم إدراج مبادرات المنظمات الإقليمية والأقاليمية و
 العموميين. يمكن أن تتضمن الأمثلة ما يلي:

  ).٥١/٥٩المدونة الدولية لقواعد سلوك الموظفين العموميين (مرفق قرار الجمعية العامة  - 
  ).٥٦/٢٤٤معايير السلوك للخدمة المدنية الدولية (قرار الجمعية العامة  - 
 والموجّهة الى من الممثل الدائم لناميبيا  ٢٠٠١/نيسان أبريل ١١اق الخدمة العامة في أفريقيا (مرفق الرسالة المؤرخة ميث  - 

  A/56/63–E/2001/21الأمين العام للأمم المتحدة: 
لبوليفيا لدى الأمم  من البعثة الدائمة ٢٠٠٣/تموز يوليو ٢٨الميثاق الأيبيري الأمريكي للخدمة العامة (مرفق الرسالة المؤرخة   - 

 A/58/193إلى الأمين العام:  والموجّهة الى المتحدة
  وصف مسؤولية الموظفين أو الهيئات المتخصصة لضمان تطبيق مدونات أو معايير السلوك، بما في ذلك الدورات التدريبية التوجيهية و/أو

الانتهاكات المزعومة لمدونات  النّظر في الأخلاقية، فضلًا عن  حل المسائل التدريب المستمر، مراقبة الامتثال، تقديم الخدمات الاستشارية بشأن 
 قواعد السلوك.

  ككل.  الناس ة عامّ لدى الموظفين العموميين، وكذلك  لدى وصف أي مبادرات تهدف إلى رفع مستوى الوعي بالمدونات أو المعايير سلوكية  

في ذلك القضايا الـتي نظـرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات           يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما  .٣
  المتوفرة، وما إلى ذلك.

يمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير ملاحظة إرشادية: 
  م باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.  التي اضطلعت دولتك

  :قد تتضمن المعلومات المحدَّدة المطلوبة ما يلي

 .مدونات أو معايير سلوكية و/أو أخلاقية 
 تكرار  ددإحصائيات بعدد البرامج التدريبية التي تم عقدها بشأن المدونات أو المعايير السلوكية، وعدد الموظفين العموميين الذين تم تدريبهم وع 

 التدريب والمناهج المستخدمة في التدريب.   دورات
 .الدراسات الداخلية أو الخارجية التي قد قيَّمت فعالية مدونات أو معايير السلوك المعمول بها 

  ٤، الفقرة ٨المادة 

قيام الموظفين العموميين بإبلاغ . تنظر كل دولة طرف أيضا، وفقا للمبادئ الأساسية لقانونها الداخلي، في إرساء تدابير ونظم تيسر ٤  
  السلطات المعنية عن أفعال الفساد، عندما يتنبهون إلى مثل هذه الأفعال أثناء أداء وظائفهم.

  

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  
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التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع  يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو  .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  : قد تتضمن المعلومات المطلوبة:ملاحظة إرشادية

  الخطوط الساخنة أو مكاتب مُخَصّصة لذلك.  وصف النظم القائمة لتسهيل إبلاغ الموظفين العموميين السلطات المعنية عن أفعال الفساد، مثل 
 .المبادئ التوجيهية الصادرة للموظفين العموميين بشأن الإبلاغ عن أفعال الفساد  
  العام القطاع في المبلغين الأشخاص حماية لضمانالتدابير المتَّخذة.  

هـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات        يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا الـتي نظـرت في    .٣
  المتوفرة، وما إلى ذلك.

  ملاحظة إرشادية: 
  :قد تتضمن المعلومات المحدَّدة المطلوبة ما يلي

 .إحصائيات بعدد البلاغات المقدمة من قِبَل الموظفين العموميين 
 .عدد البرامج التدريبية بشأن الإبلاغ عن أفعال الفساد  

  ٥، الفقرة ٨ة الماد

تسعى كل دولة طرف، عند الاقتضاء ووفقا للمبادئ الأساسية لقانونها الداخلي، إلى وضع تدابير ونظم تلزم الموظفين العموميين . ٥  
ضي إلى بأن يفصحوا للسلطات المعنية عن أشياء، منها ما لهم من أنشطة خارجية وعمل وظيفي واستثمارات وموجودات وهبات أو منافع كبيرة قد تف

  تضارب في المصالح مع مهامهم كموظفين عموميين.

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفهبالإطار الزمني ذي الصلة)، 

من اتفاقية الأمم المتحدة  ٧) من المادة ٤الفقرة ( يمكنكم الإشارة في تقرير التقييم الذاتي الحالي إلى أي معلومات ذات صلة مقدمة بشأن: ملاحظة إرشادية
  لمكافحة الفساد. 

  :بشكلٍ خاص ما يلي قد تتضمن المعلومات

 ظـام  ف الأهداف المتوخاة من نظام الإفصاح الساري على الموظفين العموميين (منع التضارب في المصـالح، الإثـراء غـير المشـروع، أو كليهمـا [الن     وص
 المزدوج]).

 يمكنكم تقديم معلومات بشأن الأمور التالية:      إفصاح معمول به في حالة وجود نظام ، 
 . إفصاحات ، والعدد الإجمالي التقريبي للأشخاص الذين قدموا إفصاحات البين بتقديم أنواع (فئات) الموظفين العموميين المُط - 
المعلومات التي يجب الإفصاح عنها (أصول وأنشطة خارجية، وأعمال وظيفية في شركات أو جمعيات أخرى، هبات   - 

 ومنافع أخرى، مستحقات .... وما إلى ذلك). 
 المطلوبة. الإفصاحاتتكرار  - 
 الإفصاحات(مطبوعة على الورق، إلكترونيا، شخصيا)، والكيانات التي تُقدم إليها هذه  الإفصاحاتة تسليم كيف تتم عملي - 

 . 
توافر الأدوات والخدمات الاستشارية التي يمكن للموظفين العموميين استعمالها لكي يمتثلوا إلى التزاماتهم المتعلقة بالإفصاح  - 

ماهية قضايا تضارب المصالح، موارد للحصول على مشورة ملائمة بشأن  لمعرفة وارد الم(إرشادات لملء الاستمارات، 
 مواقف معينة لتضارب المصالح ... الخ). 

، وتحت  بيتهم  أهللأفراد أسرة موظفين عموميين أو  عائدةأصول   بشأن معلومات تم الإفصاح عنها   هناك  ما إذا كان - 
 أي ظروف تم تقديم هذه المعلومات.  

 الآليات الموجودة لضمان الامتثال إلى الالتزام بالكشف عن الأصول. ماهية  - 
  الإفصاحات /رصد المحتويات الواردة في من  عملية التحققب للقيام أي آلية موجودة. 
     :معلومات بشأن آلية التحقق، مثل 

 التي تم التحقق منها (كلها، نسبة معينة، ... إلخ). الإفصاحاتكم عدد  - 
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، إخطارات من مؤسسات أخرى، اختيار عشوائي، وما المنصب إلى التحقق (شكاوى، تحقيق روتيني/ بحكم  ما الذي دَفَع - 
 إلى ذلك).

ماهية الإجراءات التي اتُخذت في عملية التحقق/المراجعة (التحقق من التوافق الداخلي، التحقق من عدم الازدواج مع قواعد  - 
 ، تحديد أي تضارب محتمل في المصالح، وما إلى ذلك). سابقةال السنوات معقارنات المالبيانات الخارجية، 

ماهية المعلومات التي يمكن الوصول إليها أثناء عملية التحقق/المراجعة (من الموظفين العموميين أو مؤسسات القطاع العام  - 
 والخاص).

 ة، معلومات غير دقيقة.... إلخ). غير مبررة للثرو تغييرات ماذا يحدث عند تحديد المخالفات (تضارب محتمل في المصالح،  - 
  قدّموا  (في شكل موجز أو كل المعلومات التي تم الكشف عنها) أو أسماء الأشخاص الذين  الإفصاحاتما إذا كان يمكن أن تكون محتويات

ة المعلومات (بناء للجمهور وكيانات القطاع العام الأخرى، وإلى أي حد يمكن ذلك، وعلاوة على ذلك، كيف تتم إتاح ةمتاحالإفصاحات 
 ، وما إلى ذلك). الالكترونية على طلب شخصي، عبر الشبكات

 ات للجمهور، عدد الموظفين المدربين المُتَفَرّغين لجمع الإعلانات، تلبية وتقديم الخدمات الاستشارية للموظفين العموميين، القيام بإتاحة الإعلان
تسليم ، تضارب الات الأخرى. ما هي أنواع العقوبات الموجودة في نظام الإفصاح (عدم التحقق من الإعلانات، وإرسال الإحالات إلى الكيان

 فعلي في المصالح، بيان كاذب، إثراء غير مشروع ... إلخ). 

صـاءات  يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا الـتي نظـرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإح          .٣
  المتوفرة، وما إلى ذلك.

من اتفاقية الأمم المتحدة  ٧) من المادة ٤الفقرة ( يمكنكم الإشارة في تقرير التقييم الذاتي الحالي إلى أي معلومات ذات صلة مقدمة بشأن ملاحظة إرشادية:
ات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير التي لمكافحة الفساد. ويمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائي

  اضطلعت دولتكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.  

  :ما يليخاص  بشكلٍقد تتضمن المعلومات 

 اتالإفصاح تقديم  وجبإحصائيات بشأن مستوى التزام بم. 
 تم توجيه الموظفين العموميين بشأن كيفية التعامل معها.   حيثالح، وعدد الحالات التي تم الكشف فيها عن تضارب محتمل في المص 
 .عدد الحالات التي تم الكشف فيها عن عدم التوافق، وأمثلة للتدابير التي قد تم اتخاذها حيال ذلك 
 .عدد الموظفين العموميين الذين توخوا المشورة بشأن تضارب المصالح في القضايا ذات الصلة 
 دد/نسبة الإعلانات التي صدر بشأنها إنذارات أثناء عملية التحقق/المراجعة، والإعلانات التي تتطلب المتابعة، وتلك التي لا إحصائيات بشأن ع

  تتطلب المتابعة. 
 توجيه إحالات إلى مؤسسات أخرى متى تم تحديد بيانات غير مكتملة أو معلومات غير دقيقة، احتمالية وقوع جرائم فساد (مثل الإثراء غير 

 المشروع) حالات تضارب فعلي في المصالح، عدم التوافق، التهرب المحتمل من دفع الضرائب، وما إلى ذلك.  
 الإفصاح، أو كشف معلومات ناقصة أو غير دقيقة، بالإضافة إلى حالات التضارب  وجبالعقوبات المفروضة نتيجة الإخفاق في عدم  الالتزام بم

  من الإجراءات.   لأخرى المفروضة بناء على الإحالات إلى مؤسسات أخرى لاتخاذ مزيدٍالفعلي في المصالح، أو العقوبات ا

  

  ٦ ، الفقرة٨المادة 

. تنظر كل دولة طرف في أن تتخذ، وفقا للمبادئ الأساسية لقانونها الداخلي، تدابير تأديبية أو تدابير أخرى ضد الموظفين العموميين ٦  
   الموضوعة وفقا لهذه المادة.الذين يخالفون المدونات أو المعايير

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  مل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية.ضمان الامتثال الكا دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  : قد تتضمن المعلومات المطلوبة:ملاحظة إرشادية

  عن وصف ماهية قنوات الإبلاغ عن انتهاكات الموظفين العموميين لمدونات أو معايير السلوك، بما في ذلك التدابير المتاحة لحماية المبلغين
 المخالفات.

  بير الأخرى التي يجوز اتخاذها ضد الموظفين العمومين الذين قاموا بانتهاك مدونات أو معايير السلوك، وصف ماهية التدابير التأديبية أو التدا
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 وكيف يتم تسجيل هذه الإجراءات التأديبية. 
  .إيجاز للعملية، بما في ذلك؛ الخطوات التي يتعين اتخاذها قبل أن يعاقب الموظف العمومي، فضلا عن توافر أي من إجراءات الطعن 
 مفترضة، واتخاذ قرار بشأن العقوبات وضمان أن الإجراءات التأديبية أو الإجراءات  انتهاكات صف الآلية المؤسسية المكلفة بالتحقيق في حالاتو

 الأخرى مَعْمُولٌ بِها.
 السلوكية.الخدمات الاستشارية المقدمة للموظفين العموميين بشأن العقوبات التي يمكن فرضها لمخالفة المدونات أو المعايير   

 . هذه التدابيراعتبار  ، يرجى إعطاء وصف للعملية التي بموجبها تم اعتمادها دون من ولكن الحكم، هذا لتنفيذ تدابير أي في دولتكم نظرت في حال  

ات الصـلة، والإحصـاءات   يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا الـتي نظـرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذ         .٣

  المتوفرة، وما إلى ذلك.

: ويمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير ملاحظة إرشادية
  التي اضطلعت دولتكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.  

  ما يلي: خاص  بشكلومات قد تتضمن المعل

  فضلا عن التدابير المحددة التي اتُخذت.السلوك أو معايير  مدوناتأمثلة بشأن الحالات تم فيها معاقبة الموظفين العموميين لانتهاكهم ، 
 تم فرضها.  إحصائيات بشأن عدد الموظفين العموميين الذين قد تمت معاقبتهم، ونوع الانتهاكات التي وقعت وأي من العقوبات التي 
 .تقارير داخلية أو خارجية بشأن فعالية إجراءات التحقيق والتأديب 

  

  التقنية المساعدة

  في هذا الصدد. انهيُرجى بيان الإجراءات اللازمة لضمان تنفيذ المادة المستعرَضة أو لتحسين تنفيذها، ووصف أيِّ تحديات محدَّدة تواجهو. ١

اللازمة إصدار قانون وتحديد الإطار الزمني لذلك. ويمكن أن تتضمن التحديات  المتعلّقة بذلك التنسيق بين الأجهزة، قد تشمل الإجراءات  ملاحظة إرشادية:
وارد المخصَّصة وخصوصيات النظام القانوني، وتضارب الأولويات، ومحدودية القدرات (كالقدرات التكنولوجية والمؤسسية وغيرها من القدرات)، ومحدودية الم

وصف هذه  (كالموارد البشرية والمالية وغيرها من الموارد)، وغياب إطار سياساتي، ومحدودية الخبرات والمهارات. ويرجى توخي الدقة، إن أمكن، عندللتنفيذ 
  المسائل.

  . على سبيل المثال:هل تحتاجون إلى مساعدة تقنية لتنفيذ هذه المادة؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تحديد أشكال المساعدة التقنية اللازمة. ٢

 مساعدة أيِّ إلى حاجة لا

 .الاستعراض قيد المادة تنفيذ في تقنية مساعدة لأية تحتاجون لا كنتم إذا المربع هذا على إشارة وضع يرجى: إرشادية ملاحظة

  مساعدة تشريعية: يرجى وصف نوع المساعدة

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  لإجابات الواردة  بخصوصباينبغي أن ترتبط أشكال المساعدة التشريعية   ملاحظة إرشادية:
  تتضمن أشكال المساعدة التشريعية المحدَّدة مثلاً ترتيبات واتفاقات نموذجية، و/أو صياغة قانونية و/أو دعماً استشارياً.

  بناء المؤسسات: يرجى وصف نوع المساعدة

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  بالإجابات الواردة بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال بناء المؤسسات   ملاحظة إرشادية:
ة، وتقديم مساعدة موقعية ذجيتتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء المؤسسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والدروس المستفادة، وترتيبات واتفاقات نمو

  من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه، وكذلك تطوير خطة عمل للتنفيذ.

  وضع السياسات: يرجى وصف نوع المساعدة

في تنفيذها. ويمكن أن هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة  بالإجابات الواردة بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال وضع السياسات   :ملاحظة إرشادية
ر، وتقديم مساعدة موقعية تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال وضع السياسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والدروس المستفادة، وتوعية أجهزة صنع القرا

  من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه.
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  بناء القدرات: يرجى وصف نوع المساعدة 

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن تتضمن بالإجابات الواردة بخصوص يجب أن ترتبط أشكال بناء القدرات   حظة إرشادية:ملا
 هذا المجال و/أو تقديم توجيه، وتعزيز أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء القدرات مثلاً المساعدة في حالات معيّنة، تقديم مساعدة موقعية من قِبَل خبير في

  القدرات العملياتية و/أو المؤسسية للسلطات المعنية من خلال التدريب والتعلم عن طريق الإنترنت، ت طوير خطة عمل للتنفيذ.

  البحوث/جمع البيانات وتحليلها: يُرجى وصف نوع المساعدة

بيانات وتحليلها بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في اطار يتعين أن ترتبط أشكال البحث وجمع ال ملاحظة إرشادية:
مجال جمع البيانات  تنفيذ هذه المادة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال البحوث وجمع البيانات وتحليلها على سبيل المثال، مشورة خبير في

  ورة في مجال الإحصاءات أو الدراسات العينية.   وأنظمة التخزين، المش

  تيسير التعاون الدولي مع البلدان الأخرى: يُرجى وصف نوع المساعدة

يتعين أن يرتبط تيسير التعاون الدولي مع الدول الأخرى بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في  ملاحظة إرشادية:
، أو تشريع معيّنة حالات في المساعدةيذ هذه المادة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال التعاون الدولي، على سبيل المثال؛  اطار تنف

  نموذجي، أو معاهدات نموذجية.   

   مساعدات أخرى: يُرجى تحديدها

رجى تقديم وصف عام لطبيعة تلك المساعدة، بما في ذلك معلومات عن الجهات . هل تحصلون بالفعل على أيِّ مساعدة تقنية؟ إذا كان الأمر كذلك، في٣ُ
  المانحة.

ة إذا كنتم تحصلون على مساعدة تقنية أو حصلتم عليها سابقاً، فيرجى بيان ذلك بما يشمل الجهة المقدِّمة للمساعدة ووصف الأهداف الرئيسي ملاحظة إرشادية:
ويرجى إدراج المعلومات عن المساعدة التقنية في شكل عام إلى أقصى درجة بحيث تشمل أيضاً المشاريع التي لا تندرج مباشرة والمدة والميزانية والنتائج والأثر. 

و/أو توسيع نطاقها ضمن فئة مكافحة الفساد  وإنما تتصدى لجوانب ذات صلة بتنفيذ اتفاقية مكافحة الفساد. كما يُرجَى توضيح ما إذا كان مدى هذه المساعدة 
  من شأنه أن يساعد بلدكم على تبني التدابير المبينة في المادة المستعرضة.

  

  

  المشتريات العمومية وادارة الأموال العمومية -٩المادة 

  ١، الفقرة ٩المادة 

الشفافية  . تقوم كل دولة طرف، وفقا للمبادئ الأساسية لنظامها القانوني، بالخطوات اللازمة لإنشاء نظم اشتراء مناسبة تقوم على١  
أن تراعى في تطبيقها  والتنافس وعلى معايير الموضوعية في اتخاذ القرارات، وتتسم، ضمن جملة أمور، بفاعليتها في منع الفساد. وتتناول هذه النظم، التي يجوز

  قيم حدية مناسبة، أمورا، منها:

علومات المتعلقة بالدعوات إلى المشاركة في المناقصات، (أ). توزيع المعلومات المتعلقة بإجراءات وعقود الاشتراء، بما في ذلك الم  
  ديمها.والمعلومات ذات الصلة أو وثيقة الصلة بإرساء العقود، توزيعا عاما، مما يتيح لمقدمي العروض المحتملين وقتا كافيا لإعداد عروضهم وتق

  ر وإرساء العقود وقواعد المناقصة.(ب). القيام مسبقا بإقرار ونشر شروط المشاركة، بما في ذلك معايير الاختيا   

(ج). استخدام معايير موضوعية ومقررة مسبقا لاتخاذ القرارات المتعلقة بالمشتريات العمومية، تيسيرا للتحقق لاحقا من صحة تطبيق    
  القواعد أو الاجراءات.

وجود سبل قانونية للتظلّم والانتصاف في حال عدم (د). إقامة نظام فعّال للمراجعة الداخلية، بما في ذلك نظام فعّال للطعن، ضمانا ل   
  اتباع القواعد أو الاجراءات الموضوعة عملا بهذه الفقرة.

). اتخاذ تدابير، عند الاقتضاء، لتنظيم الأمور المتعلقة بالعاملين المسؤولين عن المشتريات، مثل الإعلان عن أي مصلحة في مشتريات ه(   
  والاحتياجات التدريبية. عمومية معينة، وإجراءات الفرز،

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  
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يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  ذا الحكم من أحكام الاتفاقية.ضمان الامتثال الكامل له دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  : قد تتضمن المعلومات المطلوبة:ملاحظة إرشادية

  وصف نظام المشتريات العمومية، بما في ذلك كيف يقوم النظام على الشفافية والتنافس وعلى معايير موضوعية في اتخاذ القرارات. يمكن أن
 تتضمن المعلومات المقدمة ما يلي:

د شروط المشاركة في مناقصة ما، بما في ذلك معايير الاختيار وإرساء العقود، وكذلك قواعد الإجراءات المستخدمة لتحدي - 
 المناقصة، بالإضافة إلى إيلاء أي قدر من الاعتبار لمِعْيار مُعَيّن (مثل: السعر).

 تتيح لمقدمي العروض المحتملين وقتا كافيا لإعداد عروضهم وتقديمها. أحكام - 
القيمة الحدّية الواجب الوصول اليها   يتم بموجبها الإعلان عن قرارات الشراء ونشرها، وما هي الوسائل والإجراءات التي - 

 . لكي تصبح علنية الاجراءات إلزامية
 . العروضات الأسباب المسموح بها لرفض - 
ة بإجراءات الشراء، ، والمعلومات المتعلقالعلنية المناقصةإجراءات غير  القواعد التي تجيز استخدام أساليب الشراء الأخرى  - 

 والعقود التي قد تم توزيعها وإتاحتها عَلانِيَةً.
 خلال إجراء الشراء.الارساء  الإجراءات التي تسمح بإجراء تغيرات في قواعد المناقصات و/أو معايير الاختيار/ - 
  ر.عواقب عدم اتباع القوانين واللوائح والإجراءات المعمول بها، بما في ذلك تلك المتعلقة بالنش - 
  .المراقبة ونتائج لها، المخولة والسلطاتوتنفيذ العقود العامة،  إرساءبقواعد  الالتزام مراقبةعن  مسؤولةأي هيئات  وصف - 
 .الفساد نعم أجل من والمهنية التجارية المنظماتمع  متخذةنشاطات  أي - 

 لمشتريات العامة بمعايير قانون الأونسيترال النموذجي لاشتراء عند تقديم هذه المعلومات، يرجى بيان ما إذا كان وإلى أي مدى يتقيد بيان نظام ا
 ).٢٠١١السلع والإنشاءات والخدمات (

  العروض، بما في ذلك على سبيل المثال: لاستدراجالإجراءات والمحتوى المطلوب فيما يتعلق بتوزيع الدعوات العامة 
 وسائل نشر هذه الدعوات. - 
 عملية إرساء العقود.ب المتعلّقةة وذات الصل المعلوماتإدراج كل الأمور   - 
 طرق التطبيق (بما في ذلك استخدام مواقع المشتريات الإلكترونية).  - 
 المعايير التي يتعين اتباعها في الاختيار وإرساء العقود. - 

 ويضات.إجراءات وقواعد ولوائح مراجعة عملية الشراء، بما في ذلك نظام الطعن والسبل المتاحة للجوء إلى القضاء أو التع 
  وصف عملية اختيار الموظفين المسؤولين عن المشتريات، بما في ذلك الإعلانات عن المصالح المحتمل تضاربها في حالات معينة (الطريقة

 والإيضاحات المطلوبة)، وإجراءات الفرز ومتطلبات التدريب (التوجيهية والمستمرة) والمناهج الدراسية، وتناوب الموظفين.
  إدارية أخرى تعمل على تعزيز التراهة في المشتريات (مثل إجراءات التجريد من المنصب .... الخ). وصف أي ممارسات  

 يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا الـتي نظـرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات           .٣

  المتوفرة، وما إلى ذلك.

: ويمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير ةملاحظة إرشادي
  التي اضطلعت دولتكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.  

  ما يلي: خاص  بشكلقد تتضمن المعلومات 

  فيه نظام المشتريات العمومية، بما في ذلك الحالات التي توضح قرارات الشراء التي تم اتخاذها في ضوء إحصائيات بشأن النطاق الذي يُستخدم
 معايير الشفافية والتنافس والمعايير الموضوعية.

 يير الموضوعية في اتخاذ تقارير التقييم الداخلية أو الخارجية بشأن فعالية نظام المشتريات العامة وإلى أي مدى يقوم على الشفافية والتنافس والمعا
 القرارات.

 ت إحصائيات تتعلق بعدد عمليات الشراء العامة التي تم إجراؤها، موضوع عمليات الشراء، عدد المناقصات وتنوعها، والنتائج الناجمة وقرارا
 الترسية.

  ووصف وسائل الإعلام التي تم من خلالها نشر هذه الدعوات. استدراج العروض دعواتعن  أمثلة ، 
   وثائق المناقصة المستخدمة لتقديم العروض عننماذج. 
 ةإرشادات توجيهية بشأن سير إجراءات المناقص . 
 .حالات تنطوي على نجاح طعن أو اعْتِراض على عملية مشتريات 
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  د، بالإضافة إلى المواد الأخرى. التوجيه والإرشاإحصائيات بعدد موظفي المشتريات الذين تم تدريبهم، بما في ذلك المناهج المعمول بها، وكُتَيّبات  

  ٢، الفقرة ٩المادة 

تتخذ كل دولة طرف، وفقا للمبادئ الأساسية لنظامها القانوني، تدابير مناسبة لتعزيز الشفافية والمساءلة في إدارة الأموال العمومية. ‐ ٢  
  وتشمل هذه التدابير ما يلي:

  (أ). إجراءات لاعتماد الميزانية الوطنية. 

  بلاغ عن الإيرادات والنفقات في حينها.(ب). الإ 

  (ج). نظاما يتضمن معايير للمحاسبة ومراجعة الحسابات وما يتصل بذلك من رقابة. 

  (د). نُظما فعالة وكفؤة لتدبر المخاطر وللمراقبة الداخلية. 

  ه الفقرة.(ه). اتخاذ تدابير تصحيحية، عند الاقتضاء، في حال عدم الامتثال للاشتراطات المقررة في هذ 

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  كام الاتفاقية.ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أح دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  /أ)، قد تتضمن المعلومات المطلوبة:٢فيما يتعلق بالفقرة (: ملاحظة إرشادية

        جـزء يُقـدم إلى   القوانين واللوائح والإجراءات المعمول بها لإعداد واعتماد الميزانيات الوطنية، بما في ذلـك تلـك الـتي تحـدد نـوع المعلومـات المطلوبـة ك 
 .الهيئة التشريعية

 بما في ذلك الدور الذي يؤديه الإعلام حيال ذلك.تكون إجراءات الميزانية متاحة لعامة الناس أي مدى  وصف كيف وإلى ، 
    قبل اعتمادها.والمناقشة العامة  للمشاركةالميزانية الوطنية المقترحة اتاحة  مدىوصف 
 المتعلقة بالنشر. العواقب المترتبة على عدم الامتثال للقوانين واللوائح والإجراءات بما في ذلك تلك 

  /ب)، قد تتضمن المعلومات المطلوبة:٢فيما يتعلق بالفقرة (

 :مُجْمَل متطلبات الإبلاغ عن الإيرادات والنفقات، بما في ذلك المعلومات التالية، إن وجدت  
ترتبــة علــى الجــدول الــزمني لإبــلاغ الحكومــة عــن الإيــرادات والنفقــات وتَوَاتُرهــا علــى ذلــك، ويشــتمل ذلــك علــى العواقــب الم    - 

 إخفاق الحكومة في الإبلاغ عن كل الإيرادات والنفقات، أو عدم الإبلاغ في الوقت المناسب.
 المؤسسة أو الهيئة المنوط بها إعداد تقارير الإيرادات و النفقات.     - 

  مدى اتاحة هذه التقارير للناس الهيئة أو الهيئات التي تقوم بتوزيع التقارير، بما في ذلك. 

  /ج)، قد تتضمن المعلومات المطلوبة:٢ق بالفقرة (فيما يتعل

  ومعايير المراجعة الداخلية والخارجية للميزانية الوطنية وإدارة المالية العامة.المعمول بها للمحاسبة القوانين واللوائح والقواعد ا ، 
  الخطوات المتخذة للتصدي للمشاكل التي تم اكتشافها. عن التدابير أمثلة/ 
 ريب والاعتماد للمحاسبين ومدققي الحسابات الحكومية.متطلبات التد 
 .الرقابة والإشراف والتقييم لأداء المحاسبين ومدققي الحسابات الحكومية  

  :/د)، قد تتضمن المعلومات المطلوبة٢فيما يتعلق بالفقرة (

 اء هــذه الأنظمــة (مكتــب، إدارة، وزارة، علــى مســتوى الخطــوط العريضــة لأنظمــة إدارة المخــاطر والرقابــة الداخليــة المعمــول بهــا حاليًــا، ومســتوى أد
 الحكومة.... الخ).  

 ولة عن ذلك.  الوسائل التي قد تم تصميمها لأنظمة إدارة المخاطر والرقابة الداخلية وآلية تنفيذها ومراجعتها، بما في ذلك الهيئة أو الإدارة المسؤ 
 صادقة على أوامر الدفع والتقارير المالية.... إلخ، ونطاق المسؤولية المترتبة على الأخطاء وصف مهام ومسؤوليات الموظفين العموميين المُخَوّلين بالم

 غير المقصودة أو المخالفات المالية من قبل المرؤوسين.
  .وصف كيف تضطلع المكاتب بمسؤولية إدارة المخاطر والرقابة الداخلية، علاوة على إمساك السجلات وتنظيمها والحفاظ عليها 

  /ه)، قد تتضمن المعلومات المطلوبة:٢يتعلق بالفقرة ( فيما
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 :الخطوط العريضة لإمكانية اتخاذ إجراء تصحيحي في إدارة الأموال العمومية، ويشتمل ذلك على 
 أنواع الإجراءات التصحيحية المسموح بها. - 
 و في ظروف أخرى.الفترة الزمنية المسموح بها لاتخاذ الإجراء التصحيحي بناء على تقرير مدقق حسابات، أ - 
 آلية ضمان الرقابة على الإجراء التصحيحي وتنفيذه.   - 

  وصف كيف يتم تعقب ومتابعة توصيات بشأن إجراء تصحيحي، ويتضمن ذلك العواقب المحتملة لعدم اتخاذ إجراءات تصحيحية أو عدم تدقيق
 الحسابات، متى اقتضى الأمر ذلك.

ير، بما في ذلك القضايا الـتي نظـرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات          يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التداب  .٣

  المتوفرة، وما إلى ذلك.

: ويمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير ملاحظة إرشادية
  عت دولتكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.  التي اضطل

  /أ)، قد تتضمن المعلومات المطلوبة:٢فيما يتعلق بالفقرة (

  تقديم الميزانية الوطنية واعتمادها.لعملية  آخرتقارير بشأن 
  عملية اعتماد الميزانية الوطنيةمدى انعكاس الشفافية والمساءلة في تقارير داخلية وخارجية بشأن. 

  /ب)، قد تتضمن المعلومات المطلوبة:٢فيما يتعلق بالفقرة (

  الإبلاغ في الوقت المناسب. عن أمثلة على العواقب التي ترتبت على التقاعس 
 .التقارير الأخيرة بشأن الإيرادات والنفقات 
 سائل الأخرى).معلومات بشأن وسائل الإبلاغ (على سبيل المثال: الصحف، المواقع الإلكترونية، وغيرها من الو  

  /ج)، قد تتضمن المعلومات المطلوبة:٢فيما يتعلق بالفقرة (

  وإدارة الميزانية الوطنية.بإيرادات ونفقات الحكومة  المتعلّقةالحسابات  مراجعةو/أو تقارير  ةبالمحاس تقارير 

  /د)، قد تتضمن المعلومات المطلوبة:٢فيما يتعلق بالفقرة (

 ن فعالية وكفاءة نظام إدارة المخاطر والرقابة الداخلية.تقارير داخلية أو خارجية بشأ 
 للمتابعة  إحصائيات بعدد التقارير التي تم إعدادها بشأن الاشتباه في سوء الإدارة المالية أو سوء التصرف، بما في ذلك عدد التحقيقات التي تخضع

 وماهية نتائج هذه التحقيقات. 

  علومات المطلوبة:/ه)، قد تتضمن الم٢فيما يتعلق بالفقرة (

 .حالات قد تطلبت اتخاذ إجراء تصحيحي في إدارة المالية العامة 
 ة الأخرى، بما إحصائيات بعدد الحالات التي تخضع للمتابعة، والإجراءات التصحيحية التي تم اتخاذها عقب المحاسبة والتدقيق أو تقارير الإدارة المالي

 ومُبَاشَرَة الإجراء التصحيحي. في ذلك الوقت المستغرق بين إصدار التقارير 
 .إحصائيات بشأن أي عقوبات مفروضة على الأفراد والجهات لعدم اتخاذ إجراءات تصحيحية في الوقت المحدد  

  ٣، الفقرة ٩المادة 

لامة دفاتر . تتخذ كل دولة طرف ما قد يلزم من تدابير مدنية وإدارية، وفقا للمبادئ الأساسية لقانونها الداخلي، للمحافظة على س٣  
  البيانات المالية أو المستندات الأخرى ذات الصلة بالنفقات والإيرادات العمومية ولمنع تزوير تلك المستندات.المحاسبة أو السجلات أو 

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

ها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيص  .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  

  : قد تتضمن المعلومات المطلوبة:ملاحظة إرشادية
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    ة أو السـجلات أو البيانـات الماليـة أو المسـتندات الأخـرى، بمـا في ذلـك        وصف الآلية المستخدمة لصَوْن وتسجيل والمحافظة على سـلامة دفـاتر المحاسـب
 أي أرشفة وطنية أو الطرق الأخرى لمسك السجلات.

   .موجز بالجدول العام للإبقاء على السجلات والتصرف فيها، بما في ذلك أي معايير رقابية أو أمنية للسجلات الحكومية 
 لحكومية بشأن سلامة وصيانة السجلات الإلكترونية، بما في ذلك التدابير الأمنية. الخطوط العريضة للسياسات والإجراءات ا 
  .معايير لمنع تزوير دفاتر المحاسبة أو السجلات أو البيانات المالية الحكومية الرسمية، أو المستندات الأخرى 
 و السجلات أو البيانات المالية الحكومية الرسمية، أو المستندات العواقب المحتملة أو العقوبات أو الجرائم المترتبة على تزوير دفاتر المحاسبة أ

  الأخرى.

 يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا الـتي نظـرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات           .٣
  المتوفرة، وما إلى ذلك.

مثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير يمكن أن تشمل هذه الأ ملاحظة إرشادية:
  التي اضطلعت دولتكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.  

  :ما يلي بشكل خاص قد تتضمن المعلومات 

 الوقت الراهن، أو التي تمت إضافتها خلال العام الماضي أو تم التخلص منها في إحصائيات بشأن كمية المعلومات أو عدد الوثائق المحتفظ بها في 
 دورة محددة.

  أمثلة تبرهن فعالية نظام المحافظة على سلامة هذه السجلات، بما في ذلك حالات كشف أو منع عمل من أعمال تزوير دفاتر المحاسبة أو
 المستندات الأخرى، وما إذا أسفرت التحقيقات عن ذلك ونتائج هذه التحقيقات. السجلات أو البيانات المالية الحكومية الرسمية، أو

   الحفاظ من المفروض  المترتبة على عدم تسجيل و/أو الإخفاق في حفظ السجلات و/أو الإتلاف المتعمد لسجلات كان العواقب  عنأمثلة
  عليها.  

  

  

  

  التقنية المساعدة

  في هذا الصدد. انهان تنفيذ المادة المستعرَضة أو لتحسين تنفيذها، ووصف أيِّ تحديات محدَّدة تواجهويُرجى بيان الإجراءات اللازمة لضم. ١

 قد تشمل الإجراءات اللازمة إصدار قانون وتحديد الإطار الزمني لذلك. ويمكن أن تتضمن التحديات  المتعلّقة بذلك التنسيق بين الأجهزة، ملاحظة إرشادية:
انوني، وتضارب الأولويات، ومحدودية القدرات (كالقدرات التكنولوجية والمؤسسية وغيرها من القدرات)، ومحدودية الموارد المخصَّصة وخصوصيات النظام الق

صف هذه مكن، عند وللتنفيذ (كالموارد البشرية والمالية وغيرها من الموارد)، وغياب إطار سياساتي، ومحدودية الخبرات والمهارات. ويرجى توخي الدقة، إن أ
  المسائل.

  ال:هل تحتاجون إلى مساعدة تقنية لتنفيذ هذه المادة؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تحديد أشكال المساعدة التقنية اللازمة. على سبيل المث. ٢

 مساعدة أيِّ إلى حاجة لا

 .الاستعراض قيد المادة تنفيذ في تقنية مساعدة لأية تحتاجون لا كنتم إذا المربع هذا على إشارة وضع يرجى: إرشادية ملاحظة

  مساعدة تشريعية: يرجى وصف نوع المساعدة

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  بالإجابات الواردة  بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال المساعدة التشريعية   ملاحظة إرشادية:
  دة مثلاً ترتيبات واتفاقات نموذجية، و/أو صياغة قانونية و/أو دعماً استشارياً.تتضمن أشكال المساعدة التشريعية المحدَّ

  بناء المؤسسات: يرجى وصف نوع المساعدة
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 هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن بالإجابات الواردة بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال بناء المؤسسات   ملاحظة إرشادية:
ذجية، وتقديم مساعدة موقعية تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء المؤسسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والدروس المستفادة، وترتيبات واتفاقات نمو

  من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه، وكذلك تطوير خطة عمل للتنفيذ.

  لمساعدةوضع السياسات: يرجى وصف نوع ا

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  بالإجابات الواردة بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال وضع السياسات   :ملاحظة إرشادية
عية أجهزة صنع القرار، وتقديم مساعدة موقعية تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال وضع السياسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والدروس المستفادة، وتو

  من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه.

  بناء القدرات: يرجى وصف نوع المساعدة 

ويمكن أن تتضمن  هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها.بالإجابات الواردة بخصوص يجب أن ترتبط أشكال بناء القدرات   ملاحظة إرشادية:
و/أو تقديم توجيه، وتعزيز  أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء القدرات مثلاً المساعدة في حالات معيّنة، تقديم مساعدة موقعية من قِبَل خبير في هذا المجال

  ، ت طوير خطة عمل للتنفيذ.القدرات العملياتية و/أو المؤسسية للسلطات المعنية من خلال التدريب والتعلم عن طريق الإنترنت

  البحوث/جمع البيانات وتحليلها: يُرجى وصف نوع المساعدة

 يتعين أن ترتبط أشكال البحث وجمع البيانات وتحليلها بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في اطار ملاحظة إرشادية:
كال محددة من المساعدة في مجال البحوث وجمع البيانات وتحليلها على سبيل المثال، مشورة خبير في مجال جمع البيانات تنفيذ هذه المادة. ويمكن أن تتضمن أش

  وأنظمة التخزين، المشورة في مجال الإحصاءات أو الدراسات العينية.   

  تيسير التعاون الدولي مع البلدان الأخرى: يُرجى وصف نوع المساعدة

عين أن يرتبط تيسير التعاون الدولي مع الدول الأخرى بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في يت ملاحظة إرشادية:
ريع ، أو تشمعيّنة حالات في المساعدةاطار تنفيذ هذه المادة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال التعاون الدولي، على سبيل المثال؛  

  نموذجي، أو معاهدات نموذجية.   

   مساعدات أخرى: يُرجى تحديدها

الجهات  . هل تحصلون بالفعل على أيِّ مساعدة تقنية؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تقديم وصف عام لطبيعة تلك المساعدة، بما في ذلك معلومات عن٣
  المانحة.

أو حصلتم عليها سابقاً، فيرجى بيان ذلك بما يشمل الجهة المقدِّمة للمساعدة ووصف الأهداف الرئيسية إذا كنتم تحصلون على مساعدة تقنية  ملاحظة إرشادية:
ع التي لا تندرج مباشرة والمدة والميزانية والنتائج والأثر. ويرجى إدراج المعلومات عن المساعدة التقنية في شكل عام إلى أقصى درجة بحيث تشمل أيضاً المشاري

ها الفساد  وإنما تتصدى لجوانب ذات صلة بتنفيذ اتفاقية مكافحة الفساد. كما يُرجَى توضيح ما إذا كان مدى هذه المساعدة و/أو توسيع نطاق ضمن فئة مكافحة
  من شأنه أن يساعد بلدكم على تبني التدابير المبينة في المادة المستعرضة.

  

  

  إبلاغ الناس  -١٠المادة 

  (أ) الفرعية ، الفقرة١٠المادة 

تتخذ كل دولة طرف، وفقا للمبادئ الأساسية لقانونها الداخلي ومع مراعاة ضرورة مكافحة الفساد، ما قد يلزم من تدابير لتعزيز   
دابير ما ن تشمل هذه التالشفافية في إدارتها العمومية، بما في ذلك ما يتعلق بكيفية تنظيمها واشتغالها وعمليات اتخاذ القرارات فيها، عند الاقتضاء. ويجوز أ

  يلي:

وعمليات اتخاذ (أ). اعتماد إجراءات أو لوائح تمكّن عامة الناس من الحصول، عند الاقتضاء، على معلومات عن كيفية تنظيم إدارتها العمومية واشتغالها 
  م وبياناتهم الشخصية.القرارات فيها، وعن القرارات والصكوك القانونية التي تهم عامة الناس، مع إيلاء المراعاة الواجبة لصون حرمته

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  
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يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  الحكم من أحكام الاتفاقية.ضمان الامتثال الكامل لهذا  دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

مــن اتفاقيــة الأمــم  ١٣/ب) مــن المــادة ١الفقــرة ( يمكــنكم الإشــارة في تقريــر التقيــيم الــذاتي الحــالي إلى أي معلومــات ذات صــلة مقدمــة بشــأن: ملاحظــة إرشــادية
  المتحدة لمكافحة الفساد.

  :قد تتضمن المعلومات المحدَّدة المطلوبة ما يلي

 كيفية تنظيم إدارتها العمومية واشتغالها حول  تمكّن عامة الناس من الحصول على معلومات  التي لوائحاللإجراءات أو لمحة عن القوانين أو ا
 وعمليات اتخاذ القرارات فيها.

 :وصف نوع المعلومات التي يجب تحضيرها مسبقًا لتكون متاحة وتقوم الحكومة تلقائيًا بنشرها، بما في ذلك تفاصيل عن 
 ت المطلوب منها نشر المعلومات.ماهية الهيئا - 
 نطاق المعلومات التي تم نشرها. - 
 الوسائل التي يتم بها نشر المعلومات. - 
 كم مرة يتم تحديث المعلومات. - 

  والتشريعات المتعلقة بالوصول إلى رية الحصول على المعلومات (أيحمن عامة الناس  فردوصف أنواع المعلومات التي يتم توفيرها بناء على طلب
 .)علوماتالم

  الكشف عن مثل هذه المعلومات. اطاروالبيانات الشخصية في حرمة الناس  معايير حماية 
  بشأن ما هو متاح من المعلومات وكيفية الوصول إليها. لدى عامة الناس وصف مبادرات التوعية 
   رفض طلبات الوصول إلى المعلومات. بآلية الطعن  

لتدابير، بما في ذلك القضايا الـتي نظـرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات          يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك ا  .٣
  المتوفرة، وما إلى ذلك.

من اتفاقية الأمم  ١٣/ب) من المادة ١الفقرة ( يمكنكم الإشارة في تقرير التقييم الذاتي الحالي إلى أي معلومات ذات صلة مقدمة بشأن: ملاحظة إرشادية
تي توضح لمتحدة لمكافحة الفساد. يمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، احصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والا

  التدابير التي اضطلعت دولتكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.  

  :ما يلي بشكل خاص قد تتضمن المعلومات 

 بشأن تنظيم الحكومة واشتغالها وعمليات الناس  لعامةأو غيرها من الوسائل الأخرى التي توفر معلومات  الأرشيف، مكتبات، مواقع إلكترونية
 اتخاذ القرارات فيها.

 .الجرائد والمطبوعات الحكومية الرسمية 
  لهذه المصادر. الناسإحصائيات بشأن استخدام 
  نشر المعلومات بشأن تنظيم لى المعلومات أو قوانين الوصول إلى المعلومات والتي قد أدت إلى الواردة بموجب حرية الحصول عالطلبات  عنأمثلة

 .متاحة للناس المعلومات كانت  الم الحكومة واشتغالها وعمليات اتخاذ القرارات فيها، والتي لولاها 
  ف عن تلك المعلومات.والبيانات الشخصية في سياق الكشالناس  حرمةأمثلة تبين كيف تم الحفاظ على حماية 
  رفض طلبات الحصول على معلومات.ببيانات (إحصائيات وأمثلة) بشأن طعون 
  .إحصائيات بعدد طلبات الوصول إلى المعلومات ونتائج هذه الطلبات  

  (ب) الفرعية الفقرة ،١٠المادة 

فحة الفساد، ما قد يلزم من تدابير لتعزيز تتخذ كل دولة طرف، وفقا للمبادئ الأساسية لقانونها الداخلي ومع مراعاة ضرورة مكا  
ن تشمل هذه التدابير ما الشفافية في إدارتها العمومية، بما في ذلك ما يتعلق بكيفية تنظيمها واشتغالها وعمليات اتخاذ القرارات فيها، عند الاقتضاء. ويجوز أ

  يلي:

  الناس إلى السلطات المختصة التي تتخذ القرارات؛(ب). تبسيط الإجراءات الإدارية، عند الاقتضاء، من أجل تيسير وصول 

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  
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يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  مان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية.ض دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  : قد تتضمن المعلومات المطلوبة:ملاحظة إرشادية

  المعلومات التالية، إن  ادراجلمحة عن الإجراءات الإدارية المعمول بها لتيسير وصول الجمهور إلى السلطات المختصة المنوط بها اتخاذ القرار. يرجى
 وجدت:

 بشأن الوصول إلى سلطات اتخاذ القرار. الناسعد أو اللوائح التي تنظم الاستجابة لطلبات المعايير أو القوا - 
جهود الإصلاح المبذولة لتبسيط الإجراءات الإدارية أو تعجيل عملية إعداد الطلبات المقدمة إلى الهيئات الحكومية من قِبَل  - 

 أحد أفراد الجمهور.
 .للناس المسؤولة عن توفير المعلومات  تَحْدِيد الموظفين العموميين أو الكيانات - 
 أمثلة على مبادرة المؤسسات لنشر المعلومات بدون طلب خاص. - 

  

 يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا الـتي نظـرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات           .٣
  المتوفرة، وما إلى ذلك.

يمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير  دية:ملاحظة إرشا
  التي اضطلعت دولتكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.  

  :ما يليخاص  بشكلقد تتضمن المعلومات 

 إلى السلطات المختصة المنوط بها اتخاذ القرار.الناس  وصول  تيسيرة وكفاءة الإجراءات الإدارية في تقارير داخلية أو خارجية بشأن فعالي 
  .تقارير بشأن نتائج و/أو تنفيذ أي من تدابير الإصلاح التي اتخذت لتبسيط مثل هذه الإجراءات الإدارية 

  (ج) الفرعية الفقرة ،١٠المادة 

ساسية لقانونها الداخلي ومع مراعاة ضرورة مكافحة الفساد، ما قد يلزم من تدابير لتعزيز تتخذ كل دولة طرف، وفقا للمبادئ الأ  
ن تشمل هذه التدابير ما الشفافية في إدارتها العمومية، بما في ذلك ما يتعلق بكيفية تنظيمها واشتغالها وعمليات اتخاذ القرارات فيها، عند الاقتضاء. ويجوز أ

  يلي:

  كن أن تضم تقارير دورية عن مخاطر الفساد في إدارتها العمومية.(ج). نشر معلومات يم 

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالصلة)، الإطار الزمني ذي 

  : قد تتضمن المعلومات المطلوبة:ملاحظة إرشادية

 .(ب)التدابير المتخذة لنشر المعلومات المشار إليها في الفقرتين الفرعتين (أ) و 
 عامة. يرجى أن تدرج المعلومات التالية، إن وجدت:سياسات وإجراءات تنص على نشر تقارير دورية عن مخاطر الفساد في الإدارة ال 

 تكرار نشر هذه التقارير. - 
فيما يتعلق بالآلية المستخدمة في إعداد هذه التقارير، بما في ذلك المؤسسات، المكاتب و/أو الهيئات  - نطاق هذه التقارير  - 

 المسؤولة، والجهات المعنية الأخرى التي تم استشارتها. 
 

ثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا الـتي نظـرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات          يُرجى تقديم أم  .٣
  المتوفرة، وما إلى ذلك.

توضح التدابير يمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي  ملاحظة إرشادية:
  التي اضطلعت دولتكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.  
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  :قد تتضمن المعلومات المحدَّدة المطلوبة ما يلي

  مخاطر الفساد في الإدارة العمومية. تقيّم تقارير حكومية 
 تضمنتها.  أمثلة لجهود الحكومة المبذولة للإعلان عن وجود هذه التقارير ونتائجها والوقائع التي   

  

  التقنية المساعدة

  في هذا الصدد. انهيُرجى بيان الإجراءات اللازمة لضمان تنفيذ المادة المستعرَضة أو لتحسين تنفيذها، ووصف أيِّ تحديات محدَّدة تواجهو. ١

التحديات  المتعلّقة بذلك التنسيق بين الأجهزة،  قد تشمل الإجراءات اللازمة إصدار قانون وتحديد الإطار الزمني لذلك. ويمكن أن تتضمن ملاحظة إرشادية:
وارد المخصَّصة وخصوصيات النظام القانوني، وتضارب الأولويات، ومحدودية القدرات (كالقدرات التكنولوجية والمؤسسية وغيرها من القدرات)، ومحدودية الم

ساتي، ومحدودية الخبرات والمهارات. ويرجى توخي الدقة، إن أمكن، عند وصف هذه للتنفيذ (كالموارد البشرية والمالية وغيرها من الموارد)، وغياب إطار سيا
  المسائل.

  ال:هل تحتاجون إلى مساعدة تقنية لتنفيذ هذه المادة؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تحديد أشكال المساعدة التقنية اللازمة. على سبيل المث. ٢

 مساعدة أيِّ إلى حاجة لا

 .الاستعراض قيد المادة تنفيذ في تقنية مساعدة لأية تحتاجون لا كنتم إذا المربع هذا على إشارة وضع جىير: إرشادية ملاحظة

  مساعدة تشريعية: يرجى وصف نوع المساعدة

مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات  بالإجابات الواردة  بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال المساعدة التشريعية   ملاحظة إرشادية:
  تتضمن أشكال المساعدة التشريعية المحدَّدة مثلاً ترتيبات واتفاقات نموذجية، و/أو صياغة قانونية و/أو دعماً استشارياً.

  بناء المؤسسات: يرجى وصف نوع المساعدة

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  بالإجابات الواردة بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال بناء المؤسسات   ملاحظة إرشادية:
ذجية، وتقديم مساعدة موقعية تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء المؤسسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والدروس المستفادة، وترتيبات واتفاقات نمو

   توجيه، وكذلك تطوير خطة عمل للتنفيذ.من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم

  وضع السياسات: يرجى وصف نوع المساعدة

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  بالإجابات الواردة بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال وضع السياسات   :ملاحظة إرشادية
ضع السياسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والدروس المستفادة، وتوعية أجهزة صنع القرار، وتقديم مساعدة موقعية تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال و

  من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه.

  بناء القدرات: يرجى وصف نوع المساعدة 

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن تتضمن دة بخصوص بالإجابات الواريجب أن ترتبط أشكال بناء القدرات   ملاحظة إرشادية:
و/أو تقديم توجيه، وتعزيز  أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء القدرات مثلاً المساعدة في حالات معيّنة، تقديم مساعدة موقعية من قِبَل خبير في هذا المجال

  المؤسسية للسلطات المعنية من خلال التدريب والتعلم عن طريق الإنترنت، ت طوير خطة عمل للتنفيذ. القدرات العملياتية و/أو

  البحوث/جمع البيانات وتحليلها: يُرجى وصف نوع المساعدة

أي تحديات  تمّ تحديدها في اطار يتعين أن ترتبط أشكال البحث وجمع البيانات وتحليلها بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن  ملاحظة إرشادية:
مجال جمع البيانات  تنفيذ هذه المادة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال البحوث وجمع البيانات وتحليلها على سبيل المثال، مشورة خبير في

  وأنظمة التخزين، المشورة في مجال الإحصاءات أو الدراسات العينية.   

  لدولي مع البلدان الأخرى: يُرجى وصف نوع المساعدةتيسير التعاون ا
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يتعين أن يرتبط تيسير التعاون الدولي مع الدول الأخرى بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في  ملاحظة إرشادية:
، أو تشريع معيّنة حالات في المساعدةالتعاون الدولي، على سبيل المثال؛   اطار تنفيذ هذه المادة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال

  نموذجي، أو معاهدات نموذجية.   

   مساعدات أخرى: يُرجى تحديدها

الجهات  . هل تحصلون بالفعل على أيِّ مساعدة تقنية؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تقديم وصف عام لطبيعة تلك المساعدة، بما في ذلك معلومات عن٣
  المانحة.

ة إذا كنتم تحصلون على مساعدة تقنية أو حصلتم عليها سابقاً، فيرجى بيان ذلك بما يشمل الجهة المقدِّمة للمساعدة ووصف الأهداف الرئيسي ملاحظة إرشادية:
درجة بحيث تشمل أيضاً المشاريع التي لا تندرج مباشرة  والمدة والميزانية والنتائج والأثر. ويرجى إدراج المعلومات عن المساعدة التقنية في شكل عام إلى أقصى

و/أو توسيع نطاقها ضمن فئة مكافحة الفساد  وإنما تتصدى لجوانب ذات صلة بتنفيذ اتفاقية مكافحة الفساد. كما يُرجَى توضيح ما إذا كان مدى هذه المساعدة 
  ستعرضة.من شأنه أن يساعد بلدكم على تبني التدابير المبينة في المادة الم

  

  

  التدابير المتعلقة بالجهاز القضائي وأجهزة النيابة العامة -١١المادة 

  ١، الفقرة ١١المادة 

نظرا لأهمية استقلالية القضاء وما له من دور حاسم في مكافحة الفساد، تتخذ كل دولة طرف، وفقا للمبادئ الأساسية لنظامها ‐ ١  
بير لتدعيم النـزاهة ودرء فرص الفساد بين أعضاء الجهاز القضائي. ويجوز أن تشمل تلك التدابير قواعد بشأن القانوني ودون مساس باستقلالية القضاء، تدا

  سلوك أعضاء الجهاز القضائي.

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

جدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُ  .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  : قد تتضمن المعلومات المطلوبة:ملاحظة إرشادية

 .الإطار الدستوري والقانوني المعمول به لضمان استقلالية القضاء ونزاهته 
 عد السلوك وآليات التأديب المطبقة على أعضاء الجهاز القضائي، وإنشاء نقاط اتصال أو وحدات داخل السلطة القضائية مسؤولة مدونات قوا

عن إعطاء إرشادات للقضاة بشأن السلوك الأخلاقي، ومخاطر الفساد، ... إلخ. وفي وصف هذه التدابير، يمكنكم توضيح ما إذا تم وضع هذه 
 ع المعايير الدولية (مثل: المبادئ الأساسية بشأن استقلال السلطة القضائية مبادئ بنغالور بشأن سلوك الجهاز القضائي).التدابير بالتوافق م

 م وصف أي تدابير تهدف إلى زيادة الشفافية والمساءلة في عمليات اختيار أعضاء السلطة القضائية وكذلك في تعينيهم وتدريبهم وإدارة أدائه
 القضائي. المنصب عن وعزلهم 

 وصف متطلبات تدريب أعضاء الجهاز القضائي عند تولي المنصب القضائي والتدريب المستمر، والمناهج المستخدمة في التدريب، ولاسيما قواعد 
 السلوك والتراهة والاستقلال.

  التعارض.لها للتصدي وصف المعايير التي تحدد التضارب المحتمل في المصالح للقاضي، وماهية الخطوات المتخذة 
  القضايا. بتوزيعالإجراءات المتعلقة بإقرارات الذمة المالية للقضاة، وكيف تستخدم هذه الإقرارات لمنع التضارب في المصالح، بما في ذلك ما يتعلق 
  إلى إجراءات ووسائل الإعلام بالوصول للناس  وصف أي تدابير تهدف إلى ضمان الشفافية في مراحل المحاكمة، على سبيل المثال: السماح

 المحاكم، وتيسير الوصول إلى الأحكام القضائية ورفع مستوى الوعي العام من خلال تبادل المعلومات وبرامج التوعية.
 .وصف الإجراءات التي تنظم مسألة إسناد القضايا وتوزيعها  
 التراهة واجبوالجرائم الأخرى ضد  مرتكبي جرائم الفساد ملاحقةفي  المتخصصينالقضاة  عدد.    
 السكان إجمالي إلى المتخصصين القضاة نسبة. 

 يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا الـتي نظـرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات           .٣
  المتوفرة، وما إلى ذلك.
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اكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح يمكن أن تشتمل هذه الأمثلة: على اجتهادات المح ملاحظة إرشادية:
  التدابير التي اضطلعت دولتكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.  

  :ما يلي بشكل خاص قد تتضمن المعلومات 

 .حالات انتهاك مدونة السلوك القضائي التي قد أدت إلى تطبيق إجراءات تأديبية 
 أو الملاحقة القضائية للقضاة.  فرضها التأديبية التي تم للعقوباتئيات بشأن العدد الإجمالي للحالات التأديبية، وأمثلة إحصا 
 وعبء مهامهم إحصائيات بالعدد الإجمالي للقضاة. 
  أو مواجهتها. منها  التخلّصدابير القضائي، وغيرها من الأمور الأخرى وماهية تالجهاز  علىومخاطر الفساد الأخلاقية  المعضلاتتقارير تحدد 
  نائية نتيجة ارتكاب أعمال فساد مزعومة.   الج للمحاكمةالتي خضع فيها أعضاء السلطة القضائية الحالات  عنأمثلة 
  د التحقيقات التي هذه التقارير، عد رفعإحصائيات بعدد التقارير الواردة بشأن الفساد في الجهاز القضائي، بما في ذلك؛ الآلية الموجودة لتيسير

 أسفرت عن وجود فساد ونتائج هذه التحقيقات.  
 قد تم  إحصائيات بأنظمة إدارة القضايا، بما في ذلك تحليل الاتجاهات المتعلقة بزيادة الكفاءة في إدارة القضايا، لاسيما في سياق أي إصلاحات

 اتخاذها في هذا المجال.
 تعليمية والتدريبية لأعضاء السلطة القضائية، فيما يتعلق بالتزامهم بمدونات السلوك القضائي أو إحصائيات ودراسات حالة توضح أثر البرامج ال

  معاييره.
  بنظام معلومات بشــأن نظام إقرارات الذمة المالية للقضاة، وكيف تستخدم هذه الإقرارات في منع التضارب في المصالح (وبخاصة إذا تعلق الأمر

  للتنحي عن نظر الدعوى من تلقاء نفسه بسبب تضارب في المصالح).    سيضطرّقاض  تعيينالقضايا لتجنب  توزيع

  

  ٢الفقرة  ،١١المادة 

من هذه المادة داخل جهاز النيابة العامة في الدول  ١  . يجوز استحداث وتطبيق تدابير ذات مفعول مماثل للتدابير المتخذة عملا بالفقرة٢  
  ز جزءا من الجهاز القضائي، ولكن يتمتع باستقلالية مماثلة لاستقلاليته.الأطراف التي لا يشكل فيها ذلك الجها

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهزمني ذي الصلة)، الإطار ال

من اتفاقية  ١١) من المادة ١، والفقرة (٨المادة  يمكنكم الإشارة في تقرير التقييم الذاتي الحالي إلى أي معلومات ذات صلة مقدمة بشأن: ملاحظة إرشادية
  الأمم المتحدة لمكافحة الفساد. 

  لمعلومات المطلوبة:قد تتضمن ا

 .الإطار الدستوري والقانوني المعمول به لضمان استقلالية جهاز النيابة العامة ونزاهته 
 مدونات قواعد السلوك وآليات التأديب المطبقة على أعضاء جهاز النيابة العامة، وتحديد نقاط اتصال أو وحدات داخل جهاز النيابة العامة 

لاقي، وتقديم إرشادات توجيهية لأعضاء النيابة العامة بشأن السلوك الأخلاقي، ومخاطر الفساد، .... إلخ. وفي تضطلع بوضع معايير للسلوك الأخ
النيابة  وصف هذه التدابير، يمكنكم توضيح ما إذا تم وضع هذه التدابير بالتوافق مع المعايير الدولية (مثل: المبادئ التوجيهية بشأن دور أعضاء

 ؤولية المهنية لأعضاء النيابة العامة وبيان واجباتهم وحقوقهم الأساسية.العامة، ومعايير المس
  أدائهم وصف أي تدابير تهدف إلى زيادة الشفافية والمساءلة في عمليات اختيار أعضاء جهاز النيابة العامة، وكذلك في تعيينهم وتدريبهم وإدارة

 وعزلهم من جهاز النيابة العامة.
  النيابة العامة عند تولي المنصب والتدريب المستمر، والمناهج المستخدمة في التدريب، ولاسيما قواعد السلوك وصف متطلبات تدريب أعضاء

 والتراهة والاستقلال.
  القضايا وتوزيعها فيما يتعلق بجهاز النيابة العامة. توزيع وصف الإجراءات التي تنظم مسألة  
 قرارات الذمة المالية لأعضاء النيابة العامة، وكيف تستخدم هذه الإقرارات في منع التضارب في الإجراءات المتعلقة بتقديم معلومات بشــأن نظام إ

للتنحي عن إجراء التحقيق من تلقاء نفسه  سيضطرالقضايا لتجنب انتداب أحد المدعين العموميين  توزيعالمصالح (وبخاصة إذا تعلق الأمر بنظام 
  بسبب تضارب في المصالح).   
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ديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا الـتي نظـرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات          يُرجى تق  .٣
  المتوفرة، وما إلى ذلك.

والتي توضح التدابير يمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة،  ملاحظة إرشادية:
  التي اضطلعت دولتكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.  

  :ما يلي بشكل خاص قد تتضمن المعلومات 

  النيابة العامة التي قد أدت إلى تطبيق إجراءات تأديبية. سلوك قواعدانتهاك مدونة حالات  علىأمثلة 
   نائية نتيجة ارتكاب أعمال فساد مزعومة.الج لمحاكمةلحالات خضع فيها أعضاء جهاز النيابة العامة 
  هذه التقارير، وعدد التحقيقات  رفعإحصائيات بعدد التقارير الواردة بشأن الفساد في جهاز النيابة العامة، بما في ذلك؛ الآلية الموجودة لتيسير

 التي أسفرت عن وجود فساد ونتائج هذه التحقيقات.  
 ضح أثر البرامج التعليمية والتدريبية لأعضاء النيابة العامة، فيما يتعلق بالتزامهم بمدونات أو معايير سلوك النيابة إحصائيات ودراسات حالة تو

  العامة.
  تعلق معلومات بشــأن نظام إقرارات الذمة المالية للمدعين العموميين، وكيف تستخدم هذه الإقرارات في منع التضارب في المصالح (وبخاصة إذا

  للتنحي عن إجراء التحقيق من تلقاء نفسه بسبب تضارب في المصالح).    سيضطرنظام إسناد القضايا لتجنب انتداب مدع عام الأمر ب

  

  التقنية المساعدة

  د.في هذا الصد انهيُرجى بيان الإجراءات اللازمة لضمان تنفيذ المادة المستعرَضة أو لتحسين تنفيذها، ووصف أيِّ تحديات محدَّدة تواجهو. ١

 قد تشمل الإجراءات اللازمة إصدار قانون وتحديد الإطار الزمني لذلك. ويمكن أن تتضمن التحديات  المتعلّقة بذلك التنسيق بين الأجهزة، ملاحظة إرشادية:
، ومحدودية الموارد المخصَّصة وخصوصيات النظام القانوني، وتضارب الأولويات، ومحدودية القدرات (كالقدرات التكنولوجية والمؤسسية وغيرها من القدرات)

مكن، عند وصف هذه للتنفيذ (كالموارد البشرية والمالية وغيرها من الموارد)، وغياب إطار سياساتي، ومحدودية الخبرات والمهارات. ويرجى توخي الدقة، إن أ
  المسائل.

  تحديد أشكال المساعدة التقنية اللازمة. على سبيل المثال: هل تحتاجون إلى مساعدة تقنية لتنفيذ هذه المادة؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى. ٢

 مساعدة أيِّ إلى حاجة لا

 .الاستعراض قيد المادة تنفيذ في تقنية مساعدة لأية تحتاجون لا كنتم إذا المربع هذا على إشارة وضع يرجى: إرشادية ملاحظة

  مساعدة تشريعية: يرجى وصف نوع المساعدة

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  بالإجابات الواردة  بخصوصأن ترتبط أشكال المساعدة التشريعية  ينبغي  ملاحظة إرشادية:
  تتضمن أشكال المساعدة التشريعية المحدَّدة مثلاً ترتيبات واتفاقات نموذجية، و/أو صياغة قانونية و/أو دعماً استشارياً.

  يرجى وصف نوع المساعدةبناء المؤسسات: 

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  بالإجابات الواردة بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال بناء المؤسسات   ملاحظة إرشادية:
س المستفادة، وترتيبات واتفاقات نموذجية، وتقديم مساعدة موقعية تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء المؤسسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والدرو

  من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه، وكذلك تطوير خطة عمل للتنفيذ.

  وضع السياسات: يرجى وصف نوع المساعدة

ة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن هذه الماد بالإجابات الواردة بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال وضع السياسات   :ملاحظة إرشادية
ر، وتقديم مساعدة موقعية تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال وضع السياسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والدروس المستفادة، وتوعية أجهزة صنع القرا

  من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه.

  ء القدرات: يرجى وصف نوع المساعدة بنا
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هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن تتضمن بالإجابات الواردة بخصوص يجب أن ترتبط أشكال بناء القدرات   ملاحظة إرشادية:
، تقديم مساعدة موقعية من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه، وتعزيز أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء القدرات مثلاً المساعدة في حالات معيّنة

  القدرات العملياتية و/أو المؤسسية للسلطات المعنية من خلال التدريب والتعلم عن طريق الإنترنت، تطوير خطة عمل للتنفيذ.

  البحوث/جمع البيانات وتحليلها: يُرجى وصف نوع المساعدة

 يتعين أن ترتبط أشكال البحث وجمع البيانات وتحليلها بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في اطار :ملاحظة إرشادية
ال جمع البيانات مج تنفيذ هذه المادة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال البحوث وجمع البيانات وتحليلها على سبيل المثال، مشورة خبير في

  وأنظمة التخزين، المشورة في مجال الإحصاءات أو الدراسات العينية.   

  تيسير التعاون الدولي مع البلدان الأخرى: يُرجى وصف نوع المساعدة

ن أي تحديات  تمّ تحديدها في يتعين أن يرتبط تيسير التعاون الدولي مع الدول الأخرى بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا ع ملاحظة إرشادية:
، أو تشريع معيّنة حالات في المساعدةاطار تنفيذ هذه المادة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال التعاون الدولي، على سبيل المثال؛  

  نموذجي، أو معاهدات نموذجية.   

   مساعدات أخرى: يُرجى تحديدها

مساعدة تقنية؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تقديم وصف عام لطبيعة تلك المساعدة، بما في ذلك معلومات عن الجهات . هل تحصلون بالفعل على أيِّ ٣
  المانحة.

 ةإذا كنتم تحصلون على مساعدة تقنية أو حصلتم عليها سابقاً، فيرجى بيان ذلك بما يشمل الجهة المقدِّمة للمساعدة ووصف الأهداف الرئيسي ملاحظة إرشادية:
ع التي لا تندرج مباشرة والمدة والميزانية والنتائج والأثر. ويرجى إدراج المعلومات عن المساعدة التقنية في شكل عام إلى أقصى درجة بحيث تشمل أيضاً المشاري

مدى هذه المساعدة و/أو توسيع نطاقها  ضمن فئة مكافحة الفساد  وإنما تتصدى لجوانب ذات صلة بتنفيذ اتفاقية مكافحة الفساد. كما يُرجَى توضيح ما إذا كان
  من شأنه أن يساعد بلدكم على تبني التدابير المبينة في المادة المستعرضة.

  

  القطاع الخاص  -١٢المادة 

  ٢و ١ تانالفقر ،١٢المادة 

اد، ولتعزيز معايير . تتخذ كل دولة طرف، وفقا للمبادئ الأساسية لقانونها الداخلي، تدابير لمنع ضلوع القطاع الخاص في الفس١  
ى عدم الامتثال لهذه المحاسبة ومراجعة الحسابات في القطاع الخاص، وتفرض عند الاقتضاء عقوبات مدنية أو إدارية أو جنائية تكون فعّالة ومتناسبة ورادعة عل

  التدابير.

  . يجوز أن تتضمن التدابير الرامية إلى تحقيق هذه الغايات ما يلي: ٢  

  اون بين أجهزة إنفاذ القانون وكيانات القطاع الخاص ذات الصلة.(أ). تعزيز التع 

ام (ب). العمل على وضع معايير وإجراءات تستهدف صون نزاهة كيانات القطاع الخاص ذات الصلة، بما في ذلك وضع مدونات قواعد سلوك من أجل قي 
ومشرف وسليم ومنع تضارب المصالح، ومن أجل ترويج استخدام الممارسات  المنشآت التجارية وجميع المهن ذات الصلة بممارسة أنشطتها على وجه صحيح

  التجارية الحسنة بين المنشآت التجارية وفي العلاقات التعاقدية بين تلك المنشآت والدولة.

تبارية والطبيعية الضالعة في إنشاء وإدارة (ج). تعزيز الشفافية بين كيانات القطاع الخاص، بما في ذلك اتخاذ تدابير عند الاقتضاء بشأن هوية الشخصيات الاع 
  الشركات.

ها السلطات (د). منع إساءة استخدام الإجراءات التي تنظم نشاط كيانات القطاع الخاص، بما في ذلك الإجراءات المتعلقة بالإعانات والرخص التي تمنح 
  العمومية للأنشطة التجارية.

قتضاء ولفترة زمنية معقولة، على ممارسة الموظفين العموميين السابقين أنشطة مهنية، أو على عمل الموظفين ). منع تضارب المصالح بفرض قيود، حسب الاه( 
ك الموظفون العموميين في القطاع الخاص بعد استقالتهم أو تقاعدهم، عندما تكون لتلك الأنشطة أو ذلك العمل صلة مباشرة بالوظائف التي تولاها أولئ

  ليها أثناء مدة خدمتهم.العموميون أو أشرفوا ع

نع أفعال (و). ضمان أن تكون لدى منشآت القطاع الخاص، مع أخذ بنيتها وحجمها بعين الاعتبار، ضوابط كافية لمراجعة الحسابات داخليا تساعد على م
  مراجعة حسابات وتصديق ملائمة.الفساد وكشفها وضمان أن تكون حسابات منشآت القطاع الخاص هذه وبياناتها المالية اللازمة خاضعة لإجراءات 
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  م؟احكالأ ههل يمتثل بلدكم لهذ  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  م من الاتفاقية.احكالأ هلكامل لهذضمان الامتثال ا دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة  ٣٩المادة  يمكنكم الرجوع إلى ما ورد في تقريركم السابق، الخاص بالتقييم الذاتي، من معلومات بشأن: ملاحظة إرشادية
  الفساد.

  قد تتضمن المعلومات المطلوبة:) ١(يخص الفقرة  فيما

 ُعَدّة لمنع الفساد في القطاع الخاص، مثل إدارة الشركات، والقوانين واللوائح والسياسات والإجراءات المعنية بمكافحة المعايير والإجراءات الم
  الفساد، بالإضافة إلى التوجيهات الإرشادية والرقابة الداخلية ومدونات السلوك، ودليل للشركات. 

 ية والامتثال والتراهة في المعاملات التجارية، والكشف عن سوء السلوك. معايير المحاسبة والمراجعة للقطاع الخاص التي تعزز الشفاف  

  القطاع الخاص لعدم الامتثال للتدابير المشار إليها أعلاه. ويمكن أن على  فرضهاالعقوبات المدنية أو الإدارية أو الجنائية التي يجوز للحكومة
  تتضمن هذه العقوبات ما يلي:

  .المالية العقوبات - 

  .انالحرم - 

  التعليق.  - 

  الامتيازات أو وضع مُتَمَيّز.  انفقد - 

  تعليق أو إلغاء الاعتماد المهني للمحامين أو المحاسبين.  - 

  .الاعتبارية والكيانات للأفراد الجنائية الملاحقة - 

   قد تتضمن المعلومات المطلوبة:) ٢(يخص الفقرة  فيما

 ين أجهزة إنفاذ القانون وكيانات القطاع الخاص ذات الصلة، بما في ذلك ما يلي:وصف أي تدابير تهدف إلى تعزيز وتشجيع التعاون ب   

   .الفساد عن المبلغين وحماية الفساد،  عن للابلاغ الداخلية الآليات - 

  فاذ القانون عن حالات الفساد. الحوافز القانونية أو غيرها من الحوافز الأخرى التي تشجع الكيانات الخاصة على إبلاغ الهيئات التنظيمية و/أو أجهزة إن - 

ط الإبلاغ الآليات والإجراءات المستخدمة من قبل أجهزة إنفاذ القانون لتعزيز التعاون مع القطاع الخاص، بما في ذلك التوعية ونقاط الاتصال وخطو - 
  السرية.

 اع الخاص، بما في ذلك من خلال توزيع نماذج، وصف التدابير الرامية إلى تعزيز وضع معايير وإجراءات من أجل صيانة نزاهة كيانات القط
   توجيهات إرشادية، وممارسات جيدة و/أو برامج تدريبية بشأن ما يلي:و

ات .... مدونات قواعد السلوك الخاصة بالكيانات الخاصة في أداء الأنشطة التجارية، بما في ذلك المهن ذات الصلة (القانونية، الطبية، إِنْشاءَ - 
  ومنع تضارب المصالح.وما إلى ذلك)، 

  عاقدية قد تكون لديها مع الدولة.المعايير التي تمثل الممارسات التجارية الجيدة، سواء بين الشركات أو أي علاقات ت - 

  وصف أي تدابير تهدف إلى تعزيز الشفافية بين كيانات القطاع الخاص، وذلك من خلال الشروط العامة المطلوبة لتسجيل الشركات ، بما في
نفعة ك هوية الأشخاص الاعتباريين و الأشخاص الطبيعيين الضالعين في إنشاء الشركات وإدارتها، والمتطلبات المتعلقة بالشفافية في ملكية المذل

  للهيئات اعتبارية، بما في ذلك توفر إمكانية الوصول إلى معلومات ملكية المنفعة من قبل السلطات المختصة ذات الصلة.

 ف إلى توفير الرقابة العامة على استخدام الكيانات الخاصة للإعانات المالية العامّة والرخص التي تمنحها السلطات العمومية وصف أي تدابير تهد
  للأنشطة التجارية، بما في ذلك؛ الجزاءات والعقوبات المناسبة لإساءة استعمال الإعانات والرخص.
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 ظفين العموميين السابقين في كيانات القطاع الخاص، وذلك من خلال ما يلي:وصف أي تدابير ترمي إلى منع تضارب المصالح بشأن المو   

  فرض قيود لفترة زمنية معقولة على ممارسة الموظفين العموميين السابقين للأنشطة المهنية. - 

  فرض قيود لفترة زمنية معقولة على عمل الموظفين العموميين في القطاع الخاص بعد استقالتهم أو تقاعدهم. - 

 صف أي شروط لمؤسسات القطاع الخاص لوضع ضوابط كافية للمراجعة الداخلية للحسابات (على أساس بنيتها وحجمها) لتساعد في و
   كشف أعمال الفساد ومنعها. وقد تشمل هذه التدابير ما يلي:

   ة.الكشف الإلزامي الدوري للمراجعة الحكومية أو هيئات الرقابة للبيانات المالية للشركات الخاص - 

  مراجعة حسابات عشوائية و/أو منتظمة من قبل الحكومة وتصديق الحكومة للسجلات المالية الخاصة بالمؤسسات الخاصة. - 

ل للقوانين وضع وإصدار معايير لإنشاء ضوابط للتدقيق الداخلي في مؤسسات القطاع الخاص، بما في ذلك مسك الدفاتر وتقرير الإدارة المالية والامتثا
 السارية.واللوائح 

  

 يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا الـتي نظـرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات           .٣
  المتوفرة، وما إلى ذلك.

من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة ٣٩المادة  بشأنيمكنكم الرجوع إلى ما ورد في تقريركم السابق، الخاص بالتقييم الذاتي، من معلومات  ملاحظة إرشادية:
ير التي الفساد. ويمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التداب

  اضطلعت دولتكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.  

  :قد تتضمن المعلومات  بشكل خاص ما يلي )١(يخص الفقرة  فيما

      الفسـاد   تقارير داخلية أو خارجية بشأن اعتماد مبادئ توجيهية في القطاع الخاص وتنفيذها، بالإضافة إلى إجـراءات وسياسـات أقرّتهـا الحكومـة لمنـع
  . 

           مة خصّيصـاً أو إجـراءات أو سياسـات مبنيّـة علـى      مصـم  توجيهيـة  تقـارير داخليـة أو خارجيـة أو الجهـود الأخـرى الـتي تعـزز اعتمـاد وتنفيـذ مبـادئ
 أساس المخاطر وتهدف إلى منع الفساد في القطاع الخاص.

 بعة إحصائيات بعدد الشكاوى الواردة بشأن الفساد في القطاع الخاص، بما في ذلك أنواع الفساد المبلغ عنها، عدد التحقيقات التي تخضع للمتا
 ات. والنتائج المترتبة على هذه التحقيق

  إحصائيات وحالات تتعلق بالعقوبات المدنية والإدارية و/أو الجنائية التي اتخِذت ضد كيانات القطاع الخاص أو مديري هذه الكيانات أو
  الموظفين العاملين فيها لارتكابهم أعمال فساد وانتهاكهم لمعايير المحاسبة والتدقيق.

  :اص ما يليقد تتضمن المعلومات  بشكل خ) ٢(يخص الفقرة  فيما
 ن قبل حالات و/أو إحصائيات بشأن التعاون بين أجهزة إنفاذ القانون وكيانات القطاع الخاص ذات الصلة، بما في ذلك القضايا التي تم إحالتها م

  كيانات القطاع الخاص إلى أجهزة إنفاذ القانون بشأن أعمال يشوبها فساد. 
 تمد معايير وإجراءات للمحافظة على التراهة، بما في ذلك مدونات قواعد السلوك ومنع إحصائيات بشأن عدد كيانات القطاع الخاص التي تع

 تضارب المصالح.
  إحصائيات بعدد الكيانات الخاصة المسجلة لدى الدولة والتي تكشف عن هوية الأشخاص الاعتباريين والطبيعيين الضالعين في إنشاء الأعمال

 التجارية وإدارتها.
  وسهولة الوصول لمعلومات بشأن ملكية المنفعة لهيئات اعتبارية والترتيبات القانونية التي اُستخدمت لممارسة أعمال تجارية معلومات بشأن توافر

 أو تنفيذ صفقات، أو التصرف كمديرين و/أو مساهمين في الكيانات الاعتبارية.
 خدام الإجراءات بشأن إعانات مُقَدَّمة أو تراخيص. حالات و/أو إحصائيات بشأن العقوبات أو الجزاءات المفروضة في حال إساءة است 
  حالات بشأن الحظر المفروض على الموظفين العموميين السابقين من المشاركة في أنشطة مهنية أو العمل في القطاع الخاص على أساس تضارب

 محتمل في المصالح.
 خلية للحسابات وفقا للمعايير التي وضعتها الدولة.إحصائيات بعدد كيانات القطاع الخاص التي اعتمدت ضوابط للمراجعة الدا 
  .حالات و/أو إحصائيات بشأن التزوير الجنائي المتعلقة بالقطاع الخاص 

  

  ٣، الفقرة ١٢المادة 



CAC/COSP/IRG/2016/CRP.1 

 

38V.16-03601 

 

ت، بغية منع الفساد، تتخذ كل دولة طرف ما قد يلزم من تدابير، وفقا لقوانينها الداخلية ولوائحها المتعلقة بمسك الدفاتر والسجلا‐ ٣  
  :التالية بغرض ارتكاب أي من الأفعال المجرَّمة وفقا لهذه الاتفاقيةوالكشف عن البيانات المالية، ومعايير المحاسبة ومراجعة الحسابات، لمنع القيام بالأفعال 

  (أ). إنشاء حسابات خارج الدفاتر. 

  (ب). إجراء معاملات دون تدوينها في الدفاتر أو دون تبيينها بصورة وافية. 

  (ج).  تسجيل نفقات وهمية. 

  (د).  قيد التزامات مالية دون تبيين غرضها على الوجه الصحيح. 

  ). استخدام مستندات زائفة.ه( 

  (و).  الإتلاف المتعمد لمستندات المحاسبة قبل الموعد الذي يفرضه القانون. 

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

ابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع يُرجى وصف التد  .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

من اتفاقية  ٩أجزاء أخرى من هذه المادة والمادة   أي معلومات ذات صلة مقدمة بشأنيمكنكم الإشارة في تقرير التقييم الذاتي الحالي إلى: ملاحظة إرشادية
  الأمم المتحدة لمكافحة الفساد. 

  :بشكل خاص ما يلي قد تتضمن المعلومات المطلوبة

 نات المالية، ومعايير المحاسبة القوانين واللوائح والإجراءات الخاصة بالكيانات الخاصة فيما يتعلق بمسك الدفاتر والسجلات، والكشف عن البيا
  ومراجعة الحسابات. في وصف هذه التدابير، يرجى الإشارة إلى التدابير التي تهدف إلى منع الأفعال التالية:  

  إنشاء حسابات خارج الدفاتر. - 

  إجراء معاملات دون تدوينها في الدفاتر أو دون تبيينها بصورة وافية. - 

  تسجيل نفقات وهمية. - 

  لتزامات مالية دون تبيين غرضها على الوجه الصحيح.قيد ا - 

  استخدام مستندات زائفة. - 

  الإتلاف المتعمد لمستندات المحاسبة قبل الموعد الذي يفرضه القانون. - 

  د واللوائح حال الإخفاق في الامتثال لهذه القواع فيوصف العقوبات أو الجزاءات المحتملة التي يجوز للحكومة فرضها على الكيانات الخاصة
  والإجراءات. 

 يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا الـتي نظـرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات           .٣
  المتوفرة، وما إلى ذلك.

من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة  ٩ المادة  ، من معلومات بشأنيمكنكم الرجوع إلى ما ورد في تقريركم السابق، الخاص بالتقييم الذاتي ملاحظة إرشادية:
ير التي الفساد. ويمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التداب

  اضطلعت دولتكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.  

  :تضمن المعلومات المحدَّدة المطلوبة ما يليقد ت

 دراسات و/أو إحصائيات بشأن مستويات امتثال الكيانات الخاصة للقواعد واللوائح والإجراءات التي وضعتها الدولة. - 

 أمثلة للتدابير التي نفذتها كيانات القطاع الخاص لحظر الأفعال المذكورة أعلاه. - 

رض عقوبات أو جزاءات قامت الحكومة بفرضها على كيانات خاصة لإخفاق الأخيرة في الامتثال للقواعد واللوائح دراسات و/أو إحصائيات بشأن ف - 
  والإجراءات ذات الصلة، بما في ذلك أي إجراءات تصحيحية تم اتخاذها.
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  ٤، الفقرة ١٢المادة 

بـي، لأن الرشاوى هي من أركان الأفعال المجرَّمة على كل دولة ألا تسمح باقتطاع النفقات التي تمثل رشاوى من الوعاء الضري. ٤  
  من هذه الاتفاقية، وكذلك، عند الاقتضاء، سائر النفقات المتكبدة في تعزيز السلوك الفاسد. ١٦و ١٥وفقا للمادتين 

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (  .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  : قد تتضمن المعلومات المطلوبة:ملاحظة إرشادية

 من اتفاقية الأمم  ١٦و ١٥المادة ب عملاًلنفقات من الوعاء الضريبي التي تمثل رشاوي،  وصف التشريع أو المتطلبات الأخرى التي لا تجيز اقتطاع ا
 المتحدة لمكافحة الفساد.

  .وصف التشريع أو المتطلبات الأخرى التي لا تجيز اقتطاع النفقات المتكبدة في تعزيز السلوك الفاسد من الوعاء الضريبي  

ابير، بما في ذلك القضايا الـتي نظـرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات          يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التد  .٣
  المتوفرة، وما إلى ذلك.

يمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير  ملاحظة إرشادية:
  لعت دولتكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.  التي اضط

س النفقات التي تشكل خصم الضريبة على أساالضريبية  السلطاتإحصائيات و/أو دارسات تتعلق برفض  بشكل خاص، قد تتضمن المعلومات المطلوبة،
  .  النفقات المتكبدة في تعزيز السلوك الفاسداو غير ذلك من  رشوة أو 

  

  التقنية المساعدة

  في هذا الصدد. انهيُرجى بيان الإجراءات اللازمة لضمان تنفيذ المادة المستعرَضة أو لتحسين تنفيذها، ووصف أيِّ تحديات محدَّدة تواجهو. ١

ذلك التنسيق بين الأجهزة، قد تشمل الإجراءات اللازمة إصدار قانون وتحديد الإطار الزمني لذلك. ويمكن أن تتضمن التحديات  المتعلّقة ب ملاحظة إرشادية:
وارد المخصَّصة وخصوصيات النظام القانوني، وتضارب الأولويات، ومحدودية القدرات (كالقدرات التكنولوجية والمؤسسية وغيرها من القدرات)، ومحدودية الم

والمهارات. ويرجى توخي الدقة، إن أمكن، عند وصف هذه  للتنفيذ (كالموارد البشرية والمالية وغيرها من الموارد)، وغياب إطار سياساتي، ومحدودية الخبرات
  المسائل.

  ال:هل تحتاجون إلى مساعدة تقنية لتنفيذ هذه المادة؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تحديد أشكال المساعدة التقنية اللازمة. على سبيل المث. ٢

 مساعدة أيِّ إلى حاجة لا

 .الاستعراض قيد المادة تنفيذ في تقنية مساعدة لأية تحتاجون لا كنتم إذا لمربعا هذا على إشارة وضع يرجى: إرشادية ملاحظة

  مساعدة تشريعية: يرجى وصف نوع المساعدة

كن أن هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويم بالإجابات الواردة  بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال المساعدة التشريعية   ملاحظة إرشادية:
  تتضمن أشكال المساعدة التشريعية المحدَّدة مثلاً ترتيبات واتفاقات نموذجية، و/أو صياغة قانونية و/أو دعماً استشارياً.

  بناء المؤسسات: يرجى وصف نوع المساعدة

الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن هذه المادة،  بالاضافة  بالإجابات الواردة بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال بناء المؤسسات   ملاحظة إرشادية:
ذجية، وتقديم مساعدة موقعية تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء المؤسسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والدروس المستفادة، وترتيبات واتفاقات نمو

  طة عمل للتنفيذ.من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه، وكذلك تطوير خ
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  وضع السياسات: يرجى وصف نوع المساعدة

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  بالإجابات الواردة بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال وضع السياسات   :ملاحظة إرشادية
اً للممارسات الجيِّدة والدروس المستفادة، وتوعية أجهزة صنع القرار، وتقديم مساعدة موقعية تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال وضع السياسات مثلاً ملخص

  من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه.

  بناء القدرات: يرجى وصف نوع المساعدة 

بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن تتضمن هذه المادة،  بالإجابات الواردة بخصوص يجب أن ترتبط أشكال بناء القدرات   ملاحظة إرشادية:
و/أو تقديم توجيه، وتعزيز  أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء القدرات مثلاً المساعدة في حالات معيّنة، تقديم مساعدة موقعية من قِبَل خبير في هذا المجال

  نية من خلال التدريب والتعلم عن طريق الإنترنت، تطوير خطة عمل للتنفيذ.القدرات العملياتية و/أو المؤسسية للسلطات المع

  البحوث/جمع البيانات وتحليلها: يُرجى وصف نوع المساعدة

في اطار يتعين أن ترتبط أشكال البحث وجمع البيانات وتحليلها بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها  ملاحظة إرشادية:
مجال جمع البيانات  تنفيذ هذه المادة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال البحوث وجمع البيانات وتحليلها على سبيل المثال، مشورة خبير في

  وأنظمة التخزين، المشورة في مجال الإحصاءات أو الدراسات العينية.   

  : يُرجى وصف نوع المساعدةتيسير التعاون الدولي مع البلدان الأخرى

يتعين أن يرتبط تيسير التعاون الدولي مع الدول الأخرى بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في  ملاحظة إرشادية:
، أو تشريع معيّنة حالات في المساعدةيل المثال؛  اطار تنفيذ هذه المادة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال التعاون الدولي، على سب

  نموذجي، أو معاهدات نموذجية.   

   مساعدات أخرى: يُرجى تحديدها

الجهات  . هل تحصلون بالفعل على أيِّ مساعدة تقنية؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تقديم وصف عام لطبيعة تلك المساعدة، بما في ذلك معلومات عن٣
  المانحة.

ة إذا كنتم تحصلون على مساعدة تقنية أو حصلتم عليها سابقاً، فيرجى بيان ذلك بما يشمل الجهة المقدِّمة للمساعدة ووصف الأهداف الرئيسي إرشادية: ملاحظة
لمشاريع التي لا تندرج مباشرة والمدة والميزانية والنتائج والأثر. ويرجى إدراج المعلومات عن المساعدة التقنية في شكل عام إلى أقصى درجة بحيث تشمل أيضاً ا

و/أو توسيع نطاقها ضمن فئة مكافحة الفساد  وإنما تتصدى لجوانب ذات صلة بتنفيذ اتفاقية مكافحة الفساد. كما يُرجَى توضيح ما إذا كان مدى هذه المساعدة 
  من شأنه أن يساعد بلدكم على تبني التدابير المبينة في المادة المستعرضة.

  

  

  شاركة المجتمع م -١٣المادة 

  ١، الفقرة ١٣المادة 

تتخذ كل دولة طرف تدابير مناسبة، ضمن حدود إمكاناتها ووفقا للمبادئ الأساسية لقانونها الداخلي، لتشجيع أفراد ‐ ١  
ة النشطة في منع الفساد ومحاربته، وجماعات لا ينتمون إلى القطاع العام، مثل المجتمع الأهلي والمنظمات غير الحكومية ومنظمات المجتمع المحلي، على المشارك

  ولإذكاء وعي الناس فيما يتعلق بوجود الفساد وأسبابه وجسامته وما يمثله من خطر. وينبغي تدعيم هذه المشاركة بتدابير مثل:

  (أ). تعزيز الشفافية في عمليات اتخاذ القرار وتشجيع إسهام الناس فيها.

  علومات.حصول الناس فعليا على الم(ب). ضمان تيسّر 

  (ج). القيام بأنشطة إعلامية تسهم في عدم التسامح مع الفساد، وكذلك برامج توعية عامة تشمل المناهج المدرسية والجامعية.

ن تقتصر شريطة أ (د). احترام وتعزيز وحماية حرية التماس المعلومات المتعلقة بالفساد وتلقيها ونشرها وتعميمها. ويجوز إخضاع تلك الحرية لقيود معينة، 
 هذه القيود على ما ينص عليه القانون وما هو ضروري:

  لمراعاة حقوق الآخرين أو سمعتهم.‐ ‘١’
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  لحماية الأمن الوطني أو النظام العام أو لصون صحة الناس أو أخلاقهم.‐ ‘٢’

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

ها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذ  .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد.  ١٠المادة  مة بشأنيمكنكم الإشارة في تقرير التقييم الذاتي الحالي إلى أي معلومات ذات صلة مقد: ملاحظة إرشادية

  قد تتضمن المعلومات المطلوبة ما يلي:/أ) ١يخص الفقرة الفرعية ( فيما

  ،وصف مشاركة المواطن وأصحاب المصلحة في عملية صنع القرار، وذلك عبر مشاورات واسعة النطاق، المواقع الإلكترونية، مجموعات عمل
 فرق عمل، استفتاء المواطنين  ولقاءات المجتمع المحلّي، بالإضافة إلى وصف التدابير الرامية إلى تعزيز هذه المشاركة.

  لتعزيز ثقافة مؤسسية للشفافية، بيانات مفتوحة، سياسات التحرير والتواصل المنتظم بين الحكومة ومنظمات المجتمع وصف أي تدابير تم اتخاذها
 المدني. 

 في  وصف أي تدابير تم اعتمادها  للسماح لعامة الناس بأن يقرروا أو يساهموا في اتخاذ القرار بشأن كيفية تخصيص أجزاء من الموازنة العامة
  مؤسسات محددة.

 .وصف أي تدابير تم اتخاذها لتوفير فرص لأفراد وجماعات من خارج القطاع العام لاستشارتهم أثناء عملية الصياغة التشريعية  
  شرط لإجراء مشاورات عامة قبل إصدار لوائح أو سياسات إدارية أخرى، أو أي عواقب ناجمة عن عدم الالتزام بهذا الشرط المعني بالمشاركة

  العامة. 
 

  :يلي ما المطلوبة المعلومات تتضمن قد/ب) ١( الفرعية الفقرة يخص فيما
  :التشريعات واللوائح والسياسات والإجراءات بشأن  حصول الناس على المعلومات، بما في ذلك تفاصيل تتعلق بما يلي 

 الوسائل التي يمكن من خلالها تقديم الطلبات (خطيا، عبر الإنترنت، عبر الهاتف). - 
 ات المطلوب منها نشر المعلومات.أنواع الهيئ - 
 نطاق المعلومات المنشورة. - 
 أي معلومات يجب تقديمها من قبل المتقدم بالطلب كجزء من طلب الحصول على معلومات. - 
 التكاليف المتكبدة لتقديم طلب. - 
 الفترة الزمنية المحددة التي يجب على الحكومة خلالها الرد على الطلب. - 
 ا رفض طلب  الناس للحصول على معلومات.الأسباب التي قد يتم بموجبه - 
 الحق في طلب مراجعة قرار رفض الحصول على معلومات أو الطعن به.  - 

 .وصف الموظفين أو الجهة المنوط بها إدارة طلبات الحصول على المعلومات 
 لمعلومات للناس بناء على طلب مقدم منهم.وصف الخطوات المتخذة لضمان أن جميع الموظفين العموميين على عِلْم بالالتزامات المعنية بتوفير ا 
   وصف الخطوات المتخذة لضمان أن القوانين واللوائح والسياسات والإجراءات القائمة فيما يتعلق بالوصول إلى المعلومات معروفة على نطاق

  واسع ومتاحةللجمهور.
 .وصف الوسائل التي يتم بموجبها إعلام الناس بكيفية الحصول على المعلومات  

  ) قد تتضمن المعلومات المطلوبة ما يلي:ج /١( الفرعية الفقرة يخص يماف

 المدني  وصف الأنشطة الإعلامية (التعليم والتوعية)، بما في ذلك؛ المبادرات الخاصة التي تستهدف جماعات لا ينتمون للقطاع العام، مثل المجتمع
 هم في عدم التسامح مع الفساد.والمنظمات غير الحكومية والمنظمات  المجتمع المحلّي التي تس

 .وصف الوسائل و/أو التقنيات المختلفة التي قد استخدمت بهدف القيام بأنشطة إعلامية 
 ثل وصف الدورات أو الوحدات التعليمية التي أدرجت في المدراس الابتدائية والثانوية والتي تتضمن جوانب تتعلق بالفساد أو تتعلق بقضايا م

 نية أو الحوكمة.الأخلاق والحقوق المد
  أو وصف الدورات أو الوحدات التعليمية التي أدرجت في الجامعات والتي تتضمن جوانب تتعلق بالفساد أو تتعلق بقضايا مثل الإدارة العمومية

 المشتريات العمومية أو الأخلاق أو القانون الجنائي أو حوكمة الشركات. 

  ومات المطلوبة ما يلي:) قد تتضمن المعلد/١( الفرعية الفقرة يخص فيما



CAC/COSP/IRG/2016/CRP.1 

 

42V.16-03601 

 

  في البحث عن المعلومات بشأن الفساد والحصول عليها. يمكن أن تتضمن الناس  الخطوط العريضة للإجراءات أو اللوائح التي تكفل حرية
 ما يلي:، إن وجدت، المعلومات 

 ماهية مدى نشر الحكومة لهذه المعلومات بشكل استباقي ومنهجي. - 
 .عامة الناس طلب الحصول عليها من قبل  مدى توافر هذه المعلومات عن - 

 .موجز بالتشريعات أو الإجراءات التي تكفل حرية نشر وتوزيع المعلومات المتعلقة بالفساد 
  :أي قيود مفروضة على ممارسة حرية البحث عن المعلومات أو الحصول عليها أو نشرها أو توزيعها، بما في ذلك 

 ، وما إلى ذلك).المتعلّقة بالتشهير والقدح والذم ن وسمعتهم (قوانين القيود المفروضة لاحترام حقوق الآخري - 
 القيود المفروضة لحماية الأمن القومي أو النظام العام أو الصحة العامة أو الآداب العامة. - 

 .اوصف كيفية تطبيق هذه القيود عملي 
  به ه القيود من قبل الحكومة أو الطعنتقديم طلب لمراجعة تطبيق أحد هذلعامة الناس ب وصف الإجراءات التي تسمح. 

 يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا الـتي نظـرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات           .٣
  المتوفرة، وما إلى ذلك.

من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد.  ١٠المادة  ي معلومات ذات صلة مقدمة بشأنيمكنكم الإشارة في تقرير التقييم الذاتي الحالي إلى أ ملاحظة إرشادية:
اضطلعت ويمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير التي 

  ال.  دولتكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّ

  قد تتضمن المعلومات المطلوبة ما يلي:/أ) ١يخص الفقرة الفرعية ( فيما

 .الخطط الاستراتيجية التي تتضمن أُسُس خطط المشاركة العامة  
 للمشاركة العام القطاع خارج والجماعات الأفراد تدعو التي المطبوعات من وغيرها الإنترنت عبر متوفّرة معلومات الصلة، ذات صحفية بيانات 

 .الحكومية القرارات صنع عمليات في
  .محاضر اجتماعات، نسخ من اتفاقيات مبرمة  من خلال أو مع مشاركة  الناس، بالإضافة إلى منشورات مماثلة 
 .عدد اللوائح/السياسات التي تصدر عقب الإشعار المطلوب وعملية المشاركة 
 جراءات. بيانات بشأن الطلبات المقدمة من  الناس للمشاركة في هذه الإ 

  قد تتضمن المعلومات المطلوبة ما يلي:/ب) ١يخص الفقرة الفرعية ( فيما

 .إحصائيات بشأن عدد الطلبات الواردة، وعدد الردود المقدمة، ومتوسط الوقت المستغرق لتقديم الاستجابة 
  أسباب الرفض.إحصائيات و/أو أمثلة تتعلق بأي طلبات للحصول على معلومات قد تم رفضها، بما في ذلك بيان 
  .إحصائيات و/أو حالات تتعلق بمراجعة قرار رفض الحصول على معلومات أو الطعن  به، وماهية القرارات التي اتخذت في هذا الصدد 

  :يلي ما المطلوبة المعلومات تتضمن قد/ج) ١( الفرعية الفقرة يخص فيما

 غيرها من المواد التوعوية الأخرى. ملصقات، نشرات إعلانية، نشرات توزع مجانا، كتيبات، مطبوعات أو 
 .تقارير تقييم داخلية أو خارجية أو وسائل أخرى لقياس أثر التعليم العام أو برامج التوعية 
 ى. كُتيِّبات تدريب، مناهج تعليمية، مقررات دراسية، مجموعة صغيرة من الدورات التدريبية، مواقع الكترونية و/أو المواد التعليمية الأخر 
 ت بعدد الطلاب أو  عامة الناس المشاركين في برامج تعليم بشأن مكافحة الفساد أو الحملات الإعلامية.إحصائيا  

  :يلي ما المطلوبة المعلومات تتضمن قد/د) ١( الفرعية الفقرة يخص فيما
  التماس المعلومات المتعلقة بالفساد وتلقيها ونشرها وتعميمها  حريةبحوث أو دراسات بشأن. 
 عن أداء الحكومة بشكل استباقي ومنهجي. للناس  أو أماكن أخرى حيث يتم توفير معلومات  الأرشيفرونية أو مكتبات، أو مواقع إلكت 
  للحصول على معلومات بشأن الفساد، بما في ذلك الردود المقدمة.الناس إحصائيات بعدد طلبات 
 أن الفساد.إحصائيات/أمثلة بالمعلومات التي قامت الحكومة بنشرها وتوزيعها بش 
  التماس المعلومات المتعلقة بالفساد وتلقيها ونشرها وتعميمها حريةإحصائيات وأمثلة بشأن أي قيود مفروضة على. 
   ذلك تطبيق أحد القيود، والنتائج المترتبة علىبحالات المراجعة أو الطعن.  

 

  ٢، الفقرة ١٣المادة 
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ان تعريف الناس بهيئات مكافحة الفساد ذات الصلة المشار إليها في هذه . على كل دولة طرف أن تتخذ التدابير المناسبة لضم٢ 
أنها تشكّل فعلا  الاتفاقية، وأن توفر لهم، حسب الاقتضاء، سبل الاتصال بتلك الهيئات لكي يبلّغوها، بما في ذلك دون بيان هويتهم، عن أي حوادث قد يُرى

  مجرّما وفقا لهذه الاتفاقية.

  ذا الحكم؟هل يمتثل بلدكم له  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

من اتفاقية الأمم المتحدة  ٨) من المادة ٤الفقرة ( يمكنكم الإشارة في تقرير التقييم الذاتي الحالي إلى أي معلومات ذات صلة مقدمة بشأن :ملاحظة إرشادية
  في تقرير التقييم الذاتي السابق الخاص بكم. من الاتفاقية ٣٣، و٣٢المادتين  حول المقدمةلمكافحة الفساد، فضلًا عن المعلومات 

  المعلومات المطلوبة ما يلي: قد تتضمن

 .وصف الحملات الإعلامية التي تروج لمعرفة وجود مثل هذه الهيئات 
  ذه الهيئات للإبلاغ عن أعمال فساد.سبل اتصال الناس به أيوصف 
 امات المتعلقة بتقديم التقارير وصف الإجراءات والآلية التنفيذية المستخدمة لمثل هذه القنوات المعنية بالإبلاغ عن أعمال الفساد، بما في ذلك التز

 .  دون بيان هوية المُقدّم والمعلومات الواجب تقديمها، وما إذا كان من الجائز أن تقدم هذه التقارير 
   تقام في عمليات الان ، فضلًا عن الحماية من الجسدية عند الإبلاغ عن أعمال الفساد، بما في ذلك الحماية  عامة الناس المعلومات المتعلقة بحماية

  . أو غيرها ،مكان العمل

 يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا الـتي نظـرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات           .٣
  المتوفرة، وما إلى ذلك.

من اتفاقية الأمم المتحدة  ٨) من المادة ٤الفقرة ( مات ذات صلة مقدمة بشأنيمكنكم الإشارة في تقرير التقييم الذاتي الحالي إلى أي معلو ملاحظة إرشادية:
من الاتفاقية. ويمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات،  ٣٣و ٣٢لمكافحة الفساد، فضلًا عن المعلومات الواردة في المادتين 
  ح التدابير التي اضطلعت دولتكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.  إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توض

  :ما يليخاص  بشكلقد تتضمن المعلومات 
 .أمثلة للحملات الإعلامية وأي دراسة تتعلق بفعالية هذه الحملات 
 عامة الناس بتقديمها تإحصائيات بعدد ومضمون التقارير المعنية بأعمال الفساد التي قام. 
 ائيات بعدد التحقيقات التي تم إجراؤها بناء على هذه التقارير، ونتائج هذه التحقيقات.إحص 
 .حالات توضح فعالية التدابير المتخذة 
 .إحصائيات بعدد الأشخاص المبلغين الذين ينالون شكلا من أشكال الحماية، بما في ذلك نوع الحماية الممنوحة  

  

  التقنية المساعدة

  في هذا الصدد. انهءات اللازمة لضمان تنفيذ المادة المستعرَضة أو لتحسين تنفيذها، ووصف أيِّ تحديات محدَّدة تواجهويُرجى بيان الإجرا. ١

 قد تشمل الإجراءات اللازمة إصدار قانون وتحديد الإطار الزمني لذلك. ويمكن أن تتضمن التحديات  المتعلّقة بذلك التنسيق بين الأجهزة، ملاحظة إرشادية:
المخصَّصة  صيات النظام القانوني، وتضارب الأولويات، ومحدودية القدرات (كالقدرات التكنولوجية والمؤسسية وغيرها من القدرات)، ومحدودية المواردوخصو

إن أمكن، عند وصف هذه  للتنفيذ (كالموارد البشرية والمالية وغيرها من الموارد)، وغياب إطار سياساتي، ومحدودية الخبرات والمهارات. ويرجى توخي الدقة،
  المسائل.

  ال:هل تحتاجون إلى مساعدة تقنية لتنفيذ هذه المادة؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تحديد أشكال المساعدة التقنية اللازمة. على سبيل المث. ٢

 مساعدة أيِّ إلى حاجة لا

 .الاستعراض قيد المادة تنفيذ في تقنية مساعدة ةلأي تحتاجون لا كنتم إذا المربع هذا على إشارة وضع يرجى: إرشادية ملاحظة
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  مساعدة تشريعية: يرجى وصف نوع المساعدة

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  بالإجابات الواردة  بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال المساعدة التشريعية   ملاحظة إرشادية:
  لتشريعية المحدَّدة مثلاً ترتيبات واتفاقات نموذجية، و/أو صياغة قانونية و/أو دعماً استشارياً.تتضمن أشكال المساعدة ا

  بناء المؤسسات: يرجى وصف نوع المساعدة

فيذها. ويمكن أن هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تن بالإجابات الواردة بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال بناء المؤسسات   ملاحظة إرشادية:
ذجية، وتقديم مساعدة موقعية تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء المؤسسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والدروس المستفادة، وترتيبات واتفاقات نمو

  من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه، وكذلك تطوير خطة عمل للتنفيذ.

  يرجى وصف نوع المساعدة وضع السياسات:

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  بالإجابات الواردة بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال وضع السياسات   :ملاحظة إرشادية
المستفادة، وتوعية أجهزة صنع القرار، وتقديم مساعدة موقعية  تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال وضع السياسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والدروس

  من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه.

  بناء القدرات: يرجى وصف نوع المساعدة 

انة في تنفيذها. ويمكن أن تتضمن هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستببالإجابات الواردة بخصوص يجب أن ترتبط أشكال بناء القدرات   ملاحظة إرشادية:
و/أو تقديم توجيه، وتعزيز  أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء القدرات مثلاً المساعدة في حالات معيّنة، تقديم مساعدة موقعية من قِبَل خبير في هذا المجال

  ن طريق الإنترنت، تطوير خطة عمل للتنفيذ.القدرات العملياتية و/أو المؤسسية للسلطات المعنية من خلال التدريب والتعلم ع

  البحوث/جمع البيانات وتحليلها: يُرجى وصف نوع المساعدة

 يتعين أن ترتبط أشكال البحث وجمع البيانات وتحليلها بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في اطار ملاحظة إرشادية:
كن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال البحوث وجمع البيانات وتحليلها على سبيل المثال، مشورة خبير في مجال جمع البيانات تنفيذ هذه المادة. ويم

  وأنظمة التخزين، المشورة في مجال الإحصاءات أو الدراسات العينية.   

  تيسير التعاون الدولي مع البلدان الأخرى: يُرجى وصف نوع المساعدة

يتعين أن يرتبط تيسير التعاون الدولي مع الدول الأخرى بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في  ظة إرشادية:ملاح
، أو تشريع معيّنة حالات في المساعدةاطار تنفيذ هذه المادة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال التعاون الدولي، على سبيل المثال؛  

  نموذجي، أو معاهدات نموذجية.   

   مساعدات أخرى: يُرجى تحديدها

الجهات  . هل تحصلون بالفعل على أيِّ مساعدة تقنية؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تقديم وصف عام لطبيعة تلك المساعدة، بما في ذلك معلومات عن٣
  المانحة.

مساعدة تقنية أو حصلتم عليها سابقاً، فيرجى بيان ذلك بما يشمل الجهة المقدِّمة للمساعدة ووصف الأهداف الرئيسية  إذا كنتم تحصلون على ملاحظة إرشادية:
ع التي لا تندرج مباشرة والمدة والميزانية والنتائج والأثر. ويرجى إدراج المعلومات عن المساعدة التقنية في شكل عام إلى أقصى درجة بحيث تشمل أيضاً المشاري

و/أو توسيع نطاقها ضمن فئة مكافحة الفساد  وإنما تتصدى لجوانب ذات صلة بتنفيذ اتفاقية مكافحة الفساد. كما يُرجَى توضيح ما إذا كان مدى هذه المساعدة 
  من شأنه أن يساعد بلدكم على تبني التدابير المبينة في المادة المستعرضة.

  

  
  
  )٥٨و ٥٢و١٤. غسل الأموال (المواد اءب

  تدابير منع غسل الأموال -١٤دة الما

  (أ) ١ ، الفقرة١٤المادة 

  . على كل دولة طرف:١  
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(أ). أن تنشئ نظاما داخليا شاملا للرقابة والإشراف على المصارف والمؤسسات المالية غير المصرفية، بما في ذلك الشخصيات الطبيعية    
ل إحالة الأموال أو كل ما لـه قيمة، وعند الاقتضاء على الهيئات الأخرى المعرّضة بوجه خاص أو الاعتبارية التي تقدم خدمات نظامية أو غير نظامية في مجا

د لغسل الأموال، ضمن نطاق اختصاصها، من أجل ردع وكشف جميع أشكال غسل الأموال، ويتعين أن يشدد ذلك النظام على المتطلبات الخاصة بتحدي
  ضاء، وحفظ السجلات والإبلاغ عن المعاملات المشبوهة؛هوية الزبائن والمالكين المنتفعين، عند الاقت

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  
: يمكنكم إدراج معلومات بشأن الأحكام واللوائح القانونية، أو السياسات أو غيرها من أشكال التوجيهات الصادرة عن هيئة تنظيمية أو ملاحظة إرشادية

ارات واستعراض الامتثال والعقوبات المترتبة على عدم الامتثال، وكذلك ما إذا (بما في ذلك؛ رصد وكشف غسل الأموال)، بالإضافة إلى الاستشإشرافية 
  قامت الدولة بإجراء تقييم للمخاطر. 

  :ما يليبشكل خاص  قد تتضمن المعلومات 
  الرقابية والإشرافية الخاصة بمكافحة غسل الأموال.الأنظمة  معلومات بشأن 
 الخاضعين للأنظمة.ذات الصلة ص وصف القطاعات، أو أنواع المؤسسات أو الأشخا 
 .وصف متطلبات مكافحة غسل الأموال  

  

 يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا الـتي نظـرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات           .٣
  المتوفرة، وما إلى ذلك.

  بة ما يلي:قد تتضمن المعلومات المطلو ملاحظة إرشادية:

 .(النطاق والتكرار) استعراض الامتثال 
 .الإشراف الداخلي والخارجي من قِبَل الجهات التنظيمية في القطاع المالي 
  التنظيمية أو الرقابية أو الجزاءات الغرامات  ،لعدم الامتثال، بما في ذلك إجراءات الإنفاذ والملاحقات القضائية فرضهاالعقوبات التي تم

  لى مدى السنوات الثلاثة الماضية). (إحصائيات ع

تها وحدة إن أمكن ذلك، يمكنكم تقديم معلومات إحصائية على مدى السنوات الثلاثة الماضية، بما في ذلك، عدد تقارير المعاملات المشبوهة التي تلق
ها إلى أجهزة إنفاذ القانون بعد تحليلها من قِبَل وحدة الاستخبارات الاستخبارات المالية أو الهيئة المماثلة لها، عدد تقارير المعاملات المشبوهة التي تمت إحالت

  .الملاحقة القضائية معلومات بشأن ما إذا كانت تلك التقارير أدت إلى إجراء تحقيقات و/أو  بالاضافة الى المالية، 

  .  سل الأموال وتمويل الإرهاب على المستوى الوطني أو القطاعيبتقييم مخاطر غ يمكنكم أيضًا تقديم النص الكامل أو النتائج الأساسية والتوصيات المعنية

  (ب) ١ ، الفقرة١٤المادة 

  . على كل دولة طرف:١  

من هذه الاتفاقية، قدرة السلطات الإدارية والرقابية والمعنية بإنفاذ القانون وسائر  ٤٦(ب).أن تكفل، دون مساس بأحكام المادة   
وال، (بما فيها السلطات القضائية، حيثما يقضي القانون الداخلي بذلك)، على التعاون وتبادل المعلومات على الصعيدين السلطات المكرسة لمكافحة غسل الأم

كمركز وطني  الوطني والدولي ضمن نطاق الشروط التي يفرضها قانونها الداخلي، وأن تنظر، لتلك الغاية، في إنشاء وحدة معلومات استخبارية مالية تعمل
  ل المعلومات المتعلقة بعمليات غسل الأموال المحتملة، ولتعميم تلك المعلومات.لجمع وتحلي

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهطار الزمني ذي الصلة)، الإ
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  : قد تتضمن المعلومات المطلوبة:ملاحظة إرشادية

  ١٤معلومات عن كيف تكفل دولتكم أن لديها القدرة على التعاون طبقًا للمادة. 
 ذا كان الأمر كذلك، معلومات بشأن:ما إذا كانت دولتكم قد اضطلعت بإنشاء وحدة استخبارات مالية، وإ 

 أي من الهيئات أو الوكالات الأخرى مسؤولة عن مكافحة غسل الأموال. - 
 ما إذا كانت وحدة الاستخبارات المالية لديها القدرة على تبادل المعلومات محليا، وإن كان الأمر كذلك، ما هي هذه المؤسسات. - 
 ا القدرة على تبادل المعلومات على المستوى الدولي.ما إذا كانت وحدة الاستخبارات المالية لديه - 
سواء إذا كانت وحدة الاستخبارات المالية الخاصة بدولتكم عضوًا في مجموعة إيغمونت أو أي شبكة أخرى من الوكالات لغرض تبادل  - 

لمالية، بما في ذلك لأغراض المعلومات، وإذا كانت قد وقعت مذكرات تفاهم أو اتفاقيات أخرى مع غيرها من وحدات الاستخبارات ا
 تبادل المعلومات.

  وحدة الاستخبارات المالية الخاصة ببلدكم مع وحدات الاستخبارات المالية الأجنبية.  قبل من المعقودة يمكنكم إضافة قائمة بمذكرات التفاهم 

  يرجى وصف عمل النظام بشكل رئيسي في مجال التعاون المحلي وتبادل المعلومات.

   

تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا الـتي نظـرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات           يُرجى  .٣
  المتوفرة، وما إلى ذلك.

) من اتفاقية ٤٨) والمادة (٣٨ادة (يمكنكم الإشارة في تقرير التقييم الذاتي الحالي إلى أي من المعلومات ذات الصلة المنصوص عليها في الم ملاحظة إرشادية:
  الأمم المتحدة لمكافحة الفساد. 

  :ما يليخاص  بشكلقد تتضمن المعلومات 

 .معلومات بشأن آليات التنسيق المحلية 
 .معلومات بشأن بروتوكولات لتبادل المعلومات 
 .معلومات بشأن المشاركة في شبكات إقليمية أو دولية لمكافحة غسل الأموال 

في ذلك لك ممكنا ومتاحا، يرجى تقديم معلومات عن حالات غسل الأموال الأخيرة المتعلقة بالفساد التي أثارتها وحدة الاستخبارات المالية، بما إذا كان ذ
  بيانات عن التحقيقات والملاحقات القضائية والإدانات، فضلا عن أوامر التجميد والحجز والمصادرة ذات الصلة.

  

  ٢فقرة ال، ١٤المادة 

. تنظر الدول الأطراف في تنفيذ تدابير قابلة للتطبيق لكشف ورصد حركة النقود والصكوك القابلة للتداول ذات الصلة عبر ٢  
تلك  حدودها، رهنا بضمانات تكفل استخدام المعلومات استخداما سليما ودون إعاقة حركة رأس المال المشروع بأي صورة من الصور. ويجوز أن تشمل

  قيام الأفراد والمؤسسات التجارية بالإبلاغ عن إحالة أي مقادير ضخمة من النقود والصكوك القابلة للتداول ذات الصلة عبر الحدود. التدابير اشتراط

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

(أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت،   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  : قد تتضمن المعلومات المطلوبة:ملاحظة إرشادية

 مر كذلك، ما إذا كان هذا الإعلان يتناول: (أ) ما إذا كان لدى دولتكم متطلبات بشأن إعلان عن المبالغ النقدية عبر الحدود، وإذا كان الأ
 حركة نقل الوارد والصادر عبر الحدود، (ب) جميع وسائل النقل المادية عبر الحدود (عن طريق المسافرين، البريد، الشحن).

 .ما إذا كان يوجد حد للإبلاغ أو أي تدابير أخرى لرصد تحركات النقد والصكوك القابلة للتداول والكشف عنها 
 الإعلان  ماهية العقوبات أو التدابير المتاحة الأخرى في حالة الإعلان الكاذب أو عدم . 

 يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا الـتي نظـرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات           .٣
  المتوفرة، وما إلى ذلك.
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  ضمن المعلومات المطلوبة:: قد تتملاحظة إرشادية

 .إحصائيات ومعلومات أخرى بشأن التحويلات النقدية عبر الحدود المعلن عنها 
  الغير معلن عنها. إحصائيات ومعلومات أخرى بشأن التحويلات النقدية عبر الحدود  

  

  ٣فقرة ال، ١٤المادة 

  المؤسسات المالية، ومنها الجهات المعنية بتحويل الأموال بما يلي: تنظر الدول الأطراف في تنفيذ تدابير مناسبة وقابلة للتطبيق لإلزام‐ ٣  

  (أ). تضمين استمارات الإحالة الإلكترونية للأموال والرسائل ذات الصلة معلومات دقيقة ومفيدة عن المُصدر؛ 

  (ب). الاحتفاظ بتلك المعلومات طوال سلسلة عمليات الدفع. 

  ل التي لا تحتوي على معلومات كاملة عن المُصدر.(ج). فرض فحص دقيق على إحالات الأموا 

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  مان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية.ض دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  : قد تتضمن المعلومات المطلوبة:ملاحظة إرشادية

 َل التفاصيل اللازمة لتحديد المصدر (مثل: الاسم، العنوان، رقم الهوية، رقم الحساب)، وأي متطلبات قائمة للاحتفاظ بتلك التفاصيل من قِب
 مؤسسة وسيطة.

 حالة التحويلات الواردة من دون معلومات كافية / كاملة عن المصدر.  تفاصيل المتطلبات في 

 يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا الـتي نظـرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات           .٣
  المتوفرة، وما إلى ذلك.

  لوبة:: قد تتضمن المعلومات المطملاحظة إرشادية

 المُصدر توجيهات تتعلق بالامتثال صادرة عن سلطات تنظيمية/إشرافية، تتضمن كيفية تعزيز تدابير الرقابة عند عدم إدراج معلومات كاملة عن  . 
 .تدابير للمشرفين لضمان الامتثال إلى تلك المتطلبات 
  ائيات المتعلقة بالعقوبات أو إجراءات إنفاذ القانون الأخرى. تلك المتطلبات، مثل الإحصلتعكس مستوى الامتثال - إن كانت متاحة–إحصائيات 

  ٤فقرة ال، ١٤المادة 

لدى إنشاء نظام رقابي وإشرافي داخلي بمقتضى أحكام هذه المادة، ودون مساس بأي مادة أخرى من هذه الاتفاقية، يجدر بالدول ‐ ٤  
 الإقليمية والأقاليمية والمتعددة الأطراف ضد غسل الأموال. الأطراف أن تسترشد بالمبادرات ذات الصلة التي اتخذتها المؤسسات

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهلة)، الإطار الزمني ذي الص

  :ملاحظة إرشادية

توصيات مجموعة العمل المالي،  –يمكنكم الأخذ في الاعتبار، في جملة أمور، المعايير الدولية لمكافحة غسل الأموال وتمويل الإرهاب وانتشار الأسلحة النووية 
، أو مجموعة العمل الماليمنظمة إقليمية تعمل على غرار  دولتكم قد خضعت للتقييمات من قبل مجموعة العمل المالي أووتقديم معلومات بشأن ما إذا كانت 

  منظمة دولية أخرى تضطلع بإجراء تقييمات حول موضوعات مكافحة غسل الأموال.

ستخدمت المبادرات ذات الصلة التي اتخذتها المؤسسات الإقليمية قد تتضمن المعلومة المطلوبة، على وجه الخصوص، تفاصيل بشأن ما إذا كانت دولتكم قد ا
 .دراتوالأقاليمية والمتعددة الأطراف ضد غسل الأموال كمبدأ توجيهي، وإذا كانت الإجابة بنعم، ماهية المعلومات عن كيفية استخدام هذه المبا
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تي نظـرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات         يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا ال ـ  .٣
  المتوفرة، وما إلى ذلك.

  : قد تتضمن المعلومات المطلوبة:ملاحظة إرشادية

  .تفاصيل بشأن أي من المبادئ التوجيهية الصادرة عن الهيئة قد قامت دولتكم باستخدامها 
  تلك المبادئ التوجيهية.لثال  تعكس مستوى الامت- إن كان ذلك متاحا–إحصائيات  

  ٥فقرة ال، ١٤المادة 

تسعى الدول الأطراف إلى تنمية وتعزيز التعاون العالمي والإقليمي ودون الإقليمي والثنائي بين السلطات القضائية وأجهزة إنفاذ ‐ ٥  
  القانون وأجهزة الرقابة المالية من أجل مكافحة غسل الأموال.

  كم؟هل يمتثل بلدكم لهذا الح  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  :ملاحظة إرشادية

  من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد. ١٤) من المادة ب/١نا تقديم أي معلومات إضافية لم تقوموا بإدراجها في مستعرض ردكم على الفقرة (هيرجى 

لومات بشأن قد تتضمن المعلومة المطلوبة، على وجه الخصوص، تفاصيل بشأن كيف قامت دولتكم بتطوير وتعزيز التعاون الوارد في الحكم، بما في ذلك مع
ذات الصلة بمكافحة  الموضعيةالعضوية، الرئاسة، المشاركة في المنظمات الدولية الأخرى، الجماعات، الشبكات الإقليمية، الشبكات غير الرسمة، أو المنتديات 

 غسل الأموال.

  

أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات      يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا الـتي نظـرت فيهـا المحـاكم       .٣
  المتوفرة، وما إلى ذلك.

  : قد تتضمن المعلومات المطلوبة:ملاحظة إرشادية

 افحة غسل مذكرات التفاهم التي أبرمتها أجهزتكم القضائية أو هيئة إنفاذ القانون أو السلطات المالية التنظيمية مع نظيراتها الدولية من أجل مك
 الأموال.

 وأجهزة ومات بشأن المبادرات الأخرى التي تعزز التعاون العالمي والإقليمي والأقاليمي والثنائي بين الأجهزة القضائية وأجهزة إنفاذ القانون معل
 الرقابة المالية، مثل عقد المؤتمرات والدورات التدريبية وتبادل الخبرة القضائية، وما إلى ذلك.

  مستوى تواتر تفاعلات أجهزتكم القضائية أو هيئة إنفاذ القانون أو السلطات المالية التنظيمية مع تعكس  - إن كان ذلك متاحا–إحصائيات
 نظيراتها الدولية بشأن قضايا غسل الأموال.

  

  التقنية المساعدة

  في هذا الصدد. انهتواجهويُرجى بيان الإجراءات اللازمة لضمان تنفيذ المادة المستعرَضة أو لتحسين تنفيذها، ووصف أيِّ تحديات محدَّدة . ١

 قد تشمل الإجراءات اللازمة إصدار قانون وتحديد الإطار الزمني لذلك. ويمكن أن تتضمن التحديات  المتعلّقة بذلك التنسيق بين الأجهزة، ملاحظة إرشادية:
ية وغيرها من القدرات)، ومحدودية الموارد المخصَّصة وخصوصيات النظام القانوني، وتضارب الأولويات، ومحدودية القدرات (كالقدرات التكنولوجية والمؤسس

مكن، عند وصف هذه للتنفيذ (كالموارد البشرية والمالية وغيرها من الموارد)، وغياب إطار سياساتي، ومحدودية الخبرات والمهارات. ويرجى توخي الدقة، إن أ
  المسائل.

  ان الأمر كذلك، فيُرجى تحديد أشكال المساعدة التقنية اللازمة. على سبيل المثال:هل تحتاجون إلى مساعدة تقنية لتنفيذ هذه المادة؟ إذا ك. ٢

 مساعدة أيِّ إلى حاجة لا
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 .الاستعراض قيد المادة تنفيذ في تقنية مساعدة لأية تحتاجون لا كنتم إذا المربع هذا على إشارة وضع يرجى: إرشادية ملاحظة

  مساعدة تشريعية: يرجى وصف نوع المساعدة

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  بالإجابات الواردة  بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال المساعدة التشريعية   لاحظة إرشادية:م
  رياً.تتضمن أشكال المساعدة التشريعية المحدَّدة مثلاً ترتيبات واتفاقات نموذجية، و/أو صياغة قانونية و/أو دعماً استشا

  بناء المؤسسات: يرجى وصف نوع المساعدة

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  بالإجابات الواردة بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال بناء المؤسسات   ملاحظة إرشادية:
ارسات الجيِّدة والدروس المستفادة، وترتيبات واتفاقات نموذجية، وتقديم مساعدة موقعية تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء المؤسسات مثلاً ملخصاً للمم

  من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه، وكذلك تطوير خطة عمل للتنفيذ.

  وضع السياسات: يرجى وصف نوع المساعدة

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  واردة بخصوصبالإجابات الينبغي أن ترتبط أشكال وضع السياسات   :ملاحظة إرشادية
ر، وتقديم مساعدة موقعية تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال وضع السياسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والدروس المستفادة، وتوعية أجهزة صنع القرا

  و/أو تقديم توجيه.من قِبَل خبير في هذا المجال 

  بناء القدرات: يرجى وصف نوع المساعدة 

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن تتضمن بالإجابات الواردة بخصوص يجب أن ترتبط أشكال بناء القدرات   ملاحظة إرشادية:
ساعدة في حالات معيّنة، تقديم مساعدة موقعية من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه، وتعزيز أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء القدرات مثلاً الم

  القدرات العملياتية و/أو المؤسسية للسلطات المعنية من خلال التدريب والتعلم عن طريق الإنترنت، تطوير خطة عمل للتنفيذ.

  ساعدةالبحوث/جمع البيانات وتحليلها: يُرجى وصف نوع الم

 يتعين أن ترتبط أشكال البحث وجمع البيانات وتحليلها بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في اطار ملاحظة إرشادية:
ثال، مشورة خبير في مجال جمع البيانات تنفيذ هذه المادة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال البحوث وجمع البيانات وتحليلها على سبيل الم

  وأنظمة التخزين، المشورة في مجال الإحصاءات أو الدراسات العينية.   

  تيسير التعاون الدولي مع البلدان الأخرى: يُرجى وصف نوع المساعدة

وص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في يتعين أن يرتبط تيسير التعاون الدولي مع الدول الأخرى بالإجابات الواردة  بخص ملاحظة إرشادية:
، أو تشريع معيّنة حالات في المساعدةاطار تنفيذ هذه المادة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال التعاون الدولي، على سبيل المثال؛  

  نموذجي، أو معاهدات نموذجية.   

   مساعدات أخرى: يُرجى تحديدها

 صلون بالفعل على أيِّ مساعدة تقنية؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تقديم وصف عام لطبيعة تلك المساعدة، بما في ذلك معلومات عن الجهات. هل تح٣
  المانحة.

ووصف الأهداف الرئيسية إذا كنتم تحصلون على مساعدة تقنية أو حصلتم عليها سابقاً، فيرجى بيان ذلك بما يشمل الجهة المقدِّمة للمساعدة  ملاحظة إرشادية:
ع التي لا تندرج مباشرة والمدة والميزانية والنتائج والأثر. ويرجى إدراج المعلومات عن المساعدة التقنية في شكل عام إلى أقصى درجة بحيث تشمل أيضاً المشاري

رجَى توضيح ما إذا كان مدى هذه المساعدة و/أو توسيع نطاقها ضمن فئة مكافحة الفساد  وإنما تتصدى لجوانب ذات صلة بتنفيذ اتفاقية مكافحة الفساد. كما يُ
  من شأنه أن يساعد بلدكم على تبني التدابير المبينة في المادة المستعرضة.
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  منع وكشف إحالة العائدات المتأتية من الجريمة -٥٢المادة 

  ١، الفقرة ٥٢المادة 

فاقية، ما قد يلزم من تدابير، وفقا لقانونها الداخلي، لإلزام المؤسسات من هذه الات ١٤تتخذ كل دولة طرف، دون إخلال بالمادة ‐ ١  
المودعة في حسابات عالية المالية الواقعة ضمن ولايتها القضائية بأن تتحقق من هوية الزبائن وبأن تتخذ خطوات معقولة لتحديد هوية المالكين المنتفعين للأموال 

لتي يطلب فتحها أو يحتفظ بها من قبل، أو نيابة عن، أفراد مكلّفين أو سبق أن كلّفوا بأداء وظائف عمومية هامة القيمة، وبأن تجري فحصا دقيقا للحسابات ا
المختصة أو أفراد أسرهم أو أشخاص وثيقي الصلة بهم. ويصمّم ذلك الفحص الدقيق بصورة معقولة تتيح كشف المعاملات المشبوهة بغرض إبلاغ السلطات 

  يؤول على أنه يثني المؤسسات المالية عن التعامل مع أي زبون شرعي أو يحظر عليها ذلك.عنها، ولا ينبغي أن 

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

مع  يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب  .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

من اتفاقية الأمم  ١٤/أ) من المادة ١الفقرة الفرعية ( يمكنكم الإشارة في تقرير التقييم الذاتي الحالي إلى أي معلومات ذات صلة مقدمة بشأن: ملاحظة إرشادية
   المتحدة لمكافحة الفساد.

  :يلي ما خاص بشكلقد تتضمن المعلومات 

(مثل: البنوك، شركات الخدمات المالية، مقدموا الواجبة تجاه العملاء  العناية  أنواع المؤسسات المالية، وعند الاقتضاء، أي كيانات أخرى تخضع إلى مقتضيات 
، شركات الائتمان، الكازينوهات التمويل العقاري، شركات التأمين،  خدمات التحويلات المالية، مكاتب الصرافة، شركات السمسرة، صناديق الاستثمار،

 مقدموا شركات الخدمات، المحامون والمحاسبون المستقلون، .... إلخ). 

الواجبة تجاه بذل العناية   قائم على تقييم المخاطر في النهج الما إذا كانت دولتكم تطالب المؤسسات المالية، وعند الاقتضاء، أي كيانات أخرى بتطبيق 
ذلك؛  ، وحفظ السجلات وغيرها من التدابير الوقائية الأخرى من أجل تحديد الخطوات المناسبة للتقليل من مخاطر غسل الأموال واتخاذها، بما فيعملائها

 صلتها بأنواع العملاء والحسابات والمعاملات التجارية.

بنفسها بذل العناية الواجبة تجاه عملائها أو قد تستند بشكل معقول الى العناية    ت أخرى تلتزمما إذا كانت المؤسسات المالية، وعند الاقتضاء، أي كيانا
 . الواجبة تجاه العملاء المبذولة من قبل طرف ثالث

تلك الحسابات التي فُتحت بشأن التحقق من ملكية المنفعة للحسابات وصناديق التمويل ذات الصلة، بما في ذلك للعناية الواجبة تجاه العملاء  مقتضيات  أية
  ترتيبات قانونية.  بموجبو/أو اعتباريين بأسماء أشخاص 

 مقتضيات تتعلق بمراقبة الحسابات ذات القيمة العالية.

ام المعمول ): النظسياسياً ينفالأشخاص المكشو وثيقي الصلة بهم (الوفيما يتعلق بالأشخاص المكلفين بأداء وظائف عمومية بارزة وأفراد أسرهم والأشخاص 
 .سياسياً ينفالأشخاص المكشو به لتحديد 

 .سياسياً ينفالأشخاص المكشو للحسابات التي يتم الاحتفاظ بها نيابة عن / العناية الواجبة المعزّزة  دقيقال الفحصمتطلبات  

 لتي تطبق على كل منهم على حدة.، وماهية التدابير االأجانبوالمحلين  سياسياً ينفالمكشو الأشخاص ما إذا كانت دولتكم تُفرق بين

، يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات         .٣
  وما إلى ذلك.

و/أو تقارير بمذكرات توجيهية، دراسات، إحصائيات، أو  يمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، لوائح، سياسات ذات الصلة ملاحظة إرشادية:
  معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير التي اضطلعت دولتكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم عمليا.

  

  (أ) ٢ ، الفقرة٥٢المادة 

رف، وفقا لقانونها الداخلي ومستلهمة من هذه المادة، تقوم كل دولة ط ١تيسيرا لتنفيذ التدابير المنصوص عليها في الفقرة  ‐ ٢  
  المبادرات ذات الصلة التي اتخذتها المنظمات الإقليمية والأقاليمية والمتعددة الأطراف لمكافحة غسل الأموال، بما يلي:
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يتها القضائية أن تطبّق الفحص الدقيق (أ). إصدار إرشادات بشأن أنواع الشخصيات الطبيعية أو الاعتبارية التي يُتوقع من المؤسسات المالية القائمة ضمن ولا
تي يُتوقع أن تتخذها على حساباتها، وأنواع الحسابات والمعاملات التي يُتوقع أن توليها عناية خاصة، وتدابير فتح الحسابات والاحتفاظ بها ومسك دفاترها ال

  بشأن تلك الحسابات.

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

رجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع يُ  .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  : قد تتضمن المعلومات المطلوبة:ملاحظة إرشادية

 العناية   كانت دولتكم أصدرت إرشادات إلى المؤسسات المالية، وعند الاقتضاء، إلى أي كيانات أخرى بشأن متى وكيف يتم تعزيز عملية ما إذا
الأشخاص مختلف أنواع الدفاتر والرقابة المستمرة للحسابات والمعاملات، بما في ذلك الشروط التي تسري على ومسك ، الواجبة تجاه العملاء

  أو الاعتباريين وأنواع الحسابات والمعاملات.الطبيعيين
  .ما إذا كانت الإرشادات صدرت طبقًا للقانون المحلي 
  تطبيق الفَحْص الدقيق أي إرشادات توجيهية، بما في ذلك التدريب، تقدم للمؤسسات المالية حول كيفية. 
  الإقليمية والأقاليمية والمتعددة الأطراف ذات الصلة في مكافحة غسل المتطلبات القانونية المحلية من مبادرات المنظمات استوحت إلى أي مدى

 الأموال.

  

  

، يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات         .٣
  وما إلى ذلك.

لة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير يمكن أن تشمل هذه الأمث ملاحظة إرشادية:
ية والأقاليمية التي اضطلعت دولتكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال. يمكنكم وصف إلى أي مدى استوحت التدابير من مبادرات المنظمات الإقليم

الصادرة  - أو الوثائق المماثلة-  : الإرشاداتما يلي خاص، بشكل ،قد تتضمن المعلومات المطلوبةات الصلة في مكافحة غسل الأموال. والمتعددة الأطراف ذ
، الهيئات على المصارف من قِبَل السلطات المختصة في دولتكم (مثل البنك المركزي أو هيئة الرقابة المالية/النقدية، وحدة الاستخبارات المالية، هيئة الإشراف

  الرقابية المهنية ...إلخ). 

  (ب) ٢ ، الفقرة٥٢المادة 

من هذه المادة، تقوم كل دولة طرف، وفقا لقانونها الداخلي ومستلهمة المبادرات  ١تيسيرا لتنفيذ التدابير المنصوص عليها في الفقرة ‐ ٢  
  اف لمكافحة غسل الأموال، بما يلي:ذات الصلة التي اتخذتها المنظمات الإقليمية والأقاليمية والمتعددة الأطر

، بهوية (ب). إبلاغ المؤسسات المالية القائمة ضمن ولايتها القضائية، عند الاقتضاء وبناء على طلب دولة طرف أخرى أو بناء على مبادرة منها هي 
، إضافة إلى تلك التي يمكن للمؤسسات المالية أن تحدد اعتبارية معينة يُتوقع من تلك المؤسسات أن تطبّق الفحص الدقيق على حساباتها  شخصيات طبيعية أو
  هويتها بشكل آخر.

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهزمني ذي الصلة)، الإطار ال

  : قد تتضمن المعلومات المطلوبة:ملاحظة إرشادية

  وإذا كانت العالية المخاطر ذويما إذا كان لدى دولتكم نظام لإخطار المؤسسات المالية (وعند الاقتضاء، أي كيانات أخرى) بهوية الأشخاص ،
 عم:الإجابة بن

 ما إذا كان الإخطار الوارد من دولة طرف أخرى يتضمن أسماء أشخاص طبيعيين واعتباريين. - 
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 حسابات يتعين خضوعها للفحص الدقيق.  اية المعايير التي اُستخدمت لتحديد ما هي  - 
 ق على هذه الحسابات.بشأن تطبيق الفحص الدقي تقرير رفع الىاجة بح وما إذا كانت المؤسسات المالية التي أُخطرت وفقًا لذلك - 
التدابير المحلية من مبادرات المنظمات الإقليمية والأقاليمية ومتعددة الأطراف ذات الصلة في مكافحة غسل استوحت إلى أي مدى  - 

 الأموال.

الصـلة، والإحصـاءات،    يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات       .٣
  وما إلى ذلك.

يمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، لوائح، سياسات ذات الصلة و/أو تقارير بمذكرات توجيهية، دراسات، إحصائيات، أو  ملاحظة إرشادية:
 : قد تتضمن المعلومات المحدَّدة المطلوبة ما يلي عمليا.معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير التي اضطلعت دولتكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم 

هوية أشخاص  أمثلة عن الإخطارات/الإرشادات التي أبلغت بموجبها السلطات المسؤولة في دولتكم المؤسسات المالية، وعند الاقتضاء، أي كيانات أخرى عن
  .    ق الفحص الدقيق على حساباتهمع أن تقوم هذه المؤسسات بتطبيتوقَّطبيعيين أو اعتباريين معينين يُ

  ٣، الفقرة ٥٢المادة 

(أ) من هذه المادة، تنفّذ كل دولة طرف تدابير تضمن احتفاظ مؤسساتها المالية، لفترة زمنية مناسبة،  ٢في سياق الفقرة الفرعية ‐٣  
المادة، على أن تتضمن، كحد أدنى، معلومات عن هوية الزبون،  من هذه ١بسجلات وافية للحسابات والمعاملات التي تتعلق بالأشخاص المذكورين في الفقرة 

  كما تتضمن، قدر الإمكان، معلومات عن هوية المالك المنتفع.

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  : قد تتضمن المعلومات المطلوبة:ملاحظة إرشادية

  كافحة غسل الأموال، أو القوانين بم التشريع المتعلّق شروط حفظ السجلات في دولتكم، والأساس القانوني لهذه الشروط، أي أحكام معينة في
المؤسسات المالية الأخرى، وعند الاقتضاء، أي كيانات أخرى، أو أحكام عامة كما هو الحال في قانون و المصارف واللوائح التي تنظم عمل

 الشركات على سبيل المثال. 
 المستندات والمعلومات الأخرى ذات الصلة)، (ب)  متطلبات حفظ السجلات السارية على: (أ) سجلات العملاء ذات الصلة (بما في ذلك

 سجلات المعاملات التجارية ذات الصلة (بما في ذلك المستندات والمعلومات الأخرى ذات الصلة).
 ان المتطلبات المتعلقة بمكان هذه السجلات (بما في ذلك، ما إذا كان ينبغي حفظ هذه السجلات في الدولة والمؤسسة ذات الصلة، أو ما إذا ك

 . والمدة الزمنية لحفظها يسمح بحفظ السجلات خارج الدولة من قبل الآخرين، مثل: أطراف ثالثة مخولة بذلك)
 .(نسخة ورقية، رقمية، ... إلخ) أي شكل لازم لحفظ السجلات 

القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات،    يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن       .٣
  وما إلى ذلك.

يمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، لوائح، سياسات ذات الصلة و/أو تقارير بمذكرات توجيهية، دراسات، إحصائيات، أو  ملاحظة إرشادية:
  هذا الحكم عمليا. معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير التي اضطلعت دولتكم باتخاذها لتنفيذ

  ٤، الفقرة ٥٢المادة 

بهدف منع وكشف عمليات إحالة العائدات المتأتية من أفعال مجرّمة وفقا لهذه الاتفاقية، تنفذ كل دولة طرف تدابير مناسبة وفعالة ‐ ٤  
موعة مالية خاضعة للرقابة. وفضلا عن ذلك، يجوز لكي تمنع، بمساعدة أجهزتها الرقابية والإشرافية، إنشاء مصارف ليس لها حضور مادي ولا تنتسب إلى مج

علاقات مع  للدول الأطراف أن تنظر في إلزام مؤسساتها المالية برفض الدخول أو الاستمرار في علاقة مصرف مراسل مع تلك المؤسسات، وبتجنب إقامة أي
  ية خاضعة للرقابة، باستخدام حساباتها.مؤسسات مالية أجنبية تسمح لمصارف ليس لها حضور مادي، ولا تنتسب إلى مجموعة مال

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  
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يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  ثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية.ضمان الامت دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  : قد تتضمن المعلومات المطلوبة:ملاحظة إرشادية

   نع إنشاء مصارف صورية (أي مصارف ليس لها حضور مادي ولا تنتسب إلى مجموعة مالية خاضعة للرقابة). لمأحكام قانونية وتنظيمية 
 دخول أو الاستمرار في علاقة مصرف مراسل مع تلك المؤسسات، فضلًا عن تجنب إقامة أي أحكام قانونية وتنظيمية تمنع المؤسسات المالية من ال

  علاقات مع مؤسسات مالية أجنبية تسمح للمصارف باستخدام حساباتها.

  

ة، والإحصـاءات،  يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـل        .٣
  وما إلى ذلك.

  

يمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير  ملاحظة إرشادية:
  التي اضطلعت بلدكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.

  :يما يلخاص  بشكلقد تتضمن المعلومات 

 .حالات تم رفض ترخيص لمصارف ليس لها وجود مادي، ولا تنتسب إلى مجموعة مالية خاضعة للرقابة 
  المؤسسات.مثل هذه  حالات تم فيها إلزام مؤسساتكم المالية بقطع علاقة مصرف مراسل مع 
  .إحصائيات بشأن العقوبات المفروضة على المصارف التي تتعامل مع مصارف صورية  

  ٥لفقرة ، ا٥٢المادة 

تنظر كل دولة طرف في إنشاء نظم فعّالة لإقرار الذمة المالية، وفقا لقانونها الداخلي، بشأن الموظفين العموميين المعنيين، وتنص على ‐ ٥  
المعلومات مع السلطات عقوبات ملائمة على عدم الامتثال. وتنظر كل دولة طرف أيضا في اتخاذ ما قد يلزم من تدابير للسماح لسلطاتها المختصة بتقاسم تلك 
  البة بها واستردادها.المختصة في الدول الأطراف الأخرى، عندما يكون ذلك ضروريا للتحقيق في العائدات المتأتية من أفعال مجرّمة وفقا لهذه الاتفاقية والمط

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

خذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّ  .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

) من المادة ٤، والفقرة (٨) من المادة ٥الفقرة ( مقدمة بشأن يمكنكم الإشارة في تقرير التقييم الذاتي الحالي إلى أي معلومات ذات صلة: ملاحظة إرشادية
  من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد.  ٩/ه) من المادة ١)، والفقرة الفرعية (٧(

  :ما يلي بشكل خاص قد تتضمن المعلومات 
 .فئات الموظفين العموميين الذين يخضعون لأنظمة إقرار الذمة المالية 
 يمكنهم الوصول إلى  ، وإن كان الأمر كذلك، كيف للناس  أي مدى) إقرار الذمة المالية المقدم من الموظفين العموميين متاحا ما إذا كان (وإلى

 ، بما في ذلك سماح السلطات المختصة بتقاسم تلك المعلومات مع السلطات المختصة في الدول الأطرافهذه الإقرارات أو الحصول عليها
 .الأخرى

 إلى إقرارات الذمة المالية.الناس  لأمر كذلك، ما هي الأسباب التي تحول دون وصول وإن لم يكن ا 
  السلطات الحكومية التي يجوز لها الوصول إلى هذه المعلومات، بما في ذلك من أجل تقاسم هذه المعلومات مع السلطات المختصة في  ما هي

 الدول الأطراف الأخرى.
 التأخير في تقديم إقرار الذمة المالية أو عدم اكتماله و/أو احتوائه على بيانات  أو عموميين بسبب عدم امتثالهم،العقوبات المطبقة على الموظفين ال

 .    كاذبة
 هذه التدابير.  اعتبار، يرجى إعطاء وصف للعملية التي بموجبها تم في حال نظرت دولتكم في أي تدابير لتنفيذ هذا الحكم ، ولكن من دون اعتمادها 

رجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات،        يُ  .٣
  وما إلى ذلك.
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التي توضح التدابير يمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، و ملاحظة إرشادية:
  التي اضطلعت بلدكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.

  ما يلي:خاص  بشكلقد تتضمن المعلومات 
 .معلومات إحصائية بشأن امتثال الموظفين العموميين لمقتضيات إقرارات الذمة المالية 
  غ عنها.لم يبلَّالتي  تلكعلانات عن الأصول أو بناء على معلومات واردة في الإالتي  فُتِحَت  القضايامعلومات بشأن 
 العقوبات المفروضة لعدم الامتثال، بما في ذلك التأخير في تقديم إقرار الذمة المالية أو عدم اكتماله و/أو احتوائه على بيانات كاذبة .  

  ٦ ، الفقرة٥٢المادة 

نها الداخلي، لإلزام الموظفين العموميين المعنيين الذين لهم مصلحة تنظر كل دولة طرف في اتخاذ ما قد يلزم من تدابير، وفقا لقانو ‐ ٦  
لات ملائمة في حساب مالي في بلد أجنبي أو سلطة توقيع أو سلطة أخرى على ذلك الحساب بأن يبلغوا السلطات المعنية عن تلك العلاقة وأن يحتفظوا بسج

  ا على جزاءات مناسبة على عدم الامتثال.فيما يتعلق بتلك الحسابات. ويتعين أن تنص تلك التدابير أيض

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  تثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية.ضمان الام دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

) من المادة ٤، والفقرة (٨) من المادة ٥الفقرة ( يمكنكم الإشارة في تقرير التقييم الذاتي الحالي إلى أي معلومات ذات صلة مقدمة بشأن: ملاحظة إرشادية
  الفساد. من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة ٩/ه) من المادة ١)، والفقرة الفرعية (٧(
   

  :ما يليخاص  بشكلقد تتضمن المعلومات 
وظفين ما إذا كانت التزامات الإبلاغ معمول بها في بلدكم بشكل عام، أو ما إذا كانت تسري على الموظفين العموميين، أو على فئة معينة من الم - 

 العموميين. 
 فاظ بها. وصف السجلات التي يلتزم الأشخاص الذين يخضعون لهذه الشروط بالاحت - 
 .ما إذا كانت الإعلانات عن هذه المصالح/العلاقات من قبل موظفين عموميين متاحة للجمهور، وإذا كان الأمر كذلك، كيف يمكن الحصول عليها - 
 إلى هذه الإعلانات.الناس  وإن لم يكن الأمر كذلك، ما هي الأسباب التي تحول دون وصول  - 
 الحصول على هذه المعلومات، وكيف يتم ذلك.ما إذا كان يجوز للسلطة المختصة  - 
  معلومات كاذبة. هنِضمُّتَ التأخير في الإبلاغ أو عدم اكتماله و/أو  أوالعقوبات المفروضة لعدم الامتثال بالتزامات الإبلاغ،  - 
 . هذه التدابير اعتبارة التي بموجبها تم ، يرجى إعطاء وصف للعمليفي حال نظرت دولتكم في أي تدابير لتنفيذ هذا الحكم ، ولكن من دون اعتمادها 

، يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات         .٣
  وما إلى ذلك.

  

ات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير يمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراس ملاحظة إرشادية:
  التي اضطلعت بلدكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.

  :قد تتضمن المعلومات المحدَّدة المطلوبة ما يلي
 التأخير أو عدم اكتمال المعلومات أو وجود  أو، معلومات إحصائية بشأن الامتثال، ومعلومات عن الحالات التي تم فيها فرض عقوبات لعدم الامتثال

 بيانات كاذبة. 
  و/أو ٢٣للاتفاقية، بما في ذلك المادة  وفقًا مجرَّمة بأفعال هذه الحسابات عن اتهامات أو إدانات تتعلقبشأن  التحقيقالحالات التي أسفر فيها ،

  لاسترداد الموجودات.
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  التقنية المساعدة

  في هذا الصدد. انهت اللازمة لضمان تنفيذ المادة المستعرَضة أو لتحسين تنفيذها، ووصف أيِّ تحديات محدَّدة تواجهويُرجى بيان الإجراءا. ١

 قد تشمل الإجراءات اللازمة إصدار قانون وتحديد الإطار الزمني لذلك. ويمكن أن تتضمن التحديات  المتعلّقة بذلك التنسيق بين الأجهزة، ملاحظة إرشادية:
لمخصَّصة ات النظام القانوني، وتضارب الأولويات، ومحدودية القدرات (كالقدرات التكنولوجية والمؤسسية وغيرها من القدرات)، ومحدودية الموارد اوخصوصي

ن أمكن، عند وصف هذه للتنفيذ (كالموارد البشرية والمالية وغيرها من الموارد)، وغياب إطار سياساتي، ومحدودية الخبرات والمهارات. ويرجى توخي الدقة، إ
  المسائل.

  ال:هل تحتاجون إلى مساعدة تقنية لتنفيذ هذه المادة؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تحديد أشكال المساعدة التقنية اللازمة. على سبيل المث. ٢

 مساعدة أيِّ إلى حاجة لا

 .الاستعراض قيد المادة تنفيذ في تقنية مساعدة لأية تحتاجون لا كنتم إذا المربع هذا على إشارة وضع يرجى: إرشادية ملاحظة

  مساعدة تشريعية: يرجى وصف نوع المساعدة

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  بالإجابات الواردة  بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال المساعدة التشريعية   ملاحظة إرشادية:
  شريعية المحدَّدة مثلاً ترتيبات واتفاقات نموذجية، و/أو صياغة قانونية و/أو دعماً استشارياً.تتضمن أشكال المساعدة الت

  بناء المؤسسات: يرجى وصف نوع المساعدة

ذها. ويمكن أن هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفي بالإجابات الواردة بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال بناء المؤسسات   ملاحظة إرشادية:
ذجية، وتقديم مساعدة موقعية تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء المؤسسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والدروس المستفادة، وترتيبات واتفاقات نمو

  من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه، وكذلك تطوير خطة عمل للتنفيذ.

  رجى وصف نوع المساعدةوضع السياسات: ي

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  بالإجابات الواردة بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال وضع السياسات   :ملاحظة إرشادية
لمستفادة، وتوعية أجهزة صنع القرار، وتقديم مساعدة موقعية تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال وضع السياسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والدروس ا

  من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه.

  بناء القدرات: يرجى وصف نوع المساعدة 

ة في تنفيذها. ويمكن أن تتضمن هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانبالإجابات الواردة بخصوص يجب أن ترتبط أشكال بناء القدرات   ملاحظة إرشادية:
و/أو تقديم توجيه، وتعزيز  أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء القدرات مثلاً المساعدة في حالات معيّنة، تقديم مساعدة موقعية من قِبَل خبير في هذا المجال

  طريق الإنترنت، تطوير خطة عمل للتنفيذ.القدرات العملياتية و/أو المؤسسية للسلطات المعنية من خلال التدريب والتعلم عن 

  البحوث/جمع البيانات وتحليلها: يُرجى وصف نوع المساعدة

 يتعين أن ترتبط أشكال البحث وجمع البيانات وتحليلها بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في اطار ملاحظة إرشادية:
أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال البحوث وجمع البيانات وتحليلها على سبيل المثال، مشورة خبير في مجال جمع البيانات  تنفيذ هذه المادة. ويمكن

  وأنظمة التخزين، المشورة في مجال الإحصاءات أو الدراسات العينية.   

  تيسير التعاون الدولي مع البلدان الأخرى: يُرجى وصف نوع المساعدة

يتعين أن يرتبط تيسير التعاون الدولي مع الدول الأخرى بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في  إرشادية: ملاحظة
، أو تشريع عيّنةم حالات في المساعدةاطار تنفيذ هذه المادة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال التعاون الدولي، على سبيل المثال؛  

  نموذجي، أو معاهدات نموذجية.   

   مساعدات أخرى: يُرجى تحديدها

الجهات  . هل تحصلون بالفعل على أيِّ مساعدة تقنية؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تقديم وصف عام لطبيعة تلك المساعدة، بما في ذلك معلومات عن٣
  المانحة.
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ساعدة تقنية أو حصلتم عليها سابقاً، فيرجى بيان ذلك بما يشمل الجهة المقدِّمة للمساعدة ووصف الأهداف الرئيسية إذا كنتم تحصلون على م ملاحظة إرشادية:
ع التي لا تندرج مباشرة والمدة والميزانية والنتائج والأثر. ويرجى إدراج المعلومات عن المساعدة التقنية في شكل عام إلى أقصى درجة بحيث تشمل أيضاً المشاري

أو توسيع نطاقها ن فئة مكافحة الفساد  وإنما تتصدى لجوانب ذات صلة بتنفيذ اتفاقية مكافحة الفساد. كما يُرجَى توضيح ما إذا كان مدى هذه المساعدة و/ضم
  من شأنه أن يساعد بلدكم على تبني التدابير المبينة في المادة المستعرضة.

  

  ةالاستخبارية المالي وحدة المعلومات -٥٨ المادة

على الدول الأطراف أن تتعاون معا على منع ومكافحة إحالة عائدات الأفعال المجرّمة وفقا لهذه الاتفاقية وعلى تعزيز سبل ووسائل   
لمالية المشبوهة عاملات ااسترداد تلك العائدات، وأن تنظر، لتلك الغاية، في إنشاء وحدة معلومات استخبارية مالية تكون مسؤولة عن تلقي التقارير المتعلقة بالم

  وتحليلها وتعميمها على السلطات المختصة.

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبه)، الإطار الزمني ذي الصلة

  

من اتفاقية الأمم المتحدة ١٤) من المادة ١الفقرة ( يمكنكم الإشارة في تقرير التقييم الذاتي الحالي إلى أي معلومات ذات صلة مقدمة بشأن: ملاحظة إرشادية
  لمكافحة الفساد. 

  :ما يليخاص  بشكلقد تتضمن المعلومات 
 .معلومات عن الترتيبات أو التدابير المؤسسية المعمول بها 
  وصلاحيات ودور وحدة الاستخبارات المالية في التعاون مع نظرائها والسلطات الأجنبية. اختصاص 
  التعاون من أجل استرداد اتخاذها لتعزيز المشاركة في الهيئات والشبكات الدولية والإقليمية (مثل مجموعة إيغمون)، فضلًا عن أي تدابير أخرى تم

  الموجودات.
 هذه التدابير.  اعتبار، يرجى إعطاء وصف للعملية التي بموجبها تم ، ولكن من دون اعتمادهاأي تدابير لتنفيذ هذا الحكم في حال نظرت دولتكم في  

أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات،      يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا المحـاكم     .٣
  وما إلى ذلك.

  

من اتفاقية الأمم المتحدة ١٤) من المادة ١الفقرة ( يمكنكم الإشارة في تقرير التقييم الذاتي الحالي إلى أي معلومات ذات صلة مقدمة بشأن ملاحظة إرشادية:
اكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير التي لمكافحة الفساد. يمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المح

  بلدكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال. اضطلع
ثائق أخرى نشرت من قبل ، فضلا عن تقارير أو ومإذا كان ذلك ممكنا ومتاحا، يرجى تقديم عنوان الموقع الإلكتروني لوحدة الاستخبارات المالية الخاصة بك

  هذا الموقع (أو روابط المواقع المقابلة).

  

  التقنية المساعدة

  في هذا الصدد. انهيُرجى بيان الإجراءات اللازمة لضمان تنفيذ المادة المستعرَضة أو لتحسين تنفيذها، ووصف أيِّ تحديات محدَّدة تواجهو. ١

ر قانون وتحديد الإطار الزمني لذلك. ويمكن أن تتضمن التحديات  المتعلّقة بذلك التنسيق بين الأجهزة، قد تشمل الإجراءات اللازمة إصدا ملاحظة إرشادية:
وارد المخصَّصة وخصوصيات النظام القانوني، وتضارب الأولويات، ومحدودية القدرات (كالقدرات التكنولوجية والمؤسسية وغيرها من القدرات)، ومحدودية الم

بشرية والمالية وغيرها من الموارد)، وغياب إطار سياساتي، ومحدودية الخبرات والمهارات. ويرجى توخي الدقة، إن أمكن، عند وصف هذه للتنفيذ (كالموارد ال
  المسائل.

  لمثال:هل تحتاجون إلى مساعدة تقنية لتنفيذ هذه المادة؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تحديد أشكال المساعدة التقنية اللازمة. على سبيل ا. ٢
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 مساعدة أيِّ إلى حاجة لا

 .الاستعراض قيد المادة تنفيذ في تقنية مساعدة لأية تحتاجون لا كنتم إذا المربع هذا على إشارة وضع يرجى: إرشادية ملاحظة

  مساعدة تشريعية: يرجى وصف نوع المساعدة

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  ردة  بخصوصبالإجابات الواينبغي أن ترتبط أشكال المساعدة التشريعية   ملاحظة إرشادية:
  تتضمن أشكال المساعدة التشريعية المحدَّدة مثلاً ترتيبات واتفاقات نموذجية، و/أو صياغة قانونية و/أو دعماً استشارياً.

  بناء المؤسسات: يرجى وصف نوع المساعدة

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  بالإجابات الواردة بخصوصتبط أشكال بناء المؤسسات  ينبغي أن تر ملاحظة إرشادية:
اعدة موقعية ذجية، وتقديم مستتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء المؤسسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والدروس المستفادة، وترتيبات واتفاقات نمو

  من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه، وكذلك تطوير خطة عمل للتنفيذ.

  وضع السياسات: يرجى وصف نوع المساعدة

ويمكن أن هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها.  بالإجابات الواردة بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال وضع السياسات   :ملاحظة إرشادية
ر، وتقديم مساعدة موقعية تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال وضع السياسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والدروس المستفادة، وتوعية أجهزة صنع القرا

  من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه.

  بناء القدرات: يرجى وصف نوع المساعدة 

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن تتضمن بالإجابات الواردة بخصوص يجب أن ترتبط أشكال بناء القدرات   ملاحظة إرشادية:
و/أو تقديم توجيه، وتعزيز  أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء القدرات مثلاً المساعدة في حالات معيّنة، تقديم مساعدة موقعية من قِبَل خبير في هذا المجال

  القدرات العملياتية و/أو المؤسسية للسلطات المعنية من خلال التدريب والتعلم عن طريق الإنترنت، تطوير خطة عمل للتنفيذ.

  البحوث/جمع البيانات وتحليلها: يُرجى وصف نوع المساعدة

ها بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في اطار يتعين أن ترتبط أشكال البحث وجمع البيانات وتحليل ملاحظة إرشادية:
مجال جمع البيانات  تنفيذ هذه المادة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال البحوث وجمع البيانات وتحليلها على سبيل المثال، مشورة خبير في

  لإحصاءات أو الدراسات العينية.   وأنظمة التخزين، المشورة في مجال ا

  تيسير التعاون الدولي مع البلدان الأخرى: يُرجى وصف نوع المساعدة

يتعين أن يرتبط تيسير التعاون الدولي مع الدول الأخرى بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في  ملاحظة إرشادية:
، أو تشريع معيّنة حالات في المساعدة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال التعاون الدولي، على سبيل المثال؛  اطار تنفيذ هذه المادة

  نموذجي، أو معاهدات نموذجية.   

   مساعدات أخرى: يُرجى تحديدها

ف عام لطبيعة تلك المساعدة، بما في ذلك معلومات عن الجهات . هل تحصلون بالفعل على أيِّ مساعدة تقنية؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تقديم وص٣
  المانحة.

ة إذا كنتم تحصلون على مساعدة تقنية أو حصلتم عليها سابقاً، فيرجى بيان ذلك بما يشمل الجهة المقدِّمة للمساعدة ووصف الأهداف الرئيسي ملاحظة إرشادية:
لمعلومات عن المساعدة التقنية في شكل عام إلى أقصى درجة بحيث تشمل أيضاً المشاريع التي لا تندرج مباشرة والمدة والميزانية والنتائج والأثر. ويرجى إدراج ا

و/أو توسيع نطاقها ضمن فئة مكافحة الفساد  وإنما تتصدى لجوانب ذات صلة بتنفيذ اتفاقية مكافحة الفساد. كما يُرجَى توضيح ما إذا كان مدى هذه المساعدة 
  اعد بلدكم على تبني التدابير المبينة في المادة المستعرضة.من شأنه أن يس
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  )٥٩والمادة  ،٥٧-٥٣والمواد  ،٥١ ادة. استرداد الموجودات (الميمج

 عام حكم - ٥١ المادة

 ٥١ المادة

 من قدر بأكبر بعضال بعضها تمدّ أن الأطراف الدول وعلى الاتفاقية، هذه في أساسي مبدأ هو الفصل هذا بمقتضى الموجودات استرداد  
 .اللمجا هذا في والمساعدة العون

 الحكم؟ لهذا بلدكم يمتثل هل    .١

 لا/جزئياً نعم،/نعم

 مع جنب إلى جنبًا لاتِّخاذها، يخطِّط التي (أو وُجدت، إن )،وتلخيصها ذِكرها (أي بلدكم اتَّخذها التي الخطوات/التدابير وصف يُرجى  .٢
 القانونية السلطات من كل تحديد ذلك في بما الاتفاقية، أحكام من الحكم لهذا الكامل الامتثال ضمان دفبه )،الصلة ذي الزمني الإطار

 بالإثباتات مدعومة الطلبات تلك كانت إذا ما وتقييم الموجودات استرداد طلبات بقبول يتعلق فيما المتبعة القانونية والإجراءات المسؤولة
 الطلبات، تلك تنفيذ وإجراءات الصدد، هذا في المحلية القوانين بموجب عليه منصوص زمني إطار أيِّ وكذلك معقول، نحو على ومستكملة

 .الصدد هذا في بلدكم يواجهها تحديات وأيِّ مختلف، أو مشابه قانوني نظام لها بلدان من الواردة الطلبات مراعاة مع

  : قد تتضمن المعلومات المطلوبة:ملاحظة إرشادية

 ؛ذلك إلى وماأجنبي مودعة في المصارف والمؤسسات المالية  منشأ ذات مجهولة المصدرأموال  وجود عدم لضمان المتخذة يرالتداب عن معلومات  
 العقبات التي تفرضها قوانين  على التغلب يةوكيف ،مجهولة المصدرالأموال  تلك حولفي نشر المعلومات  التعاون ضمان كيفيةعن  معلومات

 ةي/ جريمة ضريب ما محددة جريمة إلى تعزىمجهولة المصدر  لوامالأ تكان إذا ما حول معلومات على صولالحن كيفية السرية المصرفية، فضلا ع
 .نشرها يمكن أخرى جريمة أو

 ة المصدرمجهول بالأموالعن الاتفاقات أو الترتيبات الثنائية والمتعددة الأطراف المبرمة لتنفيذ أو لتعزيز فعالية التعاون فيما يتعلق  معلومات.  

  

 والإحصاءات، الصلة، ذات القضايا من غيرها أو المحاكم فيها نظرت التي القضايا ذلك في بما التدابير، تلك تنفيذ على أمثلة تقديم يُرجى  .٣
   .ذلك إلى وما

رى ذات الصلة، والتي توضح التدابير يمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخ رشادية:إ ملاحظة
  التي اضطلع بلدكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.

في ذلك المبادئ  بما الموجودات، باسترداد المتعلقة الطلبات ومعالجةالتدابير التي اتخذتها حكومتكم لقبول  الخصوص وجه علىالمطلوبة  وماتالمعل تتضمن قد
  .للممارسين المحليين والأجانب، وكذلك الإحصاءات أخرى أدواتوكتيبات، التوجيهية ذات الصلة، 

  

  

  

  التقنية المساعدة

  .الصدد هذا في انهتواجهو محدَّدة تحديات أيِّ ووصف تنفيذها، لتحسين أو المستعرَضة المادة تنفيذ لضمان اللازمة الإجراءات بيان يُرجى. ١

ة إصدار قانون وتحديد الإطار الزمني لذلك. ويمكن أن تتضمن التحديات  المتعلّقة بذلك التنسيق بين الأجهزة، قد تشمل الإجراءات اللازم ملاحظة إرشادية:
وارد المخصَّصة وخصوصيات النظام القانوني، وتضارب الأولويات، ومحدودية القدرات (كالقدرات التكنولوجية والمؤسسية وغيرها من القدرات)، ومحدودية الم

ذه ارد البشرية والمالية وغيرها من الموارد)، وغياب إطار سياساتي، ومحدودية الخبرات والمهارات. ويرجى توخي الدقة، إن أمكن، عند وصف هللتنفيذ (كالمو
  المسائل.

  :المثال سبيل على. اللازمة التقنية المساعدة أشكال تحديد فيُرجى كذلك، الأمر كان إذا المادة؟ هذه لتنفيذ تقنية مساعدة إلى تحتاجون هل. ٢

 مساعدة أيِّ إلى حاجة لا
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 .الاستعراض قيد المادة تنفيذ في تقنية مساعدة لأية تحتاجون لا كنتم إذا المربع هذا على إشارة وضع يرجى: إرشادية ملاحظة

  مساعدة تشريعية: يرجى وصف نوع المساعدة

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  ت الواردة  بخصوصبالإجاباينبغي أن ترتبط أشكال المساعدة التشريعية   ملاحظة إرشادية:
  تتضمن أشكال المساعدة التشريعية المحدَّدة مثلاً ترتيبات واتفاقات نموذجية، و/أو صياغة قانونية و/أو دعماً استشارياً.

  بناء المؤسسات: يرجى وصف نوع المساعدة

 تتضمن أن ويمكن. تنفيذها في مستبانة تحديات أيِّ الى بالاضافةهذه المادة،  بالإجابات الواردة بخصوصأن ترتبط أشكال بناء المؤسسات  ينبغي ملاحظة إرشادية:
 قِبَل من موقعية مساعدة وتقديم نموذجية، واتفاقات وترتيبات المستفادة، والدروس الجيِّدة للممارسات ملخصاً مثلاً المؤسسات بناء مجال في المحدَّدة المساعدة أشكال
  .للتنفيذ عمل خطة تطوير وكذلك توجيه، تقديم/أو و المجال هذا في خبير

  وضع السياسات: يرجى وصف نوع المساعدة

ها. ويمكن أن هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذ بالإجابات الواردة بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال وضع السياسات   :ملاحظة إرشادية
ر، وتقديم مساعدة موقعية تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال وضع السياسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والدروس المستفادة، وتوعية أجهزة صنع القرا

  من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه.

  بناء القدرات: يرجى وصف نوع المساعدة 

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن تتضمن بالإجابات الواردة بخصوص يجب أن ترتبط أشكال بناء القدرات   دية:ملاحظة إرشا
ال و/أو تقديم توجيه، وتعزيز أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء القدرات مثلاً المساعدة في حالات معيّنة، تقديم مساعدة موقعية من قِبَل خبير في هذا المج

  القدرات العملياتية و/أو المؤسسية للسلطات المعنية من خلال التدريب والتعلم عن طريق الإنترنت، تطوير خطة عمل للتنفيذ.

  البحوث/جمع البيانات وتحليلها: يُرجى وصف نوع المساعدة

ليلها بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في اطار يتعين أن ترتبط أشكال البحث وجمع البيانات وتح ملاحظة إرشادية:
مجال جمع البيانات  تنفيذ هذه المادة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال البحوث وجمع البيانات وتحليلها على سبيل المثال، مشورة خبير في

  ال الإحصاءات أو الدراسات العينية.   وأنظمة التخزين، المشورة في مج

  تيسير التعاون الدولي مع البلدان الأخرى: يُرجى وصف نوع المساعدة

يتعين أن يرتبط تيسير التعاون الدولي مع الدول الأخرى بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في  ملاحظة إرشادية:
، أو تشريع معيّنة حالات في المساعدةادة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال التعاون الدولي، على سبيل المثال؛  اطار تنفيذ هذه الم

  نموذجي، أو معاهدات نموذجية.   

  مساعدات أخرى: يُرجى تحديدها 

 وصف عام لطبيعة تلك المساعدة، بما في ذلك معلومات عن الجهات . هل تحصلون بالفعل على أيِّ مساعدة تقنية؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تقديم٣
  المانحة.

ة إذا كنتم تحصلون على مساعدة تقنية أو حصلتم عليها سابقاً، فيرجى بيان ذلك بما يشمل الجهة المقدِّمة للمساعدة ووصف الأهداف الرئيسي ملاحظة إرشادية:
اج المعلومات عن المساعدة التقنية في شكل عام إلى أقصى درجة بحيث تشمل أيضاً المشاريع التي لا تندرج مباشرة والمدة والميزانية والنتائج والأثر. ويرجى إدر

و/أو توسيع نطاقها ضمن فئة مكافحة الفساد  وإنما تتصدى لجوانب ذات صلة بتنفيذ اتفاقية مكافحة الفساد. كما يُرجَى توضيح ما إذا كان مدى هذه المساعدة 
  ن يساعد بلدكم على تبني التدابير المبينة في المادة المستعرضة.من شأنه أ

  

  الاسترداد المباشر للممتلكات تدابير -٥٣المادة 

 ، الفقرة الفرعية (أ)٥٣المادة 

  على كل دولة طرف، وفقا لقانونها الداخلي:  
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محاكمها لتثبيت حق في ممتلكات اكتسبت بارتكاب فعل مجرّم وفقا  (أ). أن تتخذ ما قد يلزم من تدابير للسماح لدولة طرف أخرى برفع دعوى مدنية أمام 
  لهذه الاتفاقية أو لتثبيت ملكية تلك الممتلكات.

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  : قد تتضمن المعلومات المطلوبة:ملاحظة إرشادية

  تلكات اكتسبت بارتكاب فعل للدول الأطراف الأخرى ويسمح لها برفع دعوى مدنية أمام محاكمها لتثبيت حق في مم الصفة التشريع الذي يمنح
 مجرّم وفقا لهذه الاتفاقية أو لتثبيت ملكية تلك الممتلكات.

  ا طبقًا للنظام المعمول به في بلدكم، أو ما إذا كانت هناك آلية يمكن اعتباريين معلومات بشأن ما إذا كانت الدول الأطراف تُعتبر أشخاصاتلقائي
 .  الصفة تلك أن تكتسب من خلالها الدول الأطراف

  لرفع دعوى مدنية.لمحاكمكم  ما إذا كانت بلدكم (وإذا كان الأمر كذلك، كيف) جعلت الدول الأطراف الأخرى مُلِمّة بإمكانية استخدامها 

حصـاءات،  يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإ        .٣
  وما إلى ذلك.

  

يمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير  ملاحظة إرشادية:
  بلدكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال. اضطلع التي 

إحصائية أو أدلة أخرى توضح أنه لا توجد عقبات قانونية أو غيرها من الموانع تحول دون رفع دولة أخرى  حالات وأدلةخاص  بشكلقد تتضمن المعلومات  
عل مجرّم دعوى مدنية، بما في ذلك الدول الأطراف التي قد لجأت إلى محاكمكم في الماضي لرفع دعوى مدنية لتثبيت حق في ممتلكات اكتسبت بارتكاب فل

 تلك الممتلكات. ل سابقة ثبيت ملكيةوفقا لهذه الاتفاقية أو لت

 ، الفقرة الفرعية (ب)٥٣المادة 

  على كل دولة طرف، وفقا لقانونها الداخلي:  

من تلك  تضررت (ب). أن تتخذ ما قد يلزم من تدابير تأذن لمحاكمها بأن تأمر من ارتكب أفعالا مجرّمة وفقا لهذه الاتفاقية بدفع تعويض لدولة طرف أخرى 
  الجرائم.

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟   .١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  ة.ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقي دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

القانون أو الأحكام القضائية التي تسمح للدول الأطراف الأخرى بالمثول أمام محاكم بلدكم  الاشارة الى : قد تتضمن المعلومات المطلوبةملاحظة إرشادية
عل الدول الأطراف . علاوة على ذلك يمكن أن تشمل ما إذا كان بلدكم قد جبها والمطالبة بتعويضات أو الحصول على تعويض عن الأضرار التي لحقت

ن الأمر كذلك، كيف الأخرى مُلِمّة بأن محاكمكم تستطيع أن تأمر أولئك الذين ارتكبوا فعلًا مجرمًا وفقا لهذه الاتفاقية بدفع تعويض عن الأضرار، وإذا كا
  كيف قامت بلدكم بهذا الأمر. 

نظرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات،         يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا التي  .٣
  وما إلى ذلك.

  

يمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير  ملاحظة إرشادية:
  لى نحو فعّال.بلدكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم ع اضطلع التي 
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حالات أو معلومات إحصائية أو معلومات أخرى تبين أن الدول الأطراف الأخرى قد مثلت أمام محاكم بلدكم للمطالبة خاص  بشكلقد تتضمن المعلومات  
 . بها بتعويضات أو الحصول على تعويض عن الأضرار التي لحقت

 ، الفقرة الفرعية (ج)٥٣المادة 

  قانونها الداخلي:على كل دولة طرف، وفقا ل

طالبة دولة طرف أخرى (ج). أن تتخذ ما قد يلزم من تدابير تأذن لمحاكمها أو لسلطاتها المختصة، عندما يتعين عليها اتخاذ قرار بشأن المصادرة، بأن تعترف بم
  بممتلكات اكتسبت بارتكاب فعل مجرّم وفقا لهذه الاتفاقية، باعتبارها مالكة شرعية لها.

  بلدكم لهذا الحكم؟ هل يمتثل  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

من اتفاقية الأمم المتحدة  ٣١) من المادة ٩الفقرة ( يمكنكم الإشارة في تقرير التقييم الذاتي الحالي إلى أي معلومات ذات صلة مقدمة بشأن: إرشاديةملاحظة 
  لمكافحة الفساد. 

  .   سياق إجراءات المصادرةأطراف فيأجنبية لدول  الثالثة الأطرافتشريعات تتضمن الاعتراف بحقوق  بشكل خاص قد تتضمن المعلومات المطلوبة
  

، يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات         .٣
  وما إلى ذلك.

  

أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير  يمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات ملاحظة إرشادية:
  بلدكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال. اضطلع التي 

حالات أو معلومات إحصائية أو معلومات أخرى بشأن مطالبة دولة طرف أخرى بممتلكات تخضع لإجراءات  خاص بشكلقد تتضمن المعلومات المطلوبة  
 المصادرة. 

  

  التقنية دةالمساع

  في هذا الصدد. انهيُرجى بيان الإجراءات اللازمة لضمان تنفيذ المادة المستعرَضة أو لتحسين تنفيذها، ووصف أيِّ تحديات محدَّدة تواجهو. ١

بذلك التنسيق بين الأجهزة،  قد تشمل الإجراءات اللازمة إصدار قانون وتحديد الإطار الزمني لذلك. ويمكن أن تتضمن التحديات  المتعلّقة ملاحظة إرشادية:
وارد المخصَّصة وخصوصيات النظام القانوني، وتضارب الأولويات، ومحدودية القدرات (كالقدرات التكنولوجية والمؤسسية وغيرها من القدرات)، ومحدودية الم

ات والمهارات. ويرجى توخي الدقة، إن أمكن، عند وصف هذه للتنفيذ (كالموارد البشرية والمالية وغيرها من الموارد)، وغياب إطار سياساتي، ومحدودية الخبر
  المسائل.

  ال:هل تحتاجون إلى مساعدة تقنية لتنفيذ هذه المادة؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تحديد أشكال المساعدة التقنية اللازمة. على سبيل المث. ٢

 مساعدة أيِّ إلى حاجة لا

 .الاستعراض قيد المادة تنفيذ في تقنية مساعدة لأية تحتاجون لا كنتم إذا المربع هذا على إشارة وضع يرجى: إرشادية ملاحظة

  مساعدة تشريعية: يرجى وصف نوع المساعدة

ويمكن أن هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها.  بالإجابات الواردة  بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال المساعدة التشريعية   ملاحظة إرشادية:
  تتضمن أشكال المساعدة التشريعية المحدَّدة مثلاً ترتيبات واتفاقات نموذجية، و/أو صياغة قانونية و/أو دعماً استشارياً.
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  بناء المؤسسات: يرجى وصف نوع المساعدة

ة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن هذه المادة،  بالاضاف بالإجابات الواردة بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال بناء المؤسسات   ملاحظة إرشادية:
ذجية، وتقديم مساعدة موقعية تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء المؤسسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والدروس المستفادة، وترتيبات واتفاقات نمو

  خطة عمل للتنفيذ. من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه، وكذلك تطوير

  وضع السياسات: يرجى وصف نوع المساعدة

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  بالإجابات الواردة بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال وضع السياسات   :ملاحظة إرشادية
خصاً للممارسات الجيِّدة والدروس المستفادة، وتوعية أجهزة صنع القرار، وتقديم مساعدة موقعية تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال وضع السياسات مثلاً مل

  من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه.

  بناء القدرات: يرجى وصف نوع المساعدة 

بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن تتضمن   هذه المادة،بالإجابات الواردة بخصوص يجب أن ترتبط أشكال بناء القدرات   ملاحظة إرشادية:
و/أو تقديم توجيه، وتعزيز  أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء القدرات مثلاً المساعدة في حالات معيّنة، تقديم مساعدة موقعية من قِبَل خبير في هذا المجال

  عنية من خلال التدريب والتعلم عن طريق الإنترنت، تطوير خطة عمل للتنفيذ.القدرات العملياتية و/أو المؤسسية للسلطات الم

  البحوث/جمع البيانات وتحليلها: يُرجى وصف نوع المساعدة

ا في اطار يتعين أن ترتبط أشكال البحث وجمع البيانات وتحليلها بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديده ملاحظة إرشادية:
مجال جمع البيانات  تنفيذ هذه المادة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال البحوث وجمع البيانات وتحليلها على سبيل المثال، مشورة خبير في

  وأنظمة التخزين، المشورة في مجال الإحصاءات أو الدراسات العينية.   

  رى: يُرجى وصف نوع المساعدةتيسير التعاون الدولي مع البلدان الأخ

يتعين أن يرتبط تيسير التعاون الدولي مع الدول الأخرى بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في  ملاحظة إرشادية:
، أو تشريع معيّنة حالات في المساعدةسبيل المثال؛  اطار تنفيذ هذه المادة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال التعاون الدولي، على 

  نموذجي، أو معاهدات نموذجية.   

   مساعدات أخرى: يُرجى تحديدها

الجهات  . هل تحصلون بالفعل على أيِّ مساعدة تقنية؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تقديم وصف عام لطبيعة تلك المساعدة، بما في ذلك معلومات عن٣
  المانحة.

ة إذا كنتم تحصلون على مساعدة تقنية أو حصلتم عليها سابقاً، فيرجى بيان ذلك بما يشمل الجهة المقدِّمة للمساعدة ووصف الأهداف الرئيسي ظة إرشادية:ملاح
المشاريع التي لا تندرج مباشرة  والمدة والميزانية والنتائج والأثر. ويرجى إدراج المعلومات عن المساعدة التقنية في شكل عام إلى أقصى درجة بحيث تشمل أيضاً

و/أو توسيع نطاقها ضمن فئة مكافحة الفساد  وإنما تتصدى لجوانب ذات صلة بتنفيذ اتفاقية مكافحة الفساد. كما يُرجَى توضيح ما إذا كان مدى هذه المساعدة 
  من شأنه أن يساعد بلدكم على تبني التدابير المبينة في المادة المستعرضة.

  

  آليات استرداد الممتلكات من خلال التعاون الدولي في مجال المصادرة -٥٤المادة 
  (أ) ١، الفقرة ٥٤المادة 

  
من هذه الاتفاقية فيما يتعلق بممتلكات اكتسبت  ٥٥على كل دولة طرف، من أجل تقديم المساعدة القانونية المتبادلة عملا بالمادة ‐ ١  

  طت به أن تقوم، وفقا لقانونها الداخلي، بما يلي:ارتب  بارتكاب فعل مجرّم وفقا لهذه الاتفاقية أو

  (أ). اتخاذ ما قد يلزم من تدابير للسماح لسلطاتها المختصة بإنفاذ أمر مصادرة صادر عن محكمة في دولة طرف أخرى. 

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  
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(أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد.  ٣١لمادة ا يمكنكم الإشارة في تقرير التقييم الذاتي الحالي إلى أي معلومات ذات صلة مقدمة بشأن: ملاحظة إرشادية

  ما يلي: خاص بشكلقد تتضمن المعلومات 

تتعلّق بما اذا كان القرار  الإجراءات التي تضع قرارًا بالمصادرة صادر عن محكمة في دولة طرف أخرى محل التنفيذ، بما في ذلك ما إذا كانت هناك قيود - 
 .لا مكم إدانة ألح ستندم
 ا إذا كانت هذه القيود ينظمها تشريع محلي أو معاهدات تثانية/ متعددة الأطراف. م -  
  ما إذا كانت هذه القيود ينظمها تشريع معين أو أحكام عامة ذات صلة بتنفيذ الأحكام القضائية الأجنبية.  - 

لمحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات،       يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا ا   .٣
  وما إلى ذلك.

  

 يمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير التي  ملاحظة إرشادية:
  .بلدكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال اضطلع

) ١حالات أو معلومات إحصائية أو معلومات أخرى بشأن تنفيذ قرارات أجنبية بالمصادرة، مقسمة طبقًا لـ:  :ما يلي بشكل خاص قد تتضمن المعلومات المطلوبة 
 ) مصادرة إدارية. ٣، إدانة لحكم ستندةممصادرة غير  ) ٢مصادرة جنائية، 

  

  (ب) ١ ، الفقرة٥٤المادة 

من هذه الاتفاقية فيما يتعلق بممتلكات اكتسبت  ٥٥من أجل تقديم المساعدة القانونية المتبادلة عملا بالمادة  على كل دولة طرف،‐ ١  
  ارتبطت به أن تقوم، وفقا لقانونها الداخلي، بما يلي:  بارتكاب فعل مجرّم وفقا لهذه الاتفاقية أو

ا تكون لديها ولاية قضائية، بأن تأمر بمصادرة تلك الممتلكات ذات المنشأ الأجنبي من (ب). اتخاذ ما قد يلزم من تدابير للسماح لسلطاتها المختصة، عندم
  خلال قرار قضائي بشأن جرم غسل أموال أو أي جرم آخر يخضع لولايتها القضائية أو من خلال إجراءات أخرى يأذن بها قانونها الداخلي.

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  لمصادرة بدلا من الجرم الأصلي.لا كان لديكم إمكانية استخدام جريمة غسل الأموال كأساس ملاحظة إرشادية: قد تتضمن المعلومات المطلوبة ما إذ

، يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات         .٣
  وما إلى ذلك.

  

 هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير التي يمكن أن تشمل  ملاحظة إرشادية:
  بلدكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال. اضطلع

) ١تنفيذ قرارات أجنبية بالمصادرة، مقسمة طبقًا لـ: حالات أو معلومات إحصائية أو معلومات أخرى بشأن  :ما يلي خاص بشكلقد تتضمن المعلومات المطلوبة 
 ) مصادرة إدارية. ٣، إدانة لحكم ستندةممصادرة غير  ) م٢مصادرة جنائية، 

  (ج) ١ ، الفقرة٥٤المادة 

ت اكتسبت من هذه الاتفاقية فيما يتعلق بممتلكا ٥٥على كل دولة طرف، من أجل تقديم المساعدة القانونية المتبادلة عملا بالمادة ‐ ١  
  ارتبطت به أن تقوم، وفقا لقانونها الداخلي، بما يلي:  بارتكاب فعل مجرّم وفقا لهذه الاتفاقية أو
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اني بسبب الوفاة أو (ج). النظر في اتخاذ ما قد يلزم من تدابير للسماح بمصادرة تلك الممتلكات دون إدانة جنائية في الحالات التي لا يمكن فيها ملاحقة الج 
  في حالات أخرى مناسبة. الغياب أو الفرار أو

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية.ضمان الامتثال  دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  

، تقديم إدانة لحكم ستندةغير الم ملاحظة إرشادية: قد تتضمن المعلومات المطلوبة الأسس القانونية المعمول بها في بلدكم لأي شكل من أشكال المصادرة 
  .إدانة لحكم ستندةغير الم المساعدة القانونية المتبادلة في حالات مصادرة الأصول

 هذه التدابير. اعتبار  ، يرجى إعطاء وصف للعملية التي بموجبها تم في حال نظرت دولتكم في أي تدابير لتنفيذ هذا الحكم، ولكن من دون اعتمادها 

حصـاءات،  يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإ        .٣
  وما إلى ذلك.

  

 يمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير التي  ملاحظة إرشادية:
ت أو معلومات إحصائية أو معلومات أخرى بشأن حالا :ما يلي خاص بشكل بلدكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال. قد تتضمن المعلومات  اضطلع

 . إدانة لحكم ستندةالمغير  ، والمساعدة القانونية المتبادلة المقدمة في حالات مصادرة الأصول إدانة لحكم ستندةالمغير  المبالغ المصادرة، والمصادرة 

  )أ( ٢ ، الفقرة٥٤المادة 

من  ٥٥من المادة  ٢القانونية المتبادلة بناء على طلب مقدم عملا بالفقرة  على كل دولة طرف، لكي تتمكن من تقديم المساعدة‐ ٢  
  هذه الاتفاقية، أن تقوم، وفقا لقانونها الداخلي، بما يلي:

مختصة في  سلطة(أ).  اتخاذ ما قد يلزم من تدابير للسماح لسلطاتها المختصة بتجميد أو حجز الممتلكات، بناء على أمر تجميد أو حجز صادر عن محكمة أو  
أن تلك الممتلكات الدولة الطرف الطالبة يوفر أساسا معقولا لاعتقاد الدولة الطرف متلقية الطلب بأن هناك أسبابا كافية لاتخاذ تدابير من هذا القبيل وب

  (أ) من هذه المادة؛ ١ستخضع في نهاية المطاف لأمر مصادرة لأغراض الفقرة 

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  /نعم، جزئيا/لانعم  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

المطلوبـة، والفتـرة الزمنيـة    الاثبـات   وعتبـة ماهية الإجراءات المتاحة للاعتراف بقرارات الحجز والتجميد الأجنبية، ومات المطلوبة قد تتضمن المعل ملاحظة إرشادية:
  المتاحة لهذه الإجراءات.

لصـلة، والإحصـاءات،   يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات ا       .٣
  وما إلى ذلك.

  

 يمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير التي  ملاحظة إرشادية:
  بلدكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال. اضطلع

بناء على الإجراءات المنصوص عليها في  ةدالمجمّالمبالغ  حالات أو معلومات إحصائية أو معلومات أخرى، مثل  :المطلوبة ما يليقد تتضمن المعلومات المحدَّدة  
  الحكم. 

  (ب) ٢ ، الفقرة٥٤المادة 
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من  ٥٥ادة من الم ٢على كل دولة طرف، لكي تتمكن من تقديم المساعدة القانونية المتبادلة بناء على طلب مقدم عملا بالفقرة ‐ ٢  
  هذه الاتفاقية، أن تقوم، وفقا لقانونها الداخلي، بما يلي:

ة الطرف متلقية (ب). اتخاذ ما قد يلزم من تدابير للسماح لسلطاتها المختصة بتجميد أو حجز الممتلكات، بناء على طلب يوفر أساسا معقولا لاعتقاد الدول 
  (أ) من هذه المادة. ١القبيل وبأن تلك الممتلكات ستخضع في نهاية المطاف لأمر مصادرة لأغراض الفقرة الطلب بأن هناك أسبابا كافية لاتخاذ تدابير من هذا 

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

جنبًا إلى جنب مع  يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها،  .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

ــة: الســلطة التشــريعية/التنظيمية الموجــودة و      ــد تتضــمن المعلومــات المطلوب ــة ملاحظــة إرشــادية: ق ــات عتب ــد أو الحجــز أو     الاثب ــرارات بالتجمي ــة لإصــدار ق المطلوب
  لى طلب من دولة طرف أخرى.الاستيلاء بناء ع

  

، يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات         .٣
  وما إلى ذلك.

  

 و أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير التي يمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أ ملاحظة إرشادية:
  بلدكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.  اضطلع

  (ج) ٢ ، الفقرة٥٤المادة 

من  ٥٥من المادة  ٢على كل دولة طرف، لكي تتمكن من تقديم المساعدة القانونية المتبادلة بناء على طلب مقدم عملا بالفقرة ‐ ٢  
  تفاقية، أن تقوم، وفقا لقانونها الداخلي، بما يلي:هذه الا

ام جنائي ذي صلة (ج). النظر في اتخاذ تدابير إضافية للسماح لسلطاتها المختصة بأن تحافظ على الممتلكات من أجل مصادرتها، مثلا بناء على توقيف أو اته 
  باحتياز تلك الممتلكات.

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  جزئيا/لانعم/نعم،   

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  
الذي يجيز للسلطات المختصة صلاحية إصدار أوامر حفظ بدون طلب مسبق للمساعدة القانونية التشريع  المطلوبة ملاحظة إرشادية: قد تتضمن المعلومات 

) من خلال جرائم أنه تم اكتسابها بممتلكات اكتسبت (أو يشتبه  تتعلق أجنبية سلطات عن  صادرة اتهام جنائي أو توقيف أمر  فقط إلى المتبادلة، استنادًا
  ج.ارتكبت في الخار

  
   تدابير. في حال نظرت دولتكم في أي تدابير لتنفيذ هذا الحكم، ولكن من دون اعتمادها، يرجى إعطاء وصف للعملية التي بموجبها تم  اعتبار هذه ال

والإحصـاءات،   يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة،        .٣
  وما إلى ذلك.

  

 يمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير التي  ملاحظة إرشادية:
  بلدكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.  اضطلع

  التقنية المساعدة
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  في هذا الصدد. انهجراءات اللازمة لضمان تنفيذ المادة المستعرَضة أو لتحسين تنفيذها، ووصف أيِّ تحديات محدَّدة تواجهويُرجى بيان الإ. ١

 قد تشمل الإجراءات اللازمة إصدار قانون وتحديد الإطار الزمني لذلك. ويمكن أن تتضمن التحديات  المتعلّقة بذلك التنسيق بين الأجهزة، ملاحظة إرشادية:
ارد المخصَّصة خصوصيات النظام القانوني، وتضارب الأولويات، ومحدودية القدرات (كالقدرات التكنولوجية والمؤسسية وغيرها من القدرات)، ومحدودية الموو

قة، إن أمكن، عند وصف هذه للتنفيذ (كالموارد البشرية والمالية وغيرها من الموارد)، وغياب إطار سياساتي، ومحدودية الخبرات والمهارات. ويرجى توخي الد
  المسائل.

  ال:هل تحتاجون إلى مساعدة تقنية لتنفيذ هذه المادة؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تحديد أشكال المساعدة التقنية اللازمة. على سبيل المث. ٢

 مساعدة أيِّ إلى حاجة لا

 لأية مساعدة تقنية في تنفيذ المادة قيد الاستعراض.يرجى وضع إشارة على هذا المربع إذا كنتم لا تحتاجون ملاحظة إرشادية: 

  مساعدة تشريعية: يرجى وصف نوع المساعدة

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  بالإجابات الواردة  بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال المساعدة التشريعية   ملاحظة إرشادية:
  ة التشريعية المحدَّدة مثلاً ترتيبات واتفاقات نموذجية، و/أو صياغة قانونية و/أو دعماً استشارياً.تتضمن أشكال المساعد

  بناء المؤسسات: يرجى وصف نوع المساعدة

تنفيذها. ويمكن أن  هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في بالإجابات الواردة بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال بناء المؤسسات   ملاحظة إرشادية:
ذجية، وتقديم مساعدة موقعية تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء المؤسسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والدروس المستفادة، وترتيبات واتفاقات نمو

  من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه، وكذلك تطوير خطة عمل للتنفيذ.

  ات: يرجى وصف نوع المساعدةوضع السياس

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  بالإجابات الواردة بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال وضع السياسات   :ملاحظة إرشادية
روس المستفادة، وتوعية أجهزة صنع القرار، وتقديم مساعدة موقعية تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال وضع السياسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والد

  من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه.

  بناء القدرات: يرجى وصف نوع المساعدة 

ستبانة في تنفيذها. ويمكن أن تتضمن هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مبالإجابات الواردة بخصوص يجب أن ترتبط أشكال بناء القدرات   ملاحظة إرشادية:
و/أو تقديم توجيه، وتعزيز  أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء القدرات مثلاً المساعدة في حالات معيّنة، تقديم مساعدة موقعية من قِبَل خبير في هذا المجال

  م عن طريق الإنترنت، تطوير خطة عمل للتنفيذ.القدرات العملياتية و/أو المؤسسية للسلطات المعنية من خلال التدريب والتعل

  البحوث/جمع البيانات وتحليلها: يُرجى وصف نوع المساعدة

 يتعين أن ترتبط أشكال البحث وجمع البيانات وتحليلها بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في اطار ملاحظة إرشادية:
 ويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال البحوث وجمع البيانات وتحليلها على سبيل المثال، مشورة خبير في مجال جمع البياناتتنفيذ هذه المادة. 

  وأنظمة التخزين، المشورة في مجال الإحصاءات أو الدراسات العينية.   

  تيسير التعاون الدولي مع البلدان الأخرى: يُرجى وصف نوع المساعدة

يتعين أن يرتبط تيسير التعاون الدولي مع الدول الأخرى بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في  لاحظة إرشادية:م
، أو تشريع معيّنة لاتحا في المساعدةاطار تنفيذ هذه المادة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال التعاون الدولي، على سبيل المثال؛  

  نموذجي، أو معاهدات نموذجية.   

   مساعدات أخرى: يُرجى تحديدها

الجهات  . هل تحصلون بالفعل على أيِّ مساعدة تقنية؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تقديم وصف عام لطبيعة تلك المساعدة، بما في ذلك معلومات عن٣
  المانحة.
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على مساعدة تقنية أو حصلتم عليها سابقاً، فيرجى بيان ذلك بما يشمل الجهة المقدِّمة للمساعدة ووصف الأهداف الرئيسية إذا كنتم تحصلون  ملاحظة إرشادية:
رة ع التي لا تندرج مباشوالمدة والميزانية والنتائج والأثر. ويرجى إدراج المعلومات عن المساعدة التقنية في شكل عام إلى أقصى درجة بحيث تشمل أيضاً المشاري

و/أو توسيع نطاقها ضمن فئة مكافحة الفساد  وإنما تتصدى لجوانب ذات صلة بتنفيذ اتفاقية مكافحة الفساد. كما يُرجَى توضيح ما إذا كان مدى هذه المساعدة 
  من شأنه أن يساعد بلدكم على تبني التدابير المبينة في المادة المستعرضة.

  

 رةالتعاون الدولي لأغراض المصاد -٥٥المادة 

  ١، الفقرة ٥٥ المادة

إقليمها من  على الدولة الطرف التي تتلقى طلبا من دولة طرف أخرى لها ولاية قضائية على فعل مجرّم وفقا لهذه الاتفاقية من أجل مصادرة ما يوجد في‐ ١
تفاقية، أن تقوم، إلى أقصى مدى ممكن في إطار من هذه الا ٣١من المادة  ١ممتلكات أو معدات أو أدوات أخرى مشار إليها في الفقرة   عائدات إجرامية أو

 نظامها القانوني الداخلي، بما يلي:

  لأمر موضع النفاذ في حال صدوره. (أ). أن تحيل الطلب إلى سلطاتها المختصة لتستصدر منها أمر مصادرة، وأن تضع ذلك ا 

 ٥٤(أ) من المادة  ١والفقرة  ٣١من المادة  ١يم الدولة الطرف الطالبة وفقا للفقرة (ب). أن تحيل إلى سلطاتها المختصة أمر المصادرة الصادر عن محكمة في إقل
من المادة  ١ الفقرة من هذه الاتفاقية، بهدف إنفاذه بالقدر المطلوب، طالما كان متعلقا بعائدات إجرامية أو ممتلكات أو معدات أو أدوات أخرى مشار إليها في

 متلقية الطلب.موجودة في إقليم الدولة الطرف  ٣١

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  ن أحكام الاتفاقية.ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم م دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد.  ٤٦المادة  يمكنكم الإشارة في تقرير التقييم الذاتي الحالي إلى أي معلومات ذات صلة مقدمة بشأن: ملاحظة إرشادية

  ما يلي: خاص بشكلقد تتضمن المعلومات المطلوبة 

 إلى السلطات المختصة، وإحالته لاستصدار أمر داخلي بالمصادرة بناء على المعلومات الواردة في الطلب.الإجراءات المعنية بتقديم طلب من دولة أجنبية 

 التدابير المتخذة لإبلاغ الدولة الطرف الطالبة بالإجراءات الواجب اتباعها عند تقديم طلب للمصادرة.

  ت الجهة الطالبة جنائية أو مدنية أو إدارية.الخطوط العريضة لأية اختلافات في الإجراء اسْتِنَادًا إلى ما إذا كان

 إجراء تقديم وإنفاذ أمر بالمصادرة من دولة أجنبية إلى السلطات المختصة.

 التدابير المتخذة لإبلاغ الدولة الطرف المطالِبة بالإجراءات الواجب اتباعها عند تقديم طلب أمر بالمصادرة من دولة أجنبية.

  .إدانة لحكم ستندةغير الم الأوامر المعنية بالمصادرة  الاجراء ينطبق أيضاً على  معلومات بشأن ما إذا كان هذا

، يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات         .٣
  وما إلى ذلك.

  

لأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير يمكن أن تشمل هذه ا ملاحظة إرشادية:
  بلدكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.  اضطلع التي 

 والتيبات الواردة إلى سلطاتكم المختصة ما يلي: حالات أو معلومات إحصائية أو معلومات أخرى بشأن الطل خاص بشكل قد تتضمن المعلومات المطلوبة
يمكن العثور على تلك أين كانت الإجراءات المعنية بطلب الدولة الطرف الطالبة متاحة للجمهور؛ يرجى الإشارة  حالبالمصادرة. وفي أمر  قيامأفضت إلى 

  المصادر.

علومات أخرى بشأن الطلبات الواردة إلى سلطاتكم المختصة لتنفيذ أمر حالات أو معلومات إحصائية أو ميلي:  ماأيضاً  المطلوبة المعلومات تتضمن قد
 تلك على العثور يمكن أينبالمصادرة من دولة أجنبية . وفي حال كانت الإجراءات المعنية بطلب الدولة الطرف الطالبة متاحة للجمهور؛ يرجى الإشارة 

  .المصادر
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  ٢ الفقرة ،٥٥المادة 

أخرى لها ولاية قضائية على فعل مجرّم وفقا لهذه الاتفاقية، تتخذ الدولة الطرف متلقية الطلب تدابير  إثر تلقي طلب من دولة طرف‐ ٢  
من هذه الاتفاقية واقتفاء أثرها وتجميدها أو  ٣١من المادة  ١لكشف العائدات الإجرامية أو الممتلكات أو المعدات أو الأدوات الأخرى المشار إليها في الفقرة 

 ١صادرتها في نهاية المطاف بأمر صادر إما عن الدولة الطرف الطالبة وإما عن الدولة الطرف متلقية الطلب عملا بطلب مقدم بمقتضى الفقرة حجزها، بغرض م
  من هذه المادة.

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

تلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها و  .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  

من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة  ٣١المادة  يمكنكم الرجوع إلى ما ورد في تقريركم السابق، الخاص بالتقييم الذاتي، من معلومات بشأن: ملاحظة إرشادية
  الفساد. 

  ما يلي: الإجراءات المتاحة لاقتفاء أثر الممتلكات أو تجميدها أو حجزها بناء على طلب.  خاص بشكلقد تتضمن المعلومات المطلوبة 

هـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات،      يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا المحـاكم أو غير    .٣
  وما إلى ذلك.

يمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير  ملاحظة إرشادية:
  بلدكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.  اضطلع التي 

وتعقب وتجميد أو  قتفاء أثرما يلي: الحالات، معلومات إحصائية أو غيرها من الطلبات الواردة والإجراءات المتخذة لا خاص بشكلعلومات المطلوبة قد تتضمن الم
  حجز عائدات الجريمة و/أو الأدوات المستخدمة في الجريمة. 

  ٣، الفقرة ٥٥المادة 

ذه المادة، مع مراعاة ما يقتضيه اختلاف الحال. وبالإضافة إلى المعلومات المحددة في من هذه الاتفاقية على ه ٤٦تنطبق أحكام المادة ‐ ٣  
  ، يتعين أن تتضمن الطلبات المقدمة عملا بهذه المادة:٤٦من المادة  ١٥الفقرة 

متلكات وقيمتها المقدّرة، حيثما تكون ذات (أ) من هذه المادة، وصفا للممتلكات المراد مصادرتها بما في ذلك مكان الم ١(أ). في حالة طلب ذي صلة بالفقرة  
  نونها الداخلي.صلة، وبيانا بالوقائع التي استندت إليها الدولة الطرف الطالبة يكفي لتمكين الدولة الطرف متلقية الطلب من استصدار الأمر في إطار قا

أمر المصادرة الذي يستند إليه الطلب والصادر عن الدولة الطرف  (ب) من هذه المادة، نسخة مقبولة قانونا من ١(ب). في حالة طلب ذي صلة بالفقرة  
ه إشعار مناسب للأطراف الثالثة الطالبة، وبيانا بالوقائع ومعلومات عن المدى المطلوب لتنفيذ الأمر، وبيانا يحدد التدابير التي اتخذتها الدولة الطرف الطالبة لتوجي

 ية، وبيانا بأن أمر المصادرة نهائي.الحسنة النية ولضمان مراعاة الأصول القانون

من هذه المادة، بيانا بالوقائع التي استندت إليها الدولة الطرف الطالبة ووصفا للإجراءات المطلوبة، ونسخة مقبولة  ٢(ج). في حالة طلب ذي صلة بالفقرة  
  قانونا من الأمر الذي استند إليه الطلب، حيثما كان متاحا.

  ا الحكم؟هل يمتثل بلدكم لهذ  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  

  

من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة  ٤٦المادة  يمكنكم الرجوع إلى ما ورد في تقريركم السابق، الخاص بالتقييم الذاتي، من معلومات بشأن :ملاحظة إرشادية
  الفساد. 
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  ما يلي: خاص بشكلقد تتضمن المعلومات المطلوبة 

 من تنفيذه.ليتمكن بلدكم لإدراجها في الطلب  يطلبهاأي معلومات إضافية محددة 

  جراءات المتخذة لإعلام الدولة الطرف المطالبة بالإجراءات الواجب اتباعها.الإ

، يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات         .٣
  وما إلى ذلك.

  

: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير يمكن أن تشمل هذه الأمثلة ملاحظة إرشادية:
  بلدكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.  اضطلع التي 

  العثور على تلك المصادر.في حالة إذا كانت الإجراءات المعنية بطلب الدولة الطرف الطالبة متاحة للجمهور؛ يرجى الإشارة حَيْثُ يمكن 

  ٤، الفقرة ٥٥المادة 

من هذه المادة وفقا لأحكام  ٢و ١تقوم الدولة الطرف متلقية الطلب باتخاذ القرارات أو الإجراءات المنصوص عليها في الفقرتين ‐ ٤  
ة به تجاه الدولة الطرف الطالبة ورهنا بتلك الأحكام قانونها الداخلي وقواعدها الإجرائية أو أي اتفاق أو ترتيب ثنائي أو متعدد الأطراف قد تكون ملتزم

 والقواعد أو ذلك الاتفاق أو الترتيب.

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

 جنب مع يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى  .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

 

  

، ٥٥/أ، ب) من المادة ١الفقرتين الفرعيتين ( يمكنكم الإشارة في تقرير التقييم الذاتي الحالي إلى أي معلومات ذات صلة مقدمة بشأن: ملاحظة إرشادية
  من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد.  ٥٥) من المادة ٢والفقرة (

، يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات         .٣
  وما إلى ذلك.

  

، ٥٥/أ، ب) من المادة ١الفقرتين الفرعيتين ( علومات ذات صلة مقدمة بشأنيمكنكم الإشارة في تقرير التقييم الذاتي الحالي إلى أي م: ملاحظة إرشادية
  من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد.  ٥٥) من المادة ٢والفقرة (

  ٥، الفقرة ٥٥المادة 

وضع النفاذ، وبنسخ من تقوم كل دولة طرف بتزويد الأمين العام للأمم المتحدة بنسخ من قوانينها ولوائحها التي تضع هذه المادة م‐ ٥  
  أي تغييرات تدخل لاحقا على تلك القوانين واللوائح، أو بوصف لها.

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

  .بعد تُرسل لم وثائق لأيِّ وصف تقديم وكذلك الوثائق، تلك إرسال تاريخ إلى الإشارة يُرجى  . ٢

  

الذاتي  التقييمعلى قائمة  ردودها مع هالوائحو قوانينهاهذه النسخ من  بإرفاق للأمم المتحدة سيكون ممتنا إذا قامت الحكومات إن الأمين العام ملاحظة إرشادية:
حة الفساد، فرع إرسال المعلومات المذكورة أعلاه إلى: أمين مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكاف الزيارة القطرية أو خلال تقديمهاأو  ،المرجعية
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فيينا، النمسا.  ١٤٠٠، ٥٠٠الفساد والجريمة الاقتصادية، مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، مركز فيينا الدولي، صندوق بريد رقم 
)uncac.cop@unodc.orgلتأكيد إذا تم إجراء أي تغيرات على تلك القوانين واللوائح، وعما إذا كانت لا ). في حالة الانتهاء من إعداد القوانين، يرجى ا

  تزال سارية المفعول.

  

  ٦، الفقرة ٥٥المادة 

من هذه المادة مشروطا بوجود معاهدة بهذا الشأن،  ٢و ١إذا اختارت الدولة الطرف أن تجعل اتخاذ التدابير المشار إليها في الفقرتين ‐ ٦  
  الطرف أن تعتبر هذه الاتفاقية بمثابة الأساس التعاهدي اللازم والكافي.على تلك الدولة 

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهزمني ذي الصلة)، الإطار ال

  : قد تتضمن المعلومات المطلوبة:ملاحظة إرشادية

 إذا كان تعاون بلدكم لأغراض المصادرة مشروطًا بوجود معاهدة.

عائدات الجريمة اقتفاء أثر بلدكم المساعدة القانونية المتبادلة لأغراض  بموجبهقدم قائمة بالمعاهدات الثنائية والمتعددة الأطراف بشأن الأساس القانوني الذي 
 وتعقبها وتجميدها، أو حجزها و/أو الأدوات المستخدمة في الجريمة.

 بلدكم اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد كأساس للتعاون. يستخدمإذا كان من الممكن أن 

  

دابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات،        يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك الت  .٣
  وما إلى ذلك.

  

يمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير  ملاحظة إرشادية:
  كم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال. بلد اضطلع التي 

  ما يلي:  خاص بشكلقد تتضمن المعلومات المطلوبة 

 عاون. حالات أو معلومات إحصائية أو معلومات أخرى بشأن ما إذا قام بلدكم باستخدام اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد كأساس قانوني للت

دة الأطراف أو كبديل لذلك روابط لمواقع إلكترونية لتلك المعاهدات التي على أساسها يمكن أن تقدم بلدك المساعدة نسخ من المعاهدات الثنائية والمتعد
 .القانونية المتبادلة لأغراض تحديد عائدات الجريمة وتعقبها وتجميدها، و حجزها ومصادرة و/ أو الأدوات المستخدمة في الجريمة

  ٧، الفقرة ٥٥المادة 

رفض التعاون بمقتضى هذه المادة أو إلغاء التدابير المؤقتة إذا لم تتلق الدولة الطرف متلقية الطلب أدلة كافية أو في حينها  يجوز أيضا‐ ٧  
  أو إذا كانت الممتلكات ذات قيمة لا يعتد بها.

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

ا بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذه  .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  : قد تتضمن المعلومات المطلوبة:ملاحظة إرشادية
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تقـديم   يرجـى لرفض مثل هذا التعاون، وماهية المعـايير لـرفض التعـاون. وفي حالـة وجـود أي مـن أسـباب الـرفض          ما إذا كان النظام القانوني لبلدكم يقر أي سبب
و بشـأن طـرق ووسـائل    معلومات بشأن الإجراءات المعنية بأي تشَاوُر مع الدولة الطرف الطالبة قبل رفض التعاون إذا كانت الممتلكـات ذات قيمـة لا يعتـد بهـا، أ    

  نهائي لتقديم أدلة إضافية.     الالتزام بأي موعد

  

، يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات         .٣
  وما إلى ذلك.

  

ات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير يمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائي ملاحظة إرشادية:
  بلدكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم على نحو فعّال.  اضطلع التي 

  ما يلي:  خاص بشكل قد تتضمن المعلومات المطلوبة

مقدمة  قتة نظرًا لأن الأدلة المقدمة غير كافية أوالتدابير المؤ بوقفحالات أو معلومات إحصائية أو معلومات أخرى بشأن ما إذا قام بلدكم برفض التعاون أو 
، أو بسبب أن الممتلكات ذات قيمة لا يعتد بها.  الأوان خارج  

  ٨ ، الفقرة٥٥المادة 

قبل وقف أي تدبير مؤقت اتخذ عملا بهذه المادة، على الدولة الطرف متلقية الطلب أن تتيح للدولة الطرف الطالبة، حيثما أمكن ‐ ٨  
 عرض ما لديها من أسباب تستدعي مواصلة ذلك التدبير.ذلك، فرصة ل

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. فدبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  

من اتفاقية الأمم ٤٦) من المادة ٢٦الفقرة ( يمكنكم الرجوع إلى ما ورد في تقريركم السابق، الخاص بالتقييم الذاتي، من معلومات بشأن: ملاحظة إرشادية
  المتحدة لمكافحة الفساد. 

  :ما يلي خاص بشكل قد تتضمن المعلومات المطلوبة

بالطلبات المقدمة إذا كان لدى بلدكم أية آليات رسمية قائمة تمنح الدولة الطرف الطالبة هذه الفرصة، بما في ذلك إجراءات إبلاغ الدولة الطرف الطالبة، 

  بلدكم. يواجههالإصدار أمر ما أو التحديات القانونية الأخرى التي 

  

  

  

ابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات،        يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التد  .٣
  وما إلى ذلك.

  

من اتفاقية الأمم ٤٦) من المادة ٢٦الفقرة ( يمكنكم الرجوع إلى ما ورد في تقريركم السابق، الخاص بالتقييم الذاتي، من معلومات بشأن ملاحظة إرشادية:
افحة الفساد. ويمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح المتحدة لمك
  بلدكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم.  اضطلع التدابير التي 

ومات أخرى بشأن الحالات الأخيرة التي تم منح الدولة الطرف الطالبة فرصة قد تتضمن المعلومات المحدَّدة المطلوبة ما يلي: حالات أو معلومات إحصائية أو معل
  لعرض الأسباب التي تستدعي مواصلة إجراء مؤقت قبل وقفه. 
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  ٩، الفقرة ٥٥المادة 

  لا يجوز تأويل أحكام هذه المادة بما يمس بحقوق أطراف ثالثة حسنة النية.‐ ٩  

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  جزئيا/لانعم/نعم،   

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  

من اتفاقية الأمم  ٣١) من المادة ٩الفقرة ( ا ورد في تقريركم السابق، الخاص بالتقييم الذاتي، من معلومات بشأنيمكنكم الرجوع إلى م: ملاحظة إرشادية
  المتحدة لمكافحة الفساد. 

م المتحدة من اتفاقية الأم ٥٣ما يلي: عناصر تتجاوز ما قد تم إدراجه بالفعل بموجب الفقرة (ج) من المادة  خاص بشكلقد تتضمن المعلومات المطلوبة 
  لمكافحة الفساد، والتشريعات التي تنص على حماية الأطراف الثالثة حسنة النية في إطار التعاون الدولي لأغراض المصادرة.

، يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات         .٣
  إلى ذلك. وما

  

من اتفاقية الأمم  ٣١) من المادة ٩الفقرة ( يمكنكم الرجوع إلى ما ورد في تقريركم السابق، الخاص بالتقييم الذاتي، من معلومات بشأن ملاحظة إرشادية:
ات أخرى ذات الصلة، والتي توضح المتحدة لمكافحة الفساد. ويمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلوم

  بلدكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم بفاعلية.  اضطلع التدابير التي 

ما يلي: حالات أو معلومات إحصائية أو معلومات أخرى بشأن الحالات الأخيرة التي تنطوي على حماية  خاص بشكلقد تتضمن المعلومات المطلوبة 
  التعاون الدولي لأغراض المصادرة. الأطراف الثالثة حسنة النية في إطار 

  

  التقنية المساعدة

  في هذا الصدد. انهيُرجى بيان الإجراءات اللازمة لضمان تنفيذ المادة المستعرَضة أو لتحسين تنفيذها، ووصف أيِّ تحديات محدَّدة تواجهو. ١

لذلك. ويمكن أن تتضمن التحديات  المتعلّقة بذلك التنسيق بين الأجهزة، قد تشمل الإجراءات اللازمة إصدار قانون وتحديد الإطار الزمني  ملاحظة إرشادية:
وارد المخصَّصة وخصوصيات النظام القانوني، وتضارب الأولويات، ومحدودية القدرات (كالقدرات التكنولوجية والمؤسسية وغيرها من القدرات)، ومحدودية الم

ارد)، وغياب إطار سياساتي، ومحدودية الخبرات والمهارات. ويرجى توخي الدقة، إن أمكن، عند وصف هذه للتنفيذ (كالموارد البشرية والمالية وغيرها من المو
  المسائل.

  ال:هل تحتاجون إلى مساعدة تقنية لتنفيذ هذه المادة؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تحديد أشكال المساعدة التقنية اللازمة. على سبيل المث. ٢

 ةمساعد أيِّ إلى حاجة لا

 .الاستعراض قيد المادة تنفيذ في تقنية مساعدة لأية تحتاجون لا كنتم إذا المربع هذا على إشارة وضع يرجى: إرشادية ملاحظة

  مساعدة تشريعية: يرجى وصف نوع المساعدة

افة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن هذه المادة،  بالاض بالإجابات الواردة  بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال المساعدة التشريعية   ملاحظة إرشادية:
  تتضمن أشكال المساعدة التشريعية المحدَّدة مثلاً ترتيبات واتفاقات نموذجية، و/أو صياغة قانونية و/أو دعماً استشارياً.

  بناء المؤسسات: يرجى وصف نوع المساعدة
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هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  جابات الواردة بخصوصبالإينبغي أن ترتبط أشكال بناء المؤسسات   ملاحظة إرشادية:
ذجية، وتقديم مساعدة موقعية تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء المؤسسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والدروس المستفادة، وترتيبات واتفاقات نمو

  هذا المجال و/أو تقديم توجيه، وكذلك تطوير خطة عمل للتنفيذ.من قِبَل خبير في 

  وضع السياسات: يرجى وصف نوع المساعدة

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  بالإجابات الواردة بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال وضع السياسات   :ملاحظة إرشادية
ية المحدَّدة في مجال وضع السياسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والدروس المستفادة، وتوعية أجهزة صنع القرار، وتقديم مساعدة موقع تتضمن أشكال المساعدة

  من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه.

  بناء القدرات: يرجى وصف نوع المساعدة 

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن تتضمن بالإجابات الواردة بخصوص رات  يجب أن ترتبط أشكال بناء القد ملاحظة إرشادية:
و/أو تقديم توجيه، وتعزيز  أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء القدرات مثلاً المساعدة في حالات معيّنة، تقديم مساعدة موقعية من قِبَل خبير في هذا المجال

  درات العملياتية و/أو المؤسسية للسلطات المعنية من خلال التدريب والتعلم عن طريق الإنترنت، تطوير خطة عمل للتنفيذ.الق

  البحوث/جمع البيانات وتحليلها: يُرجى وصف نوع المساعدة

ذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في اطار يتعين أن ترتبط أشكال البحث وجمع البيانات وتحليلها بالإجابات الواردة  بخصوص ه ملاحظة إرشادية:
مجال جمع البيانات  تنفيذ هذه المادة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال البحوث وجمع البيانات وتحليلها على سبيل المثال، مشورة خبير في

     وأنظمة التخزين، المشورة في مجال الإحصاءات أو الدراسات العينية.

  تيسير التعاون الدولي مع البلدان الأخرى: يُرجى وصف نوع المساعدة

يتعين أن يرتبط تيسير التعاون الدولي مع الدول الأخرى بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في  ملاحظة إرشادية:
، أو تشريع معيّنة حالات في المساعدةمن المساعدة في مجال التعاون الدولي، على سبيل المثال؛  اطار تنفيذ هذه المادة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة 

  نموذجي، أو معاهدات نموذجية.   

   مساعدات أخرى: يُرجى تحديدها

ا في ذلك معلومات عن الجهات . هل تحصلون بالفعل على أيِّ مساعدة تقنية؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تقديم وصف عام لطبيعة تلك المساعدة، بم٣
  المانحة.

ة إذا كنتم تحصلون على مساعدة تقنية أو حصلتم عليها سابقاً، فيرجى بيان ذلك بما يشمل الجهة المقدِّمة للمساعدة ووصف الأهداف الرئيسي ملاحظة إرشادية:
في شكل عام إلى أقصى درجة بحيث تشمل أيضاً المشاريع التي لا تندرج مباشرة والمدة والميزانية والنتائج والأثر. ويرجى إدراج المعلومات عن المساعدة التقنية 

و/أو توسيع نطاقها ضمن فئة مكافحة الفساد  وإنما تتصدى لجوانب ذات صلة بتنفيذ اتفاقية مكافحة الفساد. كما يُرجَى توضيح ما إذا كان مدى هذه المساعدة 
  لمبينة في المادة المستعرضة.من شأنه أن يساعد بلدكم على تبني التدابير ا

  

  التعاون الخاص -٥٦المادة 

تسعى كل دولة طرف، دون إخلال بقانونها الداخلي، إلى اتخاذ تدابير تجيز لها أن تحيل، دون مساس بتحقيقاتها أو ملاحقاتها أو   
اقية إلى دولة طرف أخرى دون طلب مسبق، عندما ترى أن إفشاء تلك إجراءاتها القضائية، معلومات عن العائدات المتأتية من الأفعال المجرّمة وفقا لهذه الاتف

لدولة الطرف طلبا المعلومات قد يساعد الدولة الطرف المتلقية على استهلال أو إجراء تحقيقات أو ملاحقات أو إجراءات قضائية أو قد يؤدي إلى تقديم تلك ا
  بمقتضى هذا الفصل من الاتفاقية.

  الحكم؟ هل يمتثل بلدكم لهذا  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 
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من اتفاقية الأمم  ٤٦) من المادة ٤الفقرة ( كنكم الرجوع إلى ما ورد في تقريركم السابق، الخاص بالتقييم الذاتي، من معلومات بشأنيم: ملاحظة إرشادية
  المتحدة لمكافحة الفساد. 

أخرى بشأن عائدات الأفعال للمعلومات إلى دولة طرف  الاحالة التلقائية ما يلي: التشريع الذي ينص على  خاص بشكل قد تتضمن المعلومات المطلوبة
  المجرمة وفقا لهذه الاتفاقية.

 هذه التدابير. اعتبار  ، يرجى إعطاء وصف للعملية التي بموجبها تم في حال نظرت دولتكم في أي تدابير لتنفيذ هذا الحكم ، ولكن من دون اعتمادها 

تي نظرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات،        يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا ال  .٣
  وما إلى ذلك.

  

من اتفاقية الأمم  ٤٦) من المادة ٤الفقرة ( يمكنكم الرجوع إلى ما ورد في تقريركم السابق، الخاص بالتقييم الذاتي، من معلومات بشأن ملاحظة إرشادية:
هذه الأمثلة: على اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي المتحدة لمكافحة الفساد. ويمكن أن تشمل 

  بلدكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم بفاعلية.  اضطلع توضح التدابير التي 

 الاحالةلحالات الأخيرة التي تنطوي على ما يلي: حالات أو معلومات إحصائية أو معلومات أخرى بشأن ا خاص بشكلقد تتضمن المعلومات المطلوبة 
  للمعلومات.  التلقائية

  

  التقنية المساعدة

  في هذا الصدد. انهيُرجى بيان الإجراءات اللازمة لضمان تنفيذ المادة المستعرَضة أو لتحسين تنفيذها، ووصف أيِّ تحديات محدَّدة تواجهو. ١

قانون وتحديد الإطار الزمني لذلك. ويمكن أن تتضمن التحديات  المتعلّقة بذلك التنسيق بين الأجهزة، قد تشمل الإجراءات اللازمة إصدار  ملاحظة إرشادية:
وارد المخصَّصة وخصوصيات النظام القانوني، وتضارب الأولويات، ومحدودية القدرات (كالقدرات التكنولوجية والمؤسسية وغيرها من القدرات)، ومحدودية الم

رية والمالية وغيرها من الموارد)، وغياب إطار سياساتي، ومحدودية الخبرات والمهارات. ويرجى توخي الدقة، إن أمكن، عند وصف هذه للتنفيذ (كالموارد البش
  المسائل.

  ثال:هل تحتاجون إلى مساعدة تقنية لتنفيذ هذه المادة؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تحديد أشكال المساعدة التقنية اللازمة. على سبيل الم. ٢

 مساعدة أيِّ إلى حاجة لا

 .الاستعراض قيد المادة تنفيذ في تقنية مساعدة لأية تحتاجون لا كنتم إذا المربع هذا على إشارة وضع يرجى: إرشادية ملاحظة

  مساعدة تشريعية: يرجى وصف نوع المساعدة

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  ة  بخصوصبالإجابات الواردينبغي أن ترتبط أشكال المساعدة التشريعية   ملاحظة إرشادية:
  تتضمن أشكال المساعدة التشريعية المحدَّدة مثلاً ترتيبات واتفاقات نموذجية، و/أو صياغة قانونية و/أو دعماً استشارياً.

  بناء المؤسسات: يرجى وصف نوع المساعدة

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  بالإجابات الواردة بخصوصط أشكال بناء المؤسسات  ينبغي أن ترتب ملاحظة إرشادية:
دة موقعية ذجية، وتقديم مساعتتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء المؤسسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والدروس المستفادة، وترتيبات واتفاقات نمو

  من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه، وكذلك تطوير خطة عمل للتنفيذ.

  وضع السياسات: يرجى وصف نوع المساعدة

كن أن هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويم بالإجابات الواردة بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال وضع السياسات   :ملاحظة إرشادية
ر، وتقديم مساعدة موقعية تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال وضع السياسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والدروس المستفادة، وتوعية أجهزة صنع القرا

  من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه.

  بناء القدرات: يرجى وصف نوع المساعدة 
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هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن تتضمن بالإجابات الواردة بخصوص ب أن ترتبط أشكال بناء القدرات  يج ملاحظة إرشادية:
/أو تقديم توجيه، وتعزيز و أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء القدرات مثلاً المساعدة في حالات معيّنة، تقديم مساعدة موقعية من قِبَل خبير في هذا المجال

  القدرات العملياتية و/أو المؤسسية للسلطات المعنية من خلال التدريب والتعلم عن طريق الإنترنت، تطوير خطة عمل للتنفيذ.

  البحوث/جمع البيانات وتحليلها: يُرجى وصف نوع المساعدة

بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في اطار  يتعين أن ترتبط أشكال البحث وجمع البيانات وتحليلها ملاحظة إرشادية:
مجال جمع البيانات  تنفيذ هذه المادة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال البحوث وجمع البيانات وتحليلها على سبيل المثال، مشورة خبير في

  حصاءات أو الدراسات العينية.   وأنظمة التخزين، المشورة في مجال الإ

  تيسير التعاون الدولي مع البلدان الأخرى: يُرجى وصف نوع المساعدة

يتعين أن يرتبط تيسير التعاون الدولي مع الدول الأخرى بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في  ملاحظة إرشادية:
، أو تشريع معيّنة حالات في المساعدةويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال التعاون الدولي، على سبيل المثال؛  اطار تنفيذ هذه المادة. 

  نموذجي، أو معاهدات نموذجية.   

   مساعدات أخرى: يُرجى تحديدها

عام لطبيعة تلك المساعدة، بما في ذلك معلومات عن الجهات . هل تحصلون بالفعل على أيِّ مساعدة تقنية؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تقديم وصف ٣
  المانحة.

ة إذا كنتم تحصلون على مساعدة تقنية أو حصلتم عليها سابقاً، فيرجى بيان ذلك بما يشمل الجهة المقدِّمة للمساعدة ووصف الأهداف الرئيسي ملاحظة إرشادية:
علومات عن المساعدة التقنية في شكل عام إلى أقصى درجة بحيث تشمل أيضاً المشاريع التي لا تندرج مباشرة والمدة والميزانية والنتائج والأثر. ويرجى إدراج الم

و/أو توسيع نطاقها ضمن فئة مكافحة الفساد  وإنما تتصدى لجوانب ذات صلة بتنفيذ اتفاقية مكافحة الفساد. كما يُرجَى توضيح ما إذا كان مدى هذه المساعدة 
  د بلدكم على تبني التدابير المبينة في المادة المستعرضة.من شأنه أن يساع

  إرجاع الموجودات والتصرف فيها  -٥٧المادة 

  ١، الفقرة ٥٧المادة 

من هذه الاتفاقية يتصرف فيه بطرائق منها إرجاع تلك الدولة  ٥٥أو المادة  ٣١ما تصادره دولة طرف من ممتلكات عملا بالمادة  ‐ ١  
  من هذه المادة، إلى مالكيها الشرعيين السابقين، وفقا لأحكام هذه الاتفاقية وقانونها الداخلي. ٣عملا بالفقرة الطرف تلك الممتلكات، 

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

تِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لا  .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  

  

شرعي ال قد تتضمن المعلومات المطلوبة: التشريعات والأحكام القضائية المتعلقة بالتصرف في الممتلكات المصادرة، بما في ذلك عودتها إلى المالك ملاحظة إرشادية:
  السابق.

، يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات         .٣
  وما إلى ذلك.

أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير ويمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات  ملاحظة إرشادية:
  بلدكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم بفاعلية.  اضطلع التي 

ما يلي: حالات وإجمالي القيمة النقدية للمتلكات المصادرة من قبل بلدكم، والتصرف فيها وفقًا لمتطلبات اتفاقية  خاص بشكل قد تتضمن المعلومات المطلوبة
  فساد، بما في ذلك أي قيم نقدية للمبالغ التي تم التصرف فيها. الأمم المتحدة لمكافحة ال

  (أ) ٣ ، الفقرة٥٧المادة 



CAC/COSP/IRG/2016/CRP.1 

 

76V.16-03601 

 

  من هذه المادة، على الدولة الطرف متلقية الطلب: ٢و ١من هذه الاتفاقية والفقرتين  ٥٥و ٤٦وفقا للمادتين ‐ ٣  

من هذه الاتفاقية، عندما تنفذ المصادرة وفقا  ٢٣و ١٧المشار إليه في المادتين  (أ). في حالة اختلاس أموال عمومية أو غسل أموال عمومية مختلسة على النحو 
 واستنادا إلى حكم نهائي صادر في الدولة الطرف الطالبة، وهو اشتراط يمكن للدولة الطرف متلقية الطلب أن تستبعده، أن تُرجع الممتلكات ٥٥للمادة 

  المصادرة إلى الدولة الطرف الطالبة.

  ثل بلدكم لهذا الحكم؟هل يمت  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  

  

  قد تتضمن المعلومات المطلوبة:   حظة إرشادية:ملا

 مـن  أخـرى  أشـكال  عـبر العائـدات المصـادرة الـتي تم الحصـول عليهـا مـن الاخـتلاس أو التبديـد أو          إرجـاع   الأساس التشريعي الذي يمكِّن السلطات المختصـة مـن   
 طرف الطالبة.إلى الدولة الآخر يان ك أو شخص حةمن قِبَل موظف عمومي لمصلحته أو لمصل التحويل

 وجود حكم قضائي نهائي في الدولة الطرف الطالبة.  اشتراط  استبعادالذي يمكّن من  –إن وجد –الأساس التشريعي 

، يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات         .٣
  .وما إلى ذلك

  

ويمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير  ملاحظة إرشادية:
  بلدكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم بفاعلية.  اضطلع التي 

إلى الدولة الطرف الطالبة، ومعلومات بشأن ما  إرجاعها عائدات الاختلاس التي قد تم قد تتضمن المعلومات المحدَّدة المطلوبة ما يلي: حالات تخص مصادرة 
ويمكن أن تتضمن المعلومات نوع الأصول  .الإحصائيات وأيضاً ،الحكم القضائي النهائي استبعاد اشتراط إذا كان (وتحت أي ظرف من الظروف) قد تم 
  . إرجاعها ا ووإجمالي القيمة النقدية للأصول التي تمت مصادرته

  (ب) ٣ ، الفقرة٥٧المادة 

  من هذه المادة، على الدولة الطرف متلقية الطلب: ٢و ١من هذه الاتفاقية والفقرتين  ٥٥و ٤٦وفقا للمادتين ‐ ٣

استنادا إلى حكم نهائي من هذه الاتفاقية، و ٥٥(ب). في حالة عائدات أي جرم آخر مشمول بهذه الاتفاقية، عندما تكون المصادرة قد نفذت وفقا للمادة  
رف الطالبة، عندما صادر في الدولة الطرف الطالبة، وهو اشتراط يمكن للدولة الطرف متلقية الطلب أن تستبعده، أن ترجع الممتلكات المصادرة إلى الدولة الط

عندما تعترف الدولة الطرف متلقية   ات المصادرة أوتثبت الدولة الطرف الطالبة للدولة الطرف متلقية الطلب بشكل معقول ملكيتها السابقة لتلك الممتلك
  الطلب بالضرر الذي لحق بالدولة الطرف الطالبة كأساس لإرجاع الممتلكات المصادرة.

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت  .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  

  

  قد تتضمن المعلومات المطلوبة:  ملاحظة إرشادية:
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اتفاقية الأمم عليها في  منصوصارتكاب أي جرائم أخرى لمتحصلة من ا العائدات المصادرة  إرجاع ن من الأساس التشريعي و/أو السوابق القضائية التي تمكّ
 المتحدة لمكافحة الفساد (باستثناء الاختلاس) إلى الدولة الطرف الطالبة:

  (أ). عندما تثبت الدولة الطرف الطالبة للدولة الطرف متلقية الطلب بشكل معقول ملكيتها السابقة لتلك الممتلكات المصادرة.

  بلدكم بالضرر الذي لحق بالدولة الطرف الطالبة كأساس لإرجاع الممتلكات المصادرة.  ترفيع(ب). متى 

 وجود حكم قضائي نهائي في الدولة الطرف الطالبة.  استبعاد اشتراط الأساس التشريعي  الذي يمكّن من 

لمحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات،       يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا ا   .٣
  وما إلى ذلك.

  

ويمكن أن تشمل هذه الأمثلة: على اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح  ملاحظة إرشادية:
   بلدكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم بفاعلية. اضطلع التدابير التي 

اتفاقية عليها في  منصوصارتكاب أي جرائم أخرى  المتحصلة من ما يلي:  حالات بشأن العائدات المصادرة  خاص بشكل قد تتضمن المعلومات المطلوبة
مت في إعادة هذه داستخإلى الدولة الطرف الطالبة، بما في ذلك أمثلة للآليات التي  رجاعها إالاختلاس، والتي تم  باستثناءالأمم المتحدة لمكافحة الفساد 

  العائدات المصادرة. ويمكن أن تتضمن هذه المعلومات أنواع الأصول والقيمة النقدية الإجمالية، وكذلك أي بيانات إحصائية أخرى متاحة. 

  (ج) ٣ ، الفقرة٥٧المادة 

  ف متلقية الطلب:من هذه المادة، على الدولة الطر ٢و ١من هذه الاتفاقية والفقرتين  ٥٥و ٤٦وفقا للمادتين ‐ ٣  

تلكات إلى (ج). في جميع الحالات الأخرى، أن تنظر على وجه الأولوية في إرجاع الممتلكات المصادرة إلى الدولة الطرف الطالبة، أو إرجاع تلك المم 
  أصحابها الشرعيين السابقين، أو تعويض ضحايا الجريمة.

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  

  

  قد تتضمن المعلومات المطلوبة:   ملاحظة إرشادية:

اتفاقيــة الأمــم عليهــا في  منصــوصجــرائم أخــرى أي ارتكــاب مــن  المتحصــلةالعائــدات المصــادرة  إرجــاعالأســاس التشــريعي الــذي يمكــن الســلطات المختصــة مــن 
 .اثبات ملكيتها السابقة أو الأضرار المتكبّدة المتحدة لمكافحة الفساد، بما في ذلك الحالات التي لم تتمكن الدولة الطرف الطالبة من 

 تلك العائدات المصادرة إلى أصحابها الشرعيين السابقين. رجاع الأساس التشريعي لإ

  تعويض ضحايا الجريمة.ب تسمح الأساس التشريعي أو السوابق القضائية التي 

   

ذات الصـلة، والإحصـاءات،   يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا        .٣
  وما إلى ذلك.

  

ويمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير  ملاحظة إرشادية:
  بلدكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم بفاعلية.  اضطلع التي 

اتفاقية  منصوص عليها في ارتكاب لأي جرائم أخرى من  لمتحصلةما يلي: حالات بشأن العائدات المصادرة الا خاص شكلبقد تتضمن المعلومات المطلوبة 
إلى الدولة الطرف الطالبة، أو إلى أصحابها الشرعيين السابقين، أو استخدمت لتعويض ضحايا الجريمة.  ويمكن  إرجاعها الأمم المتحدة لمكافحة الفساد والتي تم 
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، وكذلك أي بيانات إرجاعها تضمن هذه المعلومات أنواع الأصول، والقيمة النقدية الإجمالية للأصول المصادَرة، والقيمة النقدية الإجمالية للأصول التي تم أن ت
  إحصائية أخرى. 

  ٢، الفقرة ٥٧المادة 

دابير تشريعية وتدابير أخرى لتمكين سلطاتها تعتمد كل دولة طرف، وفقا للمبادئ الأساسية لقانونها الداخلي، ما قد يلزم من ت‐ ٢  
قوق الأطراف المختصة، عندما تتخذ إجراء ما بناء على طلب دولة طرف أخرى، من إرجاع الممتلكات المصادرة، وفقا لأحكام هذه الاتفاقية، ومع مراعاة ح

  الثالثة الحسنة النيّة.

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

) من المادة ٩، والفقرة (٥٣الفقرة (ج) من المادة  لذاتي الحالي إلى أي معلومات ذات صلة مقدمة بشأنيمكنكم الإشارة في تقرير التقييم ا: ملاحظة إرشادية
  من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد.  ٥٥

  ما يلي: خاص بشكل قد تتضمن المعلومات المطلوبة

 الدول الأطراف الأخرى.الأصول المصادرة إلى  إرجاع الأساس القانوني الذي يمكن السلطات المختصة من 

  الأصول المصادرة.  إرجاع ب مراعاة حقوق الأطراف الثالثة حسنة النيّة عند قيامها  منالأساس القانوني الذي يمكن السلطات المختصة 

الصـلة، والإحصـاءات،   يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات        .٣
  وما إلى ذلك.

  

ويمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير  ملاحظة إرشادية:
  بلدكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم بفاعلية.  اضطلع التي 

بناء على طلب دولة طرف  إرجاعها لوبة ما يلي: حالات، إجمالي القيمة النقدية للمتلكات المصادرة والمبالغ المالية التي تم قد تتضمن المعلومات المحدَّدة المط
  سنة النيّة. الححقوق الأطراف الثالثة  مراعاة أخرى، مع 

  ٤، الفقرة ٥٧المادة 

الأطراف خلاف ذلك، أن تقتطع نفقات معقولة تكبدتها في يجوز للدولة الطرف متلقية الطلب، عند الاقتضاء، ما لم تقرر الدول ‐ ٤  
  الإجراءات القضائية المفضية إلى إرجاع الممتلكات المصادرة أو أن تتصرف فيها بمقتضى هذه المادة.  عمليات التحقيق أو الملاحقة أو

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

لتي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع يُرجى وصف التدابير/الخطوات ا  .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  : قد تتضمن المعلومات المطلوبة:ملاحظة إرشادية

الإجراءات القضائية قبل إرجاع الممتلكات   لأطراف أن تقتطع نفقات معقولة تكبدتها في عمليات التحقيق أو الملاحقة أوالأساس التشريعي الذي يجيز للدول ا
  المصادرة أو التصرف فيها.

  بلدكم باستقطاع نفقات مناسبة يرجى توضيح الأسباب الكامنة وراء هذا القرار. يقمإذا لم 

  

دابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات،        يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك الت  .٣
  وما إلى ذلك.
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دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات  اتفاقات تقاسم الأصول، ويمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، ملاحظة إرشادية:
  بلدكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم بفاعلية.  اضطلع لتدابير التي الصلة، والتي توضح ا

المبالغ المالية لهذه و ،ما يلي: حالات اقتطاع نفقات متكبدة، أو حالات لم يتم فيها اقتطاع نفقات متكبدة خاص بشكل قد تتضمن المعلومات المطلوبة
  النفقات.  

  ٥، الفقرة ٥٧المادة 

ترتيبات متفق عليها، تبعا للحالة، من أجل   عند الاقتضاء، أن تنظر بوجه خاص في إبرام اتفاقات أو يجوز للدول الأطراف أيضا،‐ ٥  
  التصرف نهائيا في الممتلكات المصادرة.

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب مع يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

  لكات المصادرة.: قد تتضمن المعلومات المطلوبة: أمثلة للاتفاقيات المبرمة، الترتيبات، التدابير الأخرى للتصرُّف نهائيا في الممتملاحظة إرشادية

، يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات         .٣
  وما إلى ذلك.

  

ات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير ويمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، دراسات، إحصائيات أو أي معلوم ملاحظة إرشادية:
  بلدكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم بفاعلية.  اضطلع التي 

ما يلي: حالات، معلومات إحصائية أو معلومات أخرى بشأن الحالات الأخيرة التي قد تم فيها تطبيق هذه  خاص بشكلقد تتضمن المعلومات المطلوبة 
، وسمحت لدولة ةتتضمن الأمثلة أيضًا حالات شاركت فيها بلدكم دولة طرف أخرى الولاية القضائية على الأصول المصادر الاتفاقيات أو التدابير. ويمكن أن

  الأصول.  إرجاع  طرف أخرى بتنفيذ 

  

  التقنية المساعدة

  في هذا الصدد. انهمحدَّدة تواجهو يُرجى بيان الإجراءات اللازمة لضمان تنفيذ المادة المستعرَضة أو لتحسين تنفيذها، ووصف أيِّ تحديات. ١

 قد تشمل الإجراءات اللازمة إصدار قانون وتحديد الإطار الزمني لذلك. ويمكن أن تتضمن التحديات  المتعلّقة بذلك التنسيق بين الأجهزة، ملاحظة إرشادية:
ة والمؤسسية وغيرها من القدرات)، ومحدودية الموارد المخصَّصة وخصوصيات النظام القانوني، وتضارب الأولويات، ومحدودية القدرات (كالقدرات التكنولوجي

مكن، عند وصف هذه للتنفيذ (كالموارد البشرية والمالية وغيرها من الموارد)، وغياب إطار سياساتي، ومحدودية الخبرات والمهارات. ويرجى توخي الدقة، إن أ
  المسائل.

  دة؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تحديد أشكال المساعدة التقنية اللازمة. على سبيل المثال:هل تحتاجون إلى مساعدة تقنية لتنفيذ هذه الما. ٢

 مساعدة أيِّ إلى حاجة لا

 .الاستعراض قيد المادة تنفيذ في تقنية مساعدة لأية تحتاجون لا كنتم إذا المربع هذا على إشارة وضع يرجى: إرشادية ملاحظة

  لمساعدةمساعدة تشريعية: يرجى وصف نوع ا

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  بالإجابات الواردة  بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال المساعدة التشريعية   ملاحظة إرشادية:
  ماً استشارياً.تتضمن أشكال المساعدة التشريعية المحدَّدة مثلاً ترتيبات واتفاقات نموذجية، و/أو صياغة قانونية و/أو دع
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  بناء المؤسسات: يرجى وصف نوع المساعدة

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  بالإجابات الواردة بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال بناء المؤسسات   ملاحظة إرشادية:
خصاً للممارسات الجيِّدة والدروس المستفادة، وترتيبات واتفاقات نموذجية، وتقديم مساعدة موقعية تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء المؤسسات مثلاً مل

  من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه، وكذلك تطوير خطة عمل للتنفيذ.

  وضع السياسات: يرجى وصف نوع المساعدة

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  جابات الواردة بخصوصبالإينبغي أن ترتبط أشكال وضع السياسات   :ملاحظة إرشادية
ر، وتقديم مساعدة موقعية تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال وضع السياسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والدروس المستفادة، وتوعية أجهزة صنع القرا

  ا المجال و/أو تقديم توجيه.من قِبَل خبير في هذ

  بناء القدرات: يرجى وصف نوع المساعدة 

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن تتضمن بالإجابات الواردة بخصوص يجب أن ترتبط أشكال بناء القدرات   ملاحظة إرشادية:
مثلاً المساعدة في حالات معيّنة، تقديم مساعدة موقعية من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه، وتعزيز أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء القدرات 

  القدرات العملياتية و/أو المؤسسية للسلطات المعنية من خلال التدريب والتعلم عن طريق الإنترنت، تطوير خطة عمل للتنفيذ.

  صف نوع المساعدةالبحوث/جمع البيانات وتحليلها: يُرجى و

 يتعين أن ترتبط أشكال البحث وجمع البيانات وتحليلها بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في اطار ملاحظة إرشادية:
سبيل المثال، مشورة خبير في مجال جمع البيانات  تنفيذ هذه المادة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال البحوث وجمع البيانات وتحليلها على

  وأنظمة التخزين، المشورة في مجال الإحصاءات أو الدراسات العينية.   

  تيسير التعاون الدولي مع البلدان الأخرى: يُرجى وصف نوع المساعدة

اردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في يتعين أن يرتبط تيسير التعاون الدولي مع الدول الأخرى بالإجابات الو ملاحظة إرشادية:
، أو تشريع معيّنة حالات في المساعدةاطار تنفيذ هذه المادة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال التعاون الدولي، على سبيل المثال؛  

  نموذجي، أو معاهدات نموذجية.   

   مساعدات أخرى: يُرجى تحديدها

الجهات  . هل تحصلون بالفعل على أيِّ مساعدة تقنية؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تقديم وصف عام لطبيعة تلك المساعدة، بما في ذلك معلومات عن٣
  المانحة.

للمساعدة ووصف الأهداف الرئيسية إذا كنتم تحصلون على مساعدة تقنية أو حصلتم عليها سابقاً، فيرجى بيان ذلك بما يشمل الجهة المقدِّمة  ملاحظة إرشادية:
ع التي لا تندرج مباشرة والمدة والميزانية والنتائج والأثر. ويرجى إدراج المعلومات عن المساعدة التقنية في شكل عام إلى أقصى درجة بحيث تشمل أيضاً المشاري

د. كما يُرجَى توضيح ما إذا كان مدى هذه المساعدة و/أو توسيع نطاقها ضمن فئة مكافحة الفساد  وإنما تتصدى لجوانب ذات صلة بتنفيذ اتفاقية مكافحة الفسا
  من شأنه أن يساعد بلدكم على تبني التدابير المبينة في المادة المستعرضة.

  الاتفاقات والترتيبات الثنائية ومتعددة الأطراف -٥٩المادة 

ة الأطراف لتعزيز فاعلية التعاون الدولي المضطلع به عملا بهذا الفصل تنظر الدول الأطراف في إبرام اتفاقات أو ترتيبات ثنائية أو متعدد  
  من الاتفاقية.

  هل يمتثل بلدكم لهذا الحكم؟  . ١

  نعم/نعم، جزئيا/لا  

مع يُرجى وصف التدابير/الخطوات التي اتَّخذها بلدكم (أي ذِكرها وتلخيصها)، إن وُجدت، (أو التي يخطِّط لاتِّخاذها، جنبًا إلى جنب   .٢
  ضمان الامتثال الكامل لهذا الحكم من أحكام الاتفاقية. دفبهالإطار الزمني ذي الصلة)، 

) من ٢، والفقرة (٤٦) من المادة ٣٠الفقرة ( يمكنكم الرجوع إلى ما ورد في تقريركم السابق، الخاص بالتقييم الذاتي، من معلومات بشأن: ملاحظة إرشادية
وصف لمن اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد  ٦٢) من المادة ٤إلى الفقرة ( الرجوعحدة لمكافحة الفساد. يمكنكم أيضًا من اتفاقية الأمم المت ٤٨المادة 

  بلدكم.اتخذها التدابير التي 
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  قد تتضمن المعلومات المطلوبة: عدد الاتفاقيات الموجودة التي وقعتها بلدك، بالإضافة إلى نصوصها.  

 هذه التدابير.  اعتبار، يرجى إعطاء وصف للعملية التي بموجبها تم  أي تدابير لتنفيذ هذا الحكم ، ولكن من دون اعتمادهافي حال نظرت دولتكم في 

  

، يُرجى تقديم أمثلة على تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك القضايا التي نظرت فيهـا المحـاكم أو غيرهـا مـن القضـايا ذات الصـلة، والإحصـاءات         .٣
  .وما إلى ذلك

  

) من ٢، والفقرة (٤٦) من المادة ٣٠الفقرة ( يمكنكم الرجوع إلى ما ورد في تقريركم السابق، الخاص بالتقييم الذاتي، من معلومات بشأن ملاحظة إرشادية:
مثلة على أي اتفاقيات أو ترتيبات من الاتفاقية. ويمكن أن تشتمل هذه الأ ٦٢) من المادة ٤من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد. أو الفقرة ( ٤٨المادة 

بمقتضى هذا الفصل، ويمكن أن تشمل هذه الأمثلة: اجتهادات المحاكم، تقارير، المضطلع به ثنائية أو متعددة الأطراف تهدف إلى تعزيز فعالية التعاون الدولي 
بلدكم باتخاذها لتنفيذ هذا الحكم عمليًا. اضطلع دراسات، إحصائيات أو أي معلومات أخرى ذات الصلة، والتي توضح التدابير التي   

اقيات الثنائية أو قد تتضمن المعلومات المطلوبة أيضاً حالات، معلومات إحصائية أو معلومات أخرى بشأن الحالات الأخيرة التي قد تم فيها تطبيق هذه الاتف
  المتعددة الأطراف أو الترتيبات. 

  

  التقنية المساعدة

  في هذا الصدد. انهاللازمة لضمان تنفيذ المادة المستعرَضة أو لتحسين تنفيذها، ووصف أيِّ تحديات محدَّدة تواجهو يُرجى بيان الإجراءات. ١

 قد تشمل الإجراءات اللازمة إصدار قانون وتحديد الإطار الزمني لذلك. ويمكن أن تتضمن التحديات  المتعلّقة بذلك التنسيق بين الأجهزة، ملاحظة إرشادية:
خصَّصة ت النظام القانوني، وتضارب الأولويات، ومحدودية القدرات (كالقدرات التكنولوجية والمؤسسية وغيرها من القدرات)، ومحدودية الموارد الموخصوصيا

أمكن، عند وصف هذه  للتنفيذ (كالموارد البشرية والمالية وغيرها من الموارد)، وغياب إطار سياساتي، ومحدودية الخبرات والمهارات. ويرجى توخي الدقة، إن
  المسائل.

  ال:هل تحتاجون إلى مساعدة تقنية لتنفيذ هذه المادة؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تحديد أشكال المساعدة التقنية اللازمة. على سبيل المث. ٢

 مساعدة أيِّ إلى حاجة لا

 .الاستعراض قيد المادة تنفيذ في تقنية ساعدةم لأية تحتاجون لا كنتم إذا المربع هذا على إشارة وضع يرجى: إرشادية ملاحظة

  مساعدة تشريعية: يرجى وصف نوع المساعدة

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  بالإجابات الواردة  بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال المساعدة التشريعية   ملاحظة إرشادية:
  ريعية المحدَّدة مثلاً ترتيبات واتفاقات نموذجية، و/أو صياغة قانونية و/أو دعماً استشارياً.تتضمن أشكال المساعدة التش

  بناء المؤسسات: يرجى وصف نوع المساعدة

ها. ويمكن أن هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذ بالإجابات الواردة بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال بناء المؤسسات   ملاحظة إرشادية:
ذجية، وتقديم مساعدة موقعية تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء المؤسسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والدروس المستفادة، وترتيبات واتفاقات نمو

  من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه، وكذلك تطوير خطة عمل للتنفيذ.

  جى وصف نوع المساعدةوضع السياسات: ير

هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانة في تنفيذها. ويمكن أن  بالإجابات الواردة بخصوصينبغي أن ترتبط أشكال وضع السياسات   :ملاحظة إرشادية
ستفادة، وتوعية أجهزة صنع القرار، وتقديم مساعدة موقعية تتضمن أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال وضع السياسات مثلاً ملخصاً للممارسات الجيِّدة والدروس الم

  من قِبَل خبير في هذا المجال و/أو تقديم توجيه.

  بناء القدرات: يرجى وصف نوع المساعدة 
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في تنفيذها. ويمكن أن تتضمن  هذه المادة،  بالاضافة الى أيِّ تحديات مستبانةبالإجابات الواردة بخصوص يجب أن ترتبط أشكال بناء القدرات   ملاحظة إرشادية:
و/أو تقديم توجيه، وتعزيز  أشكال المساعدة المحدَّدة في مجال بناء القدرات مثلاً المساعدة في حالات معيّنة، تقديم مساعدة موقعية من قِبَل خبير في هذا المجال

  ريق الإنترنت، تطوير خطة عمل للتنفيذ.القدرات العملياتية و/أو المؤسسية للسلطات المعنية من خلال التدريب والتعلم عن ط

  البحوث/جمع البيانات وتحليلها: يُرجى وصف نوع المساعدة

 يتعين أن ترتبط أشكال البحث وجمع البيانات وتحليلها بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في اطار ملاحظة إرشادية:
أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال البحوث وجمع البيانات وتحليلها على سبيل المثال، مشورة خبير في مجال جمع البيانات تنفيذ هذه المادة. ويمكن 

  وأنظمة التخزين، المشورة في مجال الإحصاءات أو الدراسات العينية.   

  تيسير التعاون الدولي مع البلدان الأخرى: يُرجى وصف نوع المساعدة

يتعين أن يرتبط تيسير التعاون الدولي مع الدول الأخرى بالإجابات الواردة  بخصوص هذه المادة، فضلا عن أي تحديات  تمّ تحديدها في  إرشادية:ملاحظة 
، أو تشريع يّنةمع حالات في المساعدةاطار تنفيذ هذه المادة. ويمكن أن تتضمن أشكال محددة من المساعدة في مجال التعاون الدولي، على سبيل المثال؛  

  نموذجي، أو معاهدات نموذجية.   

   مساعدات أخرى: يُرجى تحديدها

الجهات  . هل تحصلون بالفعل على أيِّ مساعدة تقنية؟ إذا كان الأمر كذلك، فيُرجى تقديم وصف عام لطبيعة تلك المساعدة، بما في ذلك معلومات عن٣
  المانحة.

اعدة تقنية أو حصلتم عليها سابقاً، فيرجى بيان ذلك بما يشمل الجهة المقدِّمة للمساعدة ووصف الأهداف الرئيسية إذا كنتم تحصلون على مس ملاحظة إرشادية:
ع التي لا تندرج مباشرة والمدة والميزانية والنتائج والأثر. ويرجى إدراج المعلومات عن المساعدة التقنية في شكل عام إلى أقصى درجة بحيث تشمل أيضاً المشاري

توسيع نطاقها  فئة مكافحة الفساد  وإنما تتصدى لجوانب ذات صلة بتنفيذ اتفاقية مكافحة الفساد. كما يُرجَى توضيح ما إذا كان مدى هذه المساعدة و/أو ضمن
  .من شأنه أن يساعد بلدكم على تبني التدابير المبينة في المادة المستعرضة


